


பொருக்கி எடுக்கப்பட்ட புஷ்டி. 
பயணிக்கும்‌ தாவர எண்‌ 

சுளையும்‌ இதர  தூலங்களையும்‌ 
சேர்தது புகழ்‌ வாயர்கு இறக்கு 
முறையில்‌ பிரதியேசுமாய்‌ இறம்‌ 
பட குயாரிக்கப்‌ படுகின்றன. 
அணனவகளின்‌ பரிமளம்‌ கம 

இறக்க நுரையே அழகை பூட்டி 
இருமிசுகாயும்‌ கொல்லுறுது. 







இகத செளந்தரீய சோப்புக்கள்‌ 
சாஸ்திரிய முறைப்படி பரிசுத்த 
மாணவை என்றும்‌ ஈன்மை பயக்கு 
பவன என்றும்‌ நீரூபிக்கப்‌ பட்டிருக்‌ 
கின்றன, சில சோப்புகள்‌, தவறுது 
லாக, பரிசுதிது மானவைகளாக்‌ 
| கருதப்படுகின்‌ றன. எமசெனெனில்‌ 
கஉகாரணமாய்‌ பார்ப்பதற்கு 
பனிங்குபோல்‌ பிதன்பபிவதினால்‌, 
இது அவைகளின்‌ பரிசுத்தத 
_இற்கோ அல்லது தாத்திற்கோ 

எவ்வித அதிகு.சியுமாகாஅ: 


ண எண எனநன அனன 









வக அணை சன கலவையைப்‌ க 


ணை கணக 











கட்டி பணத்திற்ப்கற்ப 
உ த்கமமாண மதப்பு 
வாய்க்க.து. உங்களுடைய 
ஸ்கானங்களில்‌ நீங்கள்‌ 
இருப்தியைக்‌ காணபிீர்கள்‌. 


ஆராய்ந்தறித்தேர்‌ உபயோகிக்கும்‌ சோப்புகள்‌ 





கோத்றரொதின்‌ இதா உயாரச 


தயாரிப்புகள்‌ 


மளிங்‌ ஸ்டிக்‌, ஷேரிங்‌ ரவுண்டு 
கிளிசரின்‌ கூந்தல்‌ நைலம்‌ 


1 சதம்‌ தாய்மைக்கும்‌ 
மிருகக்‌ கொழுப்பற்ற 
தென்பதற்கும்‌ உத்த 
வாதமானது, 


கோத்சேஜ்‌ சோப்ன்‌, வீட்‌ மதராஸ்‌; 104, பிராட்வெ,கொசிின்றி பிரி, கல்வத்தி 


பில்தீழியர 








னிப்சஷ ௪ விற்பன! 


ப்சிகஷம்‌ ர அ த்த னிகயிள்புதிய ண்னிள்னிவர்‌ கடிகாரவ்‌் க தருனித்துன்பன எம்‌. 
கெடிகாரங்கள்‌ ச வருஷமும்‌, பாத்து 4 ௭ருகநுவம்‌ ச்‌. திதாராவாது ன்னு சுன்த 
உதி திரகாதப்பத்திரம்‌, கடிராப்‌. கெள்வெட்‌ பெட்டி 
யை அசி,பசக்கின்‌, தியான சென்வு இண்‌ றிெகடிகாரவ்‌ க 


ஊரான ணா புண ரா நார ண. ராண ணப எற 


ச, 47 இாவன்‌ 
க்டிகாரத்துடன்‌ 
ன்றி. பார்தவ்ஸ்லிலு அகரில்கப்பளும்‌.... வித்‌ 
னி.பி.பி. கூலம்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளளாம்‌ 


இளவசப்‌ பரிகுகள்‌ 
ரே பாக்கிங்கிள்‌ இரண்டு கழி.காரவ்களிளை 
ஆரிடர்‌ செய்யவர்களுங்கு இரண்டு சென்‌ 
ப்ணாண்டிக்‌ அமிமரிக்கண்‌ பச ரிச்‌ நட்‌ 
கிடைக்கும்‌. அர்த யோள்‌, எதாவது 4 
கடிகாரங்கள்‌ ஆரிடம்‌ சச்பவரிக குரக்கு 
ஈரு யாக்ெகட்‌ வாட்‌ ௬ம்‌,.மி. கெட 
காசங்கள்‌ ச்டசி செசெய்பவர்களுல்‌ ச 

| ர்க்க ஒரு 
ஆயி ்ட்பின்‌ க்ணாசல்குபம்‌ மக்ணைட க்கும்‌... 


கண ணா ஊன எ: ண 


 கங்தைவிகளை பாக ணா ணா வா. 





வ 1 ஹீ 


அவக வவ வ னி அரில்‌ ன எ மு. ளாளாளான வ னி வ்ரளிஷா ரூ ஜாதுல்‌ ஜு மணா துக் புளிய யயர பாபம்‌ ட னல 
ப ஸ்‌ ன எ ளி வி வரவி வொயள்வவாடு பு 





கசிவெக்ண்‌ - சைண்‌ 70 




















_ சென்டர்‌ செகண்டு ஸாஸ்‌ - 70] சசிரி பெரம்‌ ஸ்டூள்பேக்‌ ௪ ஜானன்‌ 34 
1/2 கிராம்‌ ண்டூள்பியம்‌. மிஜாவன்‌ 22 பிசிரி மேரச, பீகாடள்வள்பேேல்‌ மிலான்‌ நீர 
வமிச ொொட்கோ. ஸகள்பயேக்‌ ச தாவன 23. 827 நூரு பிசாள்டுரிகாள்டு சு ஜுானன்‌ நீரி 
சிமி நூ ோன்டு கோள்று 2 ஜாவன்‌ 4. 53 அரும்‌ ண்கூள்பியால்‌ 7 ஜுாவன்‌ நீழ 
ேர்ரி சோம்‌ ண டின்‌ ॥ தூானன்‌ சீம 428 மிரா.ரிகா, ஸ்கூள்பியல்‌.. ? இவன்‌ சிரி 
47 போட கோ, ன கூன்பேக்‌. 7 ஜாவன்‌ சமி மிமி நூழு ோள்டுர்காள்டு... ? இவன்‌ சிமி 
பரி முழ ரோள்நுகோள்று. 7 இவன்‌ சிர. ரிரிரி பெரும்‌ ண்மள்றேம்‌ ரசி இவன்‌ மரி 
ரரி க்ரோம்‌ ண்டீள்பேேக்‌ ரசி இவன்‌ சிமி 041 மீரா. பக. ஸணகூள்பயேேல்‌ நிதி இவன்‌ நதி 
877 மோ. கோ. ஸ்டூள்பேல்‌ [ம இவள்‌ சிமி ஏச முழு சோள்டுகோள்றுி. 8 லாவளன்‌ சீரி 
ச॥ரி மியைக்ோண்‌ தங்கம்‌ /ம ஜாவளன்‌ பிரி சீரி 2 மைல்போரண்‌ தங்கம்‌ பிரி இவன்‌ த 
கரி கோம்‌ ண்டீன்பெக்‌.. ரர ஜாவன்‌ ரீ | நிரிரீ கருரசம்‌ ண்டீள்யேல்‌... 17 இவன்‌ ரரி 
வரி ோச, கோ. ண்டீனள்பேக்‌ 17 இவன்‌ 70. சிரிரி மீரா, பிகோ. ஸ்கள்பியல்‌ 17 ஜான்‌ சீர்‌ 
ச்ச அரி யைக்ோண்‌ தங்கம்‌ 77 ஜான்‌ ரிரி ட்‌ 

| 
| 
ரச சி. திய வாடடகர்ந்ூரியம்‌ உ பார்த்த 81% ட டான்ே ரவுண்டு க்னாணஸ - சைண்‌ ரிபிட்‌ 

ம க்போரரம்‌ ம வன்பியக்‌ மி ஜாவன சரி | ரு 

, ்‌ ஸ்ஸ்‌ க க்சி கிராம்‌ எ்கள்பியக்‌ ஜாவளன்‌ 27 
ஙி யச. பிகாட. முள பிப்‌ ப்‌ ஈவன்‌ நி ட ர ரதா, ரர 

ப ம்சிசி பிசா பிகச, ஸண்கூள்பேக்‌ ப இவன்‌ சிரி 
சரத சால்‌ ண்கூக்டபக்‌ ச தாவன்‌ 34. நரச கச்சம்‌ ஸ்டின்யேக்‌ 7 இவன்‌ கிரி 
த க க்ன்ற்‌ பவள்‌ ன்‌கூன்பேக்‌ 7 தான்‌ 84 | தர ரச. பகா, ண்கள்போக்‌ ரி ஜாவன்‌ கிகி 
ரர சசசன்டுபிகாள்றடு ள்‌ "வண்‌ டர்னி குச்டி நூரு ரீரானள்டுிகோள்டு ்‌ ஜாவலன்‌ வ்ரி 
பக்கி க்ப்ராம்‌ ணாகூள்பியல்‌ ரத] ராவணன்‌ ம்பி குழி லர்‌ தய ட்டி பூல்‌ ர்‌ு த; ல்‌ இதி 
சீர்ச்‌ பரச, கோ, ஸ்டீன்‌: வஸ்‌ ர ன்ஸ்‌ ர்க அக்்‌ பறித்த 

ச்‌ ௬௭, ணங்க ன்பியாக்‌ நிமி வண்‌ மிமி , ட ம்‌ ர 
சர்ச்‌ 30 க்ோசன்‌ சங்கம்‌ 3 ரி று ப்ரி ொச, கோ. ஸமிளபயேக்‌ பம்‌ இவன்‌ மீ 

எ ணம்கிரசண்‌ தங்கம்‌ 14 இாவுன்‌ 70. 503 ரி மைல்போன்‌ தங்கம்‌ 75 இரவன்‌ நீரி 

ன 
மீளாகண - சைக ய்‌? 

ரீசச்‌ கோசம்‌ எாடிள்பிபக்‌ி மி ஜான மரி 
ரிச்‌ பிரச, மிகா, சாகல்‌ பியக்‌ மி ஜாவளன்‌ சிரி 
பிப்‌ நுாத ோனடு பிகொள்குி ம இவள சிர்‌ 
827 கமிரசம்‌ கா கன்மியால்‌ சி ஜாவன்‌ சியி ராம்‌ டப ல ப (க நதர 
ரிகரி பீசா, பி௬௪., எாகூள்மியம்‌... 7 இவன்‌ கிறி அன்றிக்‌ பிபன்‌ கர போரியி | சந்‌. 
ர்ச்‌ முழு ரோசோல்ல்பி டாள்றி ர ஜுவை ந] சிம்‌ ஆரிண்டேபின்‌ கிளாக்‌, சது வடிவம்‌, 
ர்ச்‌ மிரா. ரகச, மகள்‌ பேக்‌ நதி தவண்‌ ரிக . தினினண முழு க்போசம்டயன்‌ கீதா ன்‌ 
ரக்‌ பேசா. கோ,னாகூள்பேக்‌ பிலி இாவன 7ம்‌. ரிரி்‌ அளாமம்‌ பிடபின்‌ கணம்‌, பயன்‌ மி] 
078 நமுழுடிகா. தங்கேகேஸ்‌ 47 ஜாவன்‌ 24 ரிசி அனாரம்‌ பிடபின்‌ கிணால்‌, முரு கோம்‌ 
ரீசர்‌ முத ம்சிகா. தவ்கரிகள்‌ 17 ஜாவன்‌ மிமி | மிகண்‌, (டியும்‌ பயன்‌, வண்‌ கி!*1 ப] 
பிம்‌ ஆன ப்ஆப்‌ முழ ணமடள்‌ | நிரிகி செய்ப அனாரபம்‌ செடெயினள்‌ கணக்‌ 


தளிண பிர டி காய்‌ யன்‌ 


ரரி ஜாகவன்‌ மிமி 


களிண பெோொடியம்‌ உகான்‌, சண்‌ வீ கிலி 


நரி ரிகிர்பம்‌ பம்‌, 22, சவர்கொர்ர்ர |, ரிர॥ நியடிர 3302, பீோர்8ீ/பர.4 











(கம்‌. 







சீதாவும்‌ இரதம்‌ உடம்பை பன்னின 
எரித்தும்போபோது, சுபபமாக ஜீ ரானி 2 
ண்திகுமாண புஷ்டி தரும்‌ உண அவர்யலம்‌. 
பனனிணம்‌ நியமி ஆ ோொக்வம்‌, பெய 
எதுவள்டிுன்‌'' நஇஇரணேயமற்து உணு - பாகாக 
எண்று உனக நாருவ இதூநறுான்ன பால்ய 
களும்‌, தரிண்களும்‌ சிியாரிகு. செெய்கின்‌ ணம்‌, 
அது சாப்பிட ருரியானணது ௬னபயாக இிரகள்‌ 
பாகும்‌. தனி திலத்த புஷ்டியுள்ள கணண 
தகைய்க்‌ பணனினமுன்ன உட தூக்கு ௮ 
யாண பெபோாகஷா கிண க யனிக் கும்‌. 
ஓகான்டு ணின்‌ திக்க தியளில்கும்‌ குணரநுண்ன பழுத்து யாரினி மாஸ்‌ 
திம்‌, க த்தமயான எட்டிப்பக தூம்‌ வீரே ஷயா கத்‌ தவாலித்த ச்காக்ரிக 
ம்‌, சூய்யதுடண்‌ வதியபுனாவ்த்த இனத்து பாண்பணடைட்‌ க.ளுகி 
ண்ட பிண்களும்‌, செ த்துள்னண. 


சங்ள்டின்‌ என்று பெயருள்ள இது தன்‌ அதான்‌. இது இரணை வயத்து 
சுரு தணிகனகளையர்‌ சாரி. த் கூத, 


வாம 
ஒவல்டின்‌ 


உலரில்‌ மிகப்‌ பிரரிந்தியெற்ற உணவு பானம்‌. 
விவனியோகஸ்தரிகள்‌: -- கிரஹாம்ஸ்‌ பயோடின்‌ 










சிறந்த சைசிள்‌ என்பது எவ்லீதம்‌ 


ஹெர்குலஸ்‌ சைகள்கள்‌ எங்கெங்கு சென்‌ 
ராலும்‌ அக்தந்த இடங்களின்‌ குழ்‌ நிலைக்கு 
பிகவும்‌ ஏ.ற்றவையாகக்‌ திகழ்கின்றது. ஓவ 
வொரு தேசத்தின்‌ விசேவஷூத்‌ தேவைகளை 
ஹெர்குலஸ்‌ கம்பெனி இஞ்சினியர்கள்‌ 
கன்கு அறிந்திருப்பதினுல்தான்‌ இது 
சாத்தியமாகிறது. நாதன்‌ அமைப்பு, 
பிகவம்‌ உயர்‌ ரகப்‌ பொருள்கள்‌, இலை 

யிலா வேலைப்பாடு ஆடிய ணன்‌ 
ஹெர்குலஸ்‌ . சைகின்௧கள்‌ உலகிலேயே 


மிகவும்‌ விரும்பத்தகுந்தகா யுள்ளது. 





16101168 
மஹெர்குலஸ்‌ 












த்‌ எ "உக வை ணு எயா எ 


சால்கா பிரப விவாயாரிகூளிடகூம்‌ இக்ட க்கு ம 


நச்க்‌ ஈாக்கட்பாடப்‌ உரிமம்‌ & ஈசாய்‌ பீம டாப்‌ வேெபாரய்வயாட பரப்பவும்‌, 





ஈக்கள்‌ 





“வன மாஹேரத்ஸவம்‌” 


போதிய மரங்களை சுட்டு, உணவு உற்பத்தியைப்‌ பெருக்கு 
உதவுங்கள்‌, காள, லாகா, பம்பாய்‌ மற்றும்‌ இகர ஜாதி 
களிலுள்ள ஆட்டு மாங்கன்‌ கள்‌, வ்ன யில்லாத டமி 
கொய்யா, ஸிசஎஸ்‌, ஸ்டார்‌ ஆப்பிள்‌, எலுமிச்சை, படாபி 
ஆரஞ்சு பதக உயர்ரக ரகத்சைச்‌ மேசர்ரச்த செடிகள்‌ 
ஒவ்வொன்றும்‌ விலை அணா 8 நூறு விலை ரூ. கமி 
ப்ப 
1 பயம்‌ பி பெம்ம்ஙாாம்‌" என்னும்‌ சஞ்சிகையைப்‌ 
படியுங்கள்‌, மாதிரி காப்பி இலவசம்‌. வருஷ சத்தா ரூ. கி 


ஆர்யன்‌ ஸீட்ஸ்‌ &  பச்ணன்னு 


ஸாஹ்‌ா பூர்‌ (்‌ ஸ்தாபிதம்‌ ॥ 182௪) "கல்கத்தாஃ 88 





நீங்கள்‌ . 2042117112 ம்‌ ௨சய்து 
க ஈள்ளும்போது' '்ணற்படுகிறத ்‌ 


பீகாளா நுளரயான்‌ பிகரு துளாக்கம்‌ 
பட்டு செளகர்யமாக்கப்‌ பட்ட அல்‌ 
மயிர்‌ எளிதின்‌ கெட்டப்படுகி த அ. 





ர்க த்தியின்‌ வினிம்பிலிருத்து இயற்கையாககோ தெறித் தும்‌ 
போகிறது. ஆகையால்‌ உங்களுக்குத்‌ தாடிவெட்டுவதற்கு ேோரக 
அிற்பதற்குத்‌ தடித்த நுரை அவரியம்‌, கோரனளா ேேவிவ்‌ சோப்‌ 
திணடகாளம்‌ இருக்கக்‌ கூடியதும்‌, மாரிளரை ததடுக்கக்‌ கூடிய 
துலவாறயைஉணரு பண ணுவதும்‌, ரணாயனப்‌ பொருள்களின்‌ சேச்‌ 
க்கையான்‌ அது ஓவ்வொரு மவிரையும்‌ எளிதில்‌ வெட்டுவதற்கு 
கயிஸா மிருதுவாகச்‌ செய்கிறது, அதுகத்தியை மெருகுபடுத்தி 
முகத்தையும்‌ மிருதுவாக்குர? று து, 


தங்கள்‌ அட்டவனை தயவைக்‌ காட்டுங்கள்‌ 








பு - பிசாசண்டிக்‌ டியூப்களில்‌ அணு 11. 
னு 


கா்டூ.க மட்டும்‌ அரு ய்‌. 


வவ தவ வம்பன்‌ படகில்‌ லன்ன ட்ட ப கன்ன ப்ளு 

ஆப்‌ அன்டன்‌ சீஸ்‌ வன்க காமெர்ஸ்‌ 
பவளத்‌ ச்‌ 1 ல்‌ மலடு பத்தல ண, டட பபண்‌ ்‌ 
ந சலக்கு ய ட, 17. ॥ 
தள்‌. பிக்்ளைட்கு கிஸ்‌ கல்‌ பப வசிட்ட அலி 


ககா 3 று டரா 





பம்‌ அட ட அறு. 
உடு எய்‌ நடம்‌ உல. 
ந. வாத எகா 














503.௦ 
। க0)பாருளடக்கும்‌ 2 


நவர எட ல்‌ வினியை கயை வவபதன ண கல க தவ வல வல அணை. வப வய ண வ கலனை 


ட்ட] துலக 20 (442௪௪ 


என்ன சேத்‌] ட ல்‌ இ 
கண்டது கன அல்ல! சாஸ்திரி... 30 


அட்டைப்பட கிளக்கம்‌ ... ல மிலி 
மகா யுத்தம்‌ ஒழிக ! தல சா நதி 
தேர்தல்‌ பயிற்சி | று கா மரி 
பொய்‌ மான்‌ காடு கவல்‌ இ !.. 
தோற்‌ (படங்கள்‌ ] வக வர்‌ 
வால்‌ நீண்ட கநங்குருளி மா. ண்ட டம்‌ 00 
அக்கப்போர்‌ க்‌ ம 1! 
ராமக்ருஷ்ணை உபநிஷதம்‌ சாஜாஜி .., 19 
பாதுஷானின்‌ காதல்‌ சசர்சன்‌ ராணி... 34 
பாப்பா மலர்‌ பாபு டயட 
மூன்று சகோதரிகள்‌ சாகா... பக்்‌0 
சித்தீராங்கள்‌ விர்த்தாம்‌ சாமா டடக்‌ 
ஓரே குநை கன்‌ வடக்கி 
தீயாக பி, எண்‌. சாமையா ,.. கீல்‌ 
எடு கிடைத்த விநோதம்‌ ச.ச... நர 
தட்டிக்‌ கதை-7 விர்சண்‌ மிக்‌ 
மலர்ந்தமனம்‌ வி.எஸ்‌... நூ 
அகில உலர்‌ சிறுகதைப்‌ போட்டி... ம 
யுத்த கேந்திரம்‌ ஜெயமணி 0] 
கால்ஷேபம்‌ டீக்‌ 
கம்பர்‌ தகம்‌ காட்சி படே, ட! 
நரிக்காட்டு ராஜா எஸ்‌. கோயாலண்‌ ... 07 
எட்ட மேதை ன மக ரழி 
இலங்கைக்‌ கடிதம்‌ சஜி ட்்ட்ர்க 


ண்ண ளப ணை 





14 கன்கி "ஊரி செவ்ணியாகும்‌. கணதகணின்‌ 
உன்ன பெயர்கள்‌ என்னாம்‌ கற்பனைப்‌ 
பெயர்கள்‌ | சம்பவங்களும்‌ கம்பனை ய. 





ஆஆணம ப்‌ பூட்டு உன்‌ 
பாத்தி அளமாாரிப்‌ பூட்டுகள்‌ 
இருவ ண றப்‌ பூட்டுகள்‌ 


நட்லாட்கு தாழ்ப்பான்கண்‌ 


பூட்டுகள்‌, சாவிகள்‌ முதலியன 
வரில வரிசையாக மசெமைெஷிண 
களில்‌ செய்து நாற்றுக்‌ சுணக்‌ 
கான இறமை வாய்ந்த வேலை 
யாட்களால்‌ கோ த்ச்ரஜ்‌ தொழிற்‌ 
சாலையிலேயே கையால்‌ பூர்த்தியாகச்‌ 
ேசர் த்து அளமாத்தவையாகும்‌. 
இம்மாதிரி விசேஷத்‌ தயாரிப்பு 
முணறயைக்‌ கையாண்டு வருவது 
னல்‌ ஒரு பூட்டைப்பொல்‌ 
மற்றொன்றிருப்பது கிடையாது. 
இந்த பிரத்தியேசு தயாரிப்பின்‌ 
மாமம்‌, கோத்ெல்‌ பூட்டருகளை 
அதனதன்‌ சாவிகளின்றி வேறு 
எவ்விதரும்‌ இறக்க நூடியாது. 


ணினை விவரங்கள்‌ 





மூவ ழு அன்னைத்‌ 
நூயற்டிப்பதின்‌ 


1% அங்குன பாட்னாக்கிற்கு 


ரூ. 9 
௯தட்லாட்௬. (11 20. 


அத ணு டய ச்சொாந்த 
சானிதாண்‌ 


கோத்சாஸ்‌ அண்டு பாய்ஸ்‌ 
மாணுபாக்சரிங்‌ சும்பேணி ஸிட்‌. 
பாதுகாப்புடன்‌ உயர்ந்த 
உ3லஸலாகங்களினணாள்‌ செய்த 





போருன்கள்‌, ஹாஸ்பிட்டல்‌ 


இரு கோத்மோஜ்‌ பூட்டை 
ப பர்னிச்சர்‌ , , , தயாரிப்போர்‌ 


னக்கு நுடி மரம்‌ 





ணம்‌ ன 
எத்ரிரிண்‌ ॥ ]சிரி, பிராட்கே ; பமரியாய்‌ ॥ வான்‌ பாகி, பயி ரக 81. சர்ச்‌ கேட்‌ செதரு மி சிரி, கன்யா 
ேேவிோறு; பெங்களுர்‌ கிஷன்‌! ெேெனால்‌ எஜுன்னி, ]8பி, கரடிம்பாராதுா ரோடு; கோயழுத்துரிர 
கிஷன்‌ ரீ ெெணொால்‌ எறுன்னி, பெரிய கக்டத்‌ செரு திருச்சிராப்பள்னி! 4 7 படம்‌ ம்பு 
னின்கம்‌ செட்டியார்‌. ச, எண்ணச்‌ கடம்‌ பெரு, பாரத்‌ பான்கி எதிர்ல, செயப்யக னம்‌ / முதுகரை 
4 8. 9 பிராதள் 5, இழுக்கு எதி நினா வீத; பெறகாடா! /! ஓயக்ரெட்டி ம்‌. ௮ , கார்திக்கள்‌ 7 
ராஜர்‌ தாபாம்‌ ॥ 54/7 77 பேசல்யதி ராவ்‌, மெயின்‌ மோடு; கொச்சி டம்‌ கொடா போர்யிர 
திககசந்தபுரம்‌2 4. கோடர்‌, மேல்ன டு; கொழும்பு சாக கெள்கட்னை விட்‌., த.பெ மே. சி]. 
கணா பட று பரண னாக ணப டட்ட பனை. பாபா எறு்பான பாப பாள ளாக எட்ட கா எனனை வை 





மர்‌ 1 


இதழ்‌ 8.1 





இஞ்ஹினிீர்கள்‌ பஞ்சம்‌ !7 

௪௮௭ சர்க்கார்‌ மராமத்து மரஇரி 
சனம்‌ எம்‌. பக்தவத்ஸலம்‌, சில இணங்‌ 
களுக்கு முன்‌ கோயம்புத்‌ தாரி3லே சர்க்கார்‌ 
செடகறைலதி கல்லூரியை அதன்‌ புஇய 
கட்டிடத்தில்‌ ஆாம்பிரது வைத்தபோது 
சில விவரங்களை பிெவளியிட்டார்‌. 

। இந்த வருஷம்‌ இன்‌ ஜினிரிங்‌ கலாசாலை 
களில்‌ உள்ளா 008 ஸீட்டுகளுக்கு 4,202 
மாணவர்களண்ட மிருக்து விண்ணப்பங்கள்‌ 
வர்தன்‌. இவ்வாறு இலள்தினிரிங்‌ சல்வி 
யில்‌ மாணவர்களுக்கு ஆர்வம்‌ இருப்பது 
முன்னே ற்துததுக்கு இன்‌ தியனமயாத து, 

இலிரு“து சமது மாணவர்களுக்குத்‌ 

சாழிற்‌ கல்வியில்‌ உள்ள பற்றுதல்‌ 
சன்கு தெரிகிறது. சர்க்காருக்குத்‌ 
தொழில்‌ இறமை வாய்க்தயர்கள்‌ ஏராள 
மாகத்‌ தேவைப்‌ படுகிறார்கள்‌. இன்று 
சாக்காருச்கு ஐ தாறுக்கு மோறுபட்ட 
துல்வினீரிங்‌ பட்டதாரிகள்‌ இருக்தால்‌ 
கூட உடனடியாக பவேண்டியதுதான்‌, 
சர்க்கார்‌ எத்தனையோ  அபிவிருசஇத்‌ 
இட்டங்களைத்‌ தயாரித்து வைத்இருக 
க்ரார்சகள்‌. அவற்றையெல்லாம்‌ அநூாதூகி 

5 கொண்டு வருவதற்குப்‌ போதிய 

சாழில்‌ இதமையுள்ளவர்கள்‌ படைக்க 
வில்லை. அதனல்‌ சர்ச்கார்‌. மெதுவாகவே 
பமற்படி இட்டங்களை கிமு பேற்து 
பபேண்டியவர்களாக நருகிகிறார்கள்‌ '' 
என்று கனம்‌ பக்தவதஸலம்‌ கூறினா. 
போதிய இன்ஜினீர்கள்‌ இடைக்காததால்‌ 
இறுகிப்‌ பரிட்ரை மாடிவதற்கு முன்பே 
அ௫கேக மாணவர்களை சுவர்கள்‌ தேறு 
விடுவார்கள்‌ என்று பு றேஷியச்இன்‌ மீ 
உத்தியோகங்களில்‌ சிடயிப்பதாகவும்‌, 
சர்க்காருக்‌ அவ்வளவு அவ்சாமாண 
பதவ இருந்து வருவதாகவும்‌ மரா 
மத்து மக்துரி குறிப்பிட்டார்‌. எனவே, 





அஇிலிருக்து போதிய இஞ்துினீர்கள்‌ 
சர்க்காருக்குக்‌ இடைக்காததால்‌ முக்கிய 
மாண ஆக்கத்‌ இட்டங்கள்‌ சிழைவேது 
நூடியாமல்‌ தேங்கிக்‌ கடக்கின்‌ றன என்‌ 
பது வெளியாகி த.து. 

தீருவது எக்காலம்‌ 7 


அரத இடத்தில்‌ மேலும்‌ கனம்‌ 
மக்திரி பேசியபோது, இல்தினிரிங சலா 
சாலைகளில்‌ இன்னும்‌ அதிகமாக நாது 
அல்லது இரு தாறு மாணவர்களைச்‌ சேர்த்‌ 
அச்‌ கொண்டிருந்தால்‌ தமக்குச்‌ சக்தோஷ 
மாக இருக்கும்‌ என்றும்‌, இடம்‌ போதாத 
தால்‌ அதிக மாணவர்களைச்‌ சேர்க்துக 
கொள்ள முடியவில்லை என்றும்‌, சர்க்கார்‌ 
இஷ்டப்பட்டால்‌ கூட சர்வகலாாாலை 
இடம்‌ போதாது என்து காரண இனுல்‌ 
அதிகமான வர்சகைாச்‌ சேர்த்துக்கொள்ள 
இசையாது என்றும்‌ வருக இணளுர்‌. 

ஒரு புறம்‌ சர்க்காருக்கு தாற்றுக்‌ 
கணக்கான இஞ்தினிர்கள்‌ சேதவையாக 
இருக்லமுர்கள்‌, மறெருரு புறம்‌ ஆபிரக 
கணக்கான மாணவாகள்‌ இலஸ்முனீரிங்‌ 
கலாசாமலகளில்‌ சோ முண்‌ வருக்றுார்கள்‌, 
ஆனல்‌ கலாசாலைகளி இடம்‌ இல்லாத 
தால்‌ அவர்களைச்‌ சேர்சக முழு யவில்லை, 
இந்த கில்யில்‌ வருஷா வருஷம்‌ ஆயிரக்‌ 
கணக்கான புஇிய மாணவர்களைச்‌ 
பசர்த்து கொள்வதற்கு வசதியாகப்‌ 
புதிய கட்டிடங்கள்‌ எக்தக்‌ காலத்தில்‌ 
எற்படப்‌ போகின்றனர்‌ சாக்காருக்குதி 
ேோவையான இஞ்ஜினீர்‌ கன்‌ எந்தக்‌ காலத்‌ 
இல்‌ இடைக்கப ' பாிமுர்களா ரி சாக்காச்‌ 
பிதட்கிக்கிடக்கும்‌ அபிவிருத்தித்‌ இட்டங்‌ 
கங்ா எந்தக்‌ காலத்தில்‌ சினதுவேற்றுப்‌ 
போகிறார்கள்‌ 7 அர்ததி இட்டங்களால்‌ 
காட்டு மக்கள்‌ எந்தக்‌ காலத்தில்‌ பலன்‌ 
அடையப்‌ போகிறார்கள்‌ 7 


2 


தவிப்புக்‌ குறைய வழி 

மீச்கரம்‌ இத ரிதியில்‌ சுற்றிக்‌ 
கொண்டி ர௬ு௩தால்‌ இல்வினீர்களின்‌ பஞ்‌ 
சம்‌ இரத இன்மத்தில்‌ நர வழி உண்டா 
என்பைத சர்க்கார்‌ ஆரரய்கது பார்க்க 
ேவண்‌ டும்‌. இஞ்துினீரிங்‌ கலாசாலை களுக்‌ 
காக சர்க்கார்‌ எத்தனையோ லட்சம்‌ செலவு 
செய்கிறார்கள்‌. கோயம்புத்தார்‌ 1ெக்ன 
லத சலாசாமலச்கு மாத்திரம்‌ இதுவைர 
கும்பதது சாது லட்சம்‌ ரூபாய்க்கு மேல்‌ 
செலவு செய்ய நூற்படடிருக்கிறார்கள்‌. 
இப்போது செலவாகும்‌ தொகையில்‌ இன்‌ 
இம்‌ ஒரு மடக்கு அதிக மாணவர்‌ 
களைச்‌ சொத்துக்கொள்வதற்காக சர்க்கார்‌ 
என்‌ *கஷிப்டு" மூணறயை அனுவஷ்டி க்கச்‌ 
கூடாது? குறிட்பிட்ட சிலமணி பிகரம்‌ 
இரு கோவ்டியினருக்கும்‌ மற்றும்‌ சில 
மணி கேரம்‌ கேரொரு கோலஷ்டியினருக்‌ 
ரூம்‌ ஏன்‌ சல்வி யனிக்கக்கூடாதுர அவ்‌ 
வாறு செய்வதால்‌ ரே பெலவில்‌ இப்போ 
இருப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ தாறுசத விக்தம்‌ 
அதிச மாணவர்களுக்கு இஞ்ினீரில்‌ சலா 
சாலையில்‌ மாத்திரமல்ல, மெடிகல்‌ கலா 
சாலையிலும்‌ கவி அனிக்கலாம்‌. இஞ்துி 
னீர்களின்‌ பஞ்சமும்‌ ஓூனவு தரும்‌. 
மேற்படி கலாசாங்களில்‌ நட மிராமல்‌ 
மாணவர்கள்‌ தவிப்பதும்‌, அதன்‌ சம்பக்த 
மான வாதப்‌ பிரதிவாதங்களும்‌, அதித 
கைய சிலைமைக்குச்‌ சர்கிகார்‌. பலவித 
மான ஆட்சேப சமாதானங்களைக்‌ கண்டு 
பிடிக்கும்‌ கஷ்டமும்‌ குணறுயும்‌, 





அடடைப்பட அிஎக்கம்‌ 


டிகள்‌ இர்‌ அரச சுமாரி, கூண்று பொருள்கள்‌ மீ.து அவன்‌ சமோசக்கொண் 
டான. -- ேபேசம்‌ பதை, பாமட்ம்‌ மாம்‌, மஞ்சன நீர்‌, அவற்றை அடைய ஆசைப்‌ 
டங்கிறாுள்‌. உடனே தன்‌ சசோதாரர்களிடம்‌ செண்று, !* தண்ணண்மார்களே, அச்ச 
அதிசயப்‌ பொருள்கள்‌ இவ்லாபவ்‌ சான உயிர்வாழ மூடியாத. எப்படியாவது அவற்‌ 
க கொண்டுகா மாட்டீர்களா ?"!' என்று வேண்டுகிறான்‌. உயிருக்‌ குயிசாண தல்கள்‌ 
அருமைச்‌ தங்கையின்‌ துணையைப்‌ பூதி செய்வதற்காக 


க்றார்கன, 
கல்லாக மானி விடுரொர்கள்‌ அகர்கள்‌ 


ய ச்தை அவன்‌ அடைகிறான்‌ 


எத்தணை ரநூஸத பழி ச சாலூம்‌ அறாப்புசி தட்டாத ஈஞ்சிவி இலக்கியங்களில்‌ 
மண்ணத மயக்கி மணி ௨௯௧ ௪ தகர அணழைச்துக்‌ 
சொண்டு பொரும்‌ ௪௧ இ அதற்கு உண்டு, அசி சகசைய அறிபது இலக்கிய ச இவ உள்ள 
| பல கசைகளில்‌, இப்போது ௧௮௫ "பில்‌ வெளிவரும்‌ நன்று ச தரிககாம்‌ ஒண்டு, 
அதிக வரும்‌ ஒரு காட்ராயைச்சான்‌. இச்சு இசழ்‌ அட்டைப்‌ படம்‌ ்ச்க்ர்க்க/ சத 


அாபிக்‌ சசைகளாம்‌ ஒன்றாகும்‌, 


ஆப,ச்‌.தம்‌ பயககசமூம்‌ மிச்ச அர்சு நூயத்*ியிக்‌ சோற்றுப்‌ போய 
நச்சர்‌ செய்தியைக்‌ கேட்டு அச குமாரி 
மாணப்‌ பணரைக்க ரான்‌. அணல்‌ அவள்‌ சோக சஇல்‌ ழ்ச் து அப்படியே உட்காச்து 
சகொசார்களால்‌ சாஇக்க முடியாத அம்‌ மாபெரும்‌ காரியசதை த்‌ 
சானே காப்பதற்காக அன்‌ புசப்பம்கிறான ்‌ 
சென்ன சவ்படங்கள்‌ !-- எல்லாவற்றையும்‌ சமானித் துக்‌ கடைரிய்கு தன்‌ டா 


தேர்மாறான்‌ கூற்று 


ஹம்து மராமத்து மக்திரி போதிய 
இஞ்ஜினீர்கள்‌. கஇடைக்கவில்லை என்று 
வருந்துகிறார்‌. ஆனல்‌ பிரதமர்‌ சனம்‌ 
குமாரசாமி ராஜா கூறுவதோ அதற்கு 
கர்மாறுக இருக்கிறது. இலஞ்மினிரிங்‌, 
மெடிகல்‌ கலாசாலைகளில்‌ ரோ எரான 
மான மாணவர்கள்‌ வருவதால்‌ சர்க்கார்‌ 
ிப்டு' முனதயை என்‌ அனுஷ்டிக்கக்‌ 
கூடாது என்று பத்திரிகைட்‌ பிரஇகிதி 
கேட்டதற்குப்‌ பிரதமர்‌, * "ஷிப்டு முறை 
வைசது அதிக மாணவர்கள்‌ தேறி 
வெளியே வக்தால்‌ அவர்கள்‌ எல்லோருகி 
கும்‌ எங்கிருந்து வேலை கொடுப்பது 7"' 
என்று பதில்‌ அளித்தார்‌. 

கலாசாலைகளில்‌ சேறும்‌ மாணவர்கள்‌ 
யாவருக்கும்‌ வேலை கொடுப்பதாக சர்க 
சார்‌ உத்தரவாதம்‌ அளிக்கிறார்களார 
அவ்வாறு உச்தாவாதம்‌ அனிப்பதாக்‌ 
இருக்தால்தான்‌ மாணவர்களைச்‌ பேர்த 
துக்‌ கொள்ளலாம்‌ என்றால்‌ பல கலா 
சரக்கையும்‌ கூடி விடும்படியானண 
நிலமை எஏற்ப£ம்‌, எனவே, பேலை 
இைக்காது என்பதற்காகக்‌ கலாசாலை 
கனில்‌ இடம்‌ இல்லை என்று கூறுவதோ, 
ஸிப்பு மூனதுயை அமாறுக்குக்‌ கொண்டு 
வராமல்‌ இரப்பதோ சகியாயமாகாது. 
திதிபோதைய சிலையில்‌ கஷிட்டு நூதையை 
அனுஷ்டி சிதாலன்‌ மீ மேற்படி கலாசாலை 
சள்ல்‌ சோர முடியாமல்‌ தவிக்கும்‌ மாண 
வர்களின்‌ கஷ்டம்‌ திருவதற்கு வழியில்லை, 





ட ண வணக கச! பணம மணனகயகாககை!  பகவவப அவவ ப 


அலாரகள்‌ புதுப்பி 
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ம்ிஹொயுஸ்மும்‌ பஇிழிர/ 


(ந ஷ்யானின்‌ ஆதாவு பசெபத்று 
வடக்குக்‌ கொரியாகள்‌ வெற்றிமேல்‌ 
வெற்றிபெற்று வருகிருர்கள்‌. 

அமைரிக்கானின்‌. ஆதரவு பெதிறு 
பெதற்குக்‌ கொரியர்கள்‌ றுவ்வொரு தகர 
மாக இழந்து வடிகிருர்கள்‌. 

எனவ, இரத்திரலையில்‌ அமெரிக்கா 
அணுகுண்டுகளை உபயோகிக்க வேண்‌ 
டியது அவசியம்‌ என்று சில ஆத்தஇரக்‌ 
காரர்கள்‌ அபூர்வ ஆலோசசன கூறு 
முற்பட்டிருக்கி நுர்கள்‌ ! 

சகாரியானின்‌ நூண்டுன்ன யுத்தம்‌ 
இப்படியே நீடித்துக்‌ கொண்டு போகு 
மாயின்‌, அது இறுதியில்‌ தாசகரயமான 
அணுருண்டு யத தத்‌ தில்‌ வத்து 
முடிந்தாலும்‌ முடியலாம்‌. 

கொரியா போர்முசீனயிள்‌ அமெரிக்கா 
அணுகுண்டை உபவயோகிக்குமாயின்‌, 
அதற்கு தூக்கிய நாடுகள்‌ சபையும்‌ 
பொறுப்பாணியாகும்படி தரும்‌ எண்று 
தியூயார்க்‌ செய்திகள்‌ கூறுகின்றன. 


எனெனில்‌, செகொரியானின்‌ ஆக்கி 


பபிப்பைக்‌ கண்டித்த ஜூ. தா. சமை, 
அங்கு எந்தக்‌ கட்சியினரும்‌ அணு 
குண்டை  உபபியோகிக்கக்‌ கூடாது 


எண்று தடுக்கவில்லை அல்லவா? 


அணனுகுண்டைப்‌ போன்று சர்வ 
தாசத்தை விளைனிக்கும்‌ கொடிய ஆயு 
தங்கள்‌ சர்பக்குமாக ஹு. தா. சபை 
க்ரீன்‌ இர்யாணத்தின்‌ எதுவும்‌ குறிப்பிட 
ணிள்ரின என்று பீமற்படி சபையிலுூன்ளா 
இத்தியப்‌ பிரதி சிதி குவகிலைப்படுகிரும்‌, 


கொரியாயுத்தம்‌ அணுகுண்டு யுத்த 
மாக மாறினிடலாம்‌. ன ண்டு பி! 

தாளுக்கு தான்‌ அதிகமாகி வருவதால்‌, 
ட்குமனும்‌ ஸ்டானினும்‌. சத்தித்துப்‌ 
பபேசுவதமற்குப்‌ பண்டிம்‌ ஐூவாஹார்ளான்‌ 


தேரு முயற்சி செய்ய வேண்டும்‌ 
என்றும்‌, போர்‌ தின்று சமாதானம்‌ 


எழற்படும்படி செய்வதற்கு ஐ. தா. 
சபையைக்‌ காட்டிலும்‌ பண்டித வா 
ஜமர்ளான்‌. தேருகாணன்‌ தகுதியானவர்‌ 
காண்றும்‌ அைரிக்க அணுகுண்டு விஞ்‌ 
கரநாணி டாகடர்‌ னிபியா எிள்லார்ட்‌ 
வற்புறுத்தி யிருக்கருர்‌, 

அவசியம்‌ ேநரத்தால்‌. அமெரிக்கா 
ம்றுபடியம்‌ அறறைருணடைப்‌ பியோ 
கக்கத்‌ தயங்காது எண்று சின இனன்‌ 
களுக்கு முன்‌ அசிமெரிக்க இுனாதியதி 


ட்குராண்‌ கூறியதையும்‌ செகொரியா 
போரின்‌ தற்போதைய போக்கையும்‌ 
கவனிக்கும்போது, அணுகுண்டு யுத்‌ 
தம்‌ எற்படாது எண்று யாரும்‌ கறூதி 
யாகசி சொல்வதற்கிள்‌ சீன, 


சென்று மகா யுத்தத்திறணல்‌ எற்பட்ட 
கஷ்ட தன்டங்களினிருத்து இன்னும்‌ 
உலக தாழடுகள்‌ கய்யணிள்சினை. 


இரத்து தளையில்‌ மற்றொரு பெரிய 
யுத்தம்‌ சேதோர்ந்தான்‌ உகைத்தின்‌ கதி 
என்ன ஆவது 

அதிதும்‌ அத்த யுத்தம்‌ அணுகுண்டு 
யுத்தமாக இருக்குமாயின்‌ அண்‌ 
சம்கார ஊளை வு எண்ண அகும்‌ எண்ப 
வைக்‌ கற்ப செய்து கொள்ளுவதும்‌ 
யயங்கராமான ஸிஷயம்‌. 

ச ட்‌ 

நி சய தாடுகளிடையே போர்‌ ீதர்த்‌ 
தால்‌ அதை வள்ள௬ுகளோ அள்ளது 
ஐக்கிய தாடுகள்‌ சபையோ சமரச 
மாகத்‌ தீர்த்து வைக்களாம்‌. 


ஆனைன்‌ உலக தாடுகளையும்‌ ஐ. தா. 
சபையையும்‌ கூட ஆட்டு வைக்கும்‌ 
வள்ள ையயுன்ன, ராக்ஷ” பம்‌ செபாருத்‌ 
திய இரண்டு மாபெரும்‌ வன்ளாச௬ ண்‌ 
மோதிக்‌ கொண்டால்‌ அவைகளுக்குள்‌ 
சமரசம்‌ செய்துவைக்கும்‌ சென்வாக்‌ 
கும்‌ தைரியமும்‌ யாருக்கு உண்டு 7 


உலனகத்தினே பாசக தாட்டைத்‌ கனி 
சேறு எந்த பிதசத்துக்கும்‌ அத்தகைய 
சென்வாக்கு இல்கல எண்பது சமீப 
காளமாக அதிகழ்த்துவரும்‌ சம்பவவ்‌ 
கணினிருந்து வெளியாகி விருக்கிறு து, 


சிபாருளாதாரதி துறையில்‌ இத்தி 
யாவைக்‌ காட்டிலும்‌ மூன்னோற்றும்‌ 
அடைத்துள்ன தாடுகள்‌ உலகில்‌ எத்‌ 
தனையோ இருக்கின்‌ றன. 

தனின தளவாடங்களினதும்‌ இரா ணவ 
பலத்திலும்‌ இரத்தியாவை மிஞ்சிய 
தாடுகள்‌ எத்தனையோ இருக்கின்‌ றன, 

ஆனல்‌, செபொருளாதாச பலத்தையும்‌ 
நநாராராதுறுவ பலத்தையும்‌ காட்டிலும்‌ 
மகோன்னதமான ஆத்ம சக்தியின்‌ 
இரத்தியா இரவையற்று னினவ்குவகாள்‌, 
தம்‌ தாடு இன்னு வள்ள ௬௬ளுக்குண்‌ 
வற்பட்டுன்ன பககோசமான போரைத்‌ 
இரந்தும்‌ சாரும்‌. ொய்து வைக்கக்‌ 
கூடிய நிலையில்‌ இருக்கிறது. 
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உலகத்திலே எந்த தாடும்‌ ஆயுதப்‌ 
புட்சிரிணன்ைதான்‌ ௬ த த இரத்தைப்‌ 
பெத்றதேயன்றி, பாரத நாட்டைப்‌ 
பபோல்‌ காந்திலி காட்டிய வழியைப்‌ 
பின்பற்‌. தி அன்பினால்‌, ஆயுதமின்‌ ஹீ 
ஆத்ம பளத்திறுன்‌ சுதத்திரம்‌ பெற்று 
சேசம்‌ எதுவுமே இல்லை. 

அத்தப்‌ புதுமையைக்‌ கண்டு 
ச லகமே அடுிசயித்தது. அதண்‌ பயனாக 
சனக தா௫ுகணிடயையே பாரத தேசத்‌ 
இன்‌ மதிப்பு உயர்ந்தது. 


௪ ௪ ட 


லக அரசியலிலும்‌ இத்தியா 
செததிதவரறுமன்‌ தடந்து கொண்டு 
வருவதால்‌ அதற்குச்‌ சர்வதேச மேடை 
யின்‌ பாதிப்பு அதிகமாகி யிருக்கிறது. 


எற்கெணவே ஐ. தா, சயையின்‌ பல்‌ 
வேறு தாடுகளின்‌ பிரச்னைகள்‌ விவா 
தத்துக்கு வந்தபோது, இத்தியா நனின 


சாஜு தந்திர முறையைப்‌ பின்பற்றி 
அசசியரிக்கா, பிரிட்டன்‌ நுகனிய வள்‌ 


ஊரசுகணின்‌ பக்கம்‌ சாய்த்து கொரறிக்‌ 
காமன்‌ இருப்பது தவறு என்று எத்‌ 
தனையோ பேர்‌ கூபபிதசம்‌ செய்தனர்‌. 

பிமற்படி சபையிலே இரதுவளையின்‌ 
ஆலோசனைக்கு வத்த எந்த விஷயத்‌ 
யும்‌ குறித்து அதன்‌ தராதாத்தை 
அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு இத்தியா 
தனது இலையை இர்ணயித்துக்கிகாண 
டிருக்கிறதே யன்றி, அணத ஸஅிட்டு 
விட்ரு எந்த வள்ளா௬ எந்தக்‌ கட்சி 
பின்‌ சாய்விறெது என்பதை முக்கிய 
மாகக்‌ கொண்டு தனது கொள்கையை 
வகுத்துக்‌ கொள்ளனில்‌ லை. 


உதாரணமாக, பாலஸ்‌ தீண்‌ 
பிரசிகயை யொட்டி அந்தச்‌ சபையின்‌ 
இத்தியா திர்ப்பயமாக அமெரிக்காவுக்‌ 
கும்‌ பிரிட்டனுக்கும்‌ விதமாகவே 
வோட்டுக்‌ கொடுத்தது. 

அமெரிக்கா, பிரிட்டன்‌. முதனிய 
தாடுகளின்‌ தயவை லட்சியம்‌ செய்‌ 
யாமல்‌ மிகுன்ணாப்பிரிக்கானின்‌ இது 
வெறியையும்‌, செதண்‌ மேோோதுகு ஆப்பிரிக 
கானின்‌ .அதண்‌ ஆக்கிரமிப்பையம்‌ கணா 
டித்து தீதி கிடைப்பதற்கு முயற்சித்த 
செபருமை பாரத தாட்டுக்கேகே உரியது. 

இரத்தோளேஷயப்‌ பிரச கண யரின்‌ 
இந்தியா வல்ை௬ கிள லட்சியம்‌ செய்‌ 
யாரயான்‌. தடந்து சொண்டு வெற்றி 
மிபற்றது உலகம்‌ அறுித்மு வர்ர மாம்‌. 

சீனக்‌ குடியாக விஷயத்தில்‌ அமெ 
சீக்காவுக்கு தேர்‌ விரோதமாக இத்தியா 
தடத்து மகொண்டதுடன்‌, மேற்படி 





த்‌ 


சர்க்காஸா பிரிட்டன்‌ அங்கீ கரிக்கும்படி 
செய்வதிலும்‌ வெற்றி பெற்றது 
யாரும்‌ மறக்க முடியாது. 

இத்த உலகத்தின்‌ அணுகுண்டு உற்‌ 
பய த்தியையும்‌ பிரயோகத்தையும்‌ 
அதுவே ஒழித்து ன ரர அர்தளி 
சபையிளேபாசத தாட்டுப்‌ பிர திதிதிகள்‌ 
செய்த பெரு முயற்கி இதுவரையின்‌ 
சவெற்கிசபறனில்லை யெணில்‌, அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ வள்ளா௬கனே யண்தி வேறு 
யாரும்‌ இல்லை. 

ன.தா. சபை வள்ளரசுகளின்‌ சூழ்ச்‌ 
சியில்‌ கட்டுண்டு ஈற்ரில விஷயங்களின்‌ 
தீதி தவறி நடந்து கொண்டாலும்‌, 
அதை இந்தியா எடுத்துக்‌ காட்டத்‌ 
தயங்கியதிள்‌ லை, 

மாற்றும்‌ உலகைப்‌ பிரசிரினாகளையும்‌ 
செெருக்கடியையும்‌ இர்க்கவள்ள ஸ்தா 
பனம்‌ அந்தச்‌. சபைதாண்‌. என்றும்‌, 
எனேவ அதைப்‌ பலப்படுத்த வேண்டி 
யது உளக நாடுகளின்‌ கடமை எண்றும்‌ 
அறிவுறுத்தி, அத்தச்‌ சபையிணிீடம்‌ 
அடை உனக த துசிகும்‌ நம்பிக்கை 
எற்படும்படி செய்து வருவதும்‌ 
இத்தியாவும்‌, பண்டித இவாஹர்லால்‌ 
கேருவும்தான்‌ என்பதை யாவரும்‌ 
தப்புக்‌ கொள்வார்கள்‌. 

தியாயத்ணதக எடுத்துக்‌ காட்டவும்‌, 
ஆக்கி மிப்பைக்‌ கண்டிக்கவும்‌, ஆக்கிச 
மிப்புக்கு இலக்கான நாடுகளுக்கு 
ஆத்மார்த்த ஆதரவு அளிக்கவும்‌ தயங்‌ 
காமன்‌ இரந்தியா தன்‌ கடமையைச்‌ 
சொய்து வற்டுிருப்பதணன்‌ கூலம்‌ அமெ 
சிக்கா, ருஷ்யா முதனிய வள்ளஎச௬௬ 
கிடையே, உ ௬ தாடு௩கணிடையே 
தமது தாட்டிண்‌ பாஇப்பும்‌ மாண்டும்‌ 
பன்மடங்கு உயரந்திருக்கின்‌ றன, 


ட ௬ ௯ 


சர்ர்‌ ரத தாறு காத்திலியின்‌ வழி 
யப்‌ பின்பற்றி சுதந்திரம்‌ பெற்று 
தப்‌ போல மறுபடியும்‌ அதே வழி 
யைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பாகிண்காணுடண்‌ 
சயாரசம்‌ செய்து சககொண்டதண்‌ கூளம்‌, 
எத்தகைய அசிக்களாணா பிரச்சணை கர 
யம்‌ சமரசமாகதி தீர்த்துக்‌ மிகான்னா 
வாம்‌ என்று உயர்ந்து கொள்ளகைைய 
உகைத்துக்கு அணுடஷைடானா பூர்வ 
மாகக்‌ காட்டியது, 

அவ்வாறு உளக தாடுகஙளிடயடையே, 
ஐ. தாட சபையிலே மாஇப்பும்‌ மொன்‌ 
வாக்கும்‌ பேற்று வினவ்றுச்‌ இந்தியா 
இப்போது அமரிக்காவுக்கும்‌ ருஷ்யா 
கரக்கும்‌ சிர்ம்ற கயம்‌ செசிய்்து ஙஸ்வக்கு முது 


பட்டிருப்பது மூற்திலும்‌ பொருத்த 
மாகா காரியம்‌ அல்லவா ர்‌ 


சமாதான கார்த்தி காத்தி மகானுக்கு 
அருித்தபடியாக உலகத்தின்‌ தன்மதிப்‌ 
பைப்‌ பெற்றவரும்‌, சர்வதேசத்‌ தனைவர்‌ 
சுளின்‌ இருவரும்‌, பாரத தாட்டின்‌ 
பிரதம மத்திரியுமான பண்டித ஐவா 
நமரிலால்‌ மேரு கொரியா யுத்தம்‌ உலசு 
மகா வத்தமாகி விடாமல்‌ தடுக்கும்‌ 
திருப்பணியில்‌ எடுபட்டிருப்பதை உகை 
மக்கன்‌ யாவரும்‌ பாராட்டுவாச்கள்‌. 

இன்று உலக மகா வுத்தத்தைத்‌ 
தடுக்கும்‌ வள்ளமை மாபெரும்‌ வள்ளை ௬ 
சுளின்‌ தலைவர்களான ட்ரூமனுக்கும்‌ 
மார்ஷல்‌ ஸ்டானினுக்கும்தான்‌ உண்டு, 

எனபவ, உலைக்த்திண்‌ அணம தி 
யையும்‌ ,உலசு ஜனங்களின்‌ க்ஷமத்‌ 
தையும்‌ முன்னிட்டு அத்த இரு தலைவர்‌ 
களாம்‌ சமரசம்‌ செய்து கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்‌ கொண்டு 








துவாஹர்லாள் ளி எழுதிய கடிதங்‌ 
களுக்கு அவர்கள்‌ தாமதமிண்றிப்‌ பதில்‌ 
அளரித்திருக்கிரு ர்கள்‌. 


துவாஹாரலாள்‌ தியின்‌ புணித முயற்‌ 
சியை அத்தத்‌ தவர்கள்‌ பாராட்டி 
வரபவேற்‌ திருக்கிறார்கள்‌. 

எணினும்‌, உக யுத்தமா அல்லது 
சமாதானமா என்ற மகத்தான பிரச்சனை 





கலோசனுதேனி - கதானுனந்தம்‌ ஸ்‌ 


யசூர்‌ வழ்ப்ஷ்தி ரரள்‌ இரு. 
கபினளாசணற தக 


ஞாணான ததத திற்கும்‌, மோத்யடி 


சிதுப்பாக நடைபெபெறி தண. 
ம்சய்திகளும்‌ பரிகக 


திருமண 


ஆண ச்தீதிபடையாட்சி குமாரத்தி செனாபாக்கியவ தி 
க்கும்‌ பதுங்கிப்பெபெட்டை இரு. ரசமான ந்த ராயர்‌ குமசரசி சிர 
சிற அளை மூர்த்தி படையாட்சி கூயாசத்தி சென. 
குரிலாேேவிக்கும்‌ மதசாண்‌ /”, 88. 0 இஞ்சினியரிங்‌ காண்ட்‌ சாக்டம்‌ 7" 
தாயல்கரி குமாரி சிரஞ்ரினி 7!" இயாகர ஜு ணுக்கும்‌ ரிரி. மரில்‌ இருமணங்கண்‌ 
திம்யஇக்கும்கு எாராானாமான வாழ்த்துச்‌ 
ம்‌ வந்தன்‌, அண்று மானை 
பசரிட்டியின்‌ சங்கீதக்‌ கச்செரியுடண்‌ திருமண வைபவம்‌ இணிது மாடி ந்தது, 


யைத்‌ இதர்க்கு வேண்டிய விஷயத்தின்‌ 
வீண்‌ கெளரவரும்‌ பெருமையும்‌ வந்து 
குறுக்கிடக்‌ கூடாது என்றும்‌, எப்படி 
யாவது பெதருக்கடி இரவேண்டுமம்‌ 
என்று கறுதியுடன்‌ சமரசத்துக்கு 
முன்னா வேண்டும்‌ என்றும்‌ இவாஹார்‌ 
லமாள்னி கேட்டுக்‌ கொண்டிருப்பதற்கு 
ட்ரூமனும்‌ மார்ஷல்‌ ண்டானினும்‌ செசணி 
சாய்ப்பார்களாா என்பது இணிபமேல்‌ 
தான்‌ தெரிய வேண்டும்‌. 


பண்டித ஜவாஹர்லால்‌ மீேதரு கு.திப்‌ 
பிட்டிருப்பைப்போன, இத்தியானிண்‌ 
முயற்சி வேற்றி பெற்றுல்‌ எல்லோ 
ருக்கும்‌ க்ஷேமம்‌? இலள்லளானிட்டான்‌ 
உலக தெெருக்கடி எற்பட்டபோது 
இத்தியா தன்னுடைய மகத்தான 
கடமையைச்‌ பெய்யத்‌ தவறவில்லை 
என்று இருப்தியயடையலாம்‌. 


எப்படியாயினும்‌ அணுகுண்டு யுதி 
குத்தினிருந்து மாணித வர்க்கத்தைக்‌ 
காப்பாற்றுவதற்காக ஜவாஜமர்லாள்‌ தரி 
மேற்கொண்டுள்ள  தன்முயற்சியை 
உளக இனங்கள்‌ மாகழ்ச்சியுடன்‌ வர 
பேவற்பார்கள்‌ என்பதிலும்‌ உலக சரித 
இரம்‌ எண்டெறண்றும்‌ புகழும்‌ எண்ப 
இலும்‌ சத்தேக மில்லை, 
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திடர்‌ மில்ஸ்‌, பைகுளை, பம்பாய்‌ பர. அபின்‌ வ க்ஷுமி பில்டிவ்‌, பன்னா பியரி, 
பம்பாய்‌, இவுணில்கை முல்‌ ஜி பேோரதாாமார்‌ ட்ச்கூட்‌, பிகாவிற்கு செசணல்‌, பம்பாய்‌ ம, 


உழ கழ றப ஸர்‌ ட்ரம்‌ பி க்ரிலிட்‌ 


ரபி 


தேர்தல்‌ பயிற்சி! 


பட. அம 








உட 


| ற 


க்‌ உல வரில்‌ ன்‌ 
க்பூந்திட்‌ தனது 


பாண்ம்கல்‌ 
ப ணரதறம்‌ ட டசி ன்‌ ஸ்‌ 


அவ 
௨ சது பர்ரி 





௧௪.௬௬ பாலம்‌ அில்லாவில்‌ பெபொய்‌ மான்‌ கச்சி சம்ப க்கில்‌ ட்சங்ம்காட க 
கவுண்டன்‌ ண்‌ தயான ர றதது சன்னுடைய சொர்கம்‌ பத்து 
பக்கா ரிகததில்‌ பாடுபட்டு வெள்ளாமை செய்து ஏகாங்கியாக வாழ்ச்து 
வச்தான்‌, பக்கததுக "இராமுத்தில்‌ வசித்த பெரிய கவுண்டரின்‌ முகள்‌ 
செம்பவள வ்ல்னியைத்‌ திதம்ணம்‌ செய்துகொள்ள சாண்களி விதச்தான்‌. 
இஇச்சமயகரில்‌ ஐ கூடார சினிமானணின்‌ வூலழாகப்‌ பட டணத்த ஆட்கள்‌ 
இதவர்‌ ந ௪ டிபண் ஒத்தக்‌, - இவர்களுடன்‌ அவ்றுக்தப்‌ பழக்கம்‌ க்சி 
பட்டது. அவனுடைய அறிவை மூடிக்கொண்டு வக்க சித்தப்‌ புது 
சிம்சகச்னதச்‌ செங்கோடன்‌ உகறித்‌ கள்ளாத 8ீர்மானிக்துச்‌ செழ்யாவுட ச 
கனியாணத்சைப்‌ பற்றியும்‌ பேரி முடிவ செய்தான்‌. அிக்சச்‌ சக்தர்ப்பச்‌ 
தில்‌ ஒத ன்றது அவனுடைய வாழ்க்கையில்‌ தமைலிட்ட பார்‌] 


அசன்‌ பயக... 


1) 


மிசம்பா மிகவும்‌ கெட்டிக்காரப்‌ 
மபண்‌, அர்த நிலைமையில்‌ என்ண 
செய்ய வேண்டும்‌ என்பதை உடனே 
முடிவு செய்து கொண்டாள்‌. வட 
கொரியர்களின்‌ அறுபது டன்‌ டாங்கி 
களைக்‌ கணம்‌ அமெரிக்கர்கள்‌ செய்த 
காரியத்தையே அவளும்‌ செய்யத்‌ தீர்‌ 
மானித்தான்‌. இச்சமயம்‌ அவசரமாகப்‌ 
பின்வாங்குவதுதான்‌ முறை; பேறு 
வழியில்லை. செங்கோடன்‌ காதில்‌ 
“ஜாக்றரதை! கான்‌ சொன்னதை 
மியல்லா ம்‌ நினைவு வைத்துக்‌ 
கொள்‌ மீ... என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ 
பின்புறம்‌. "இரும்பிச்‌ சென்று வைக்‌ 
கோதி கட்டின்‌ பின்னால்‌ மன்தாள்‌. 

வேது எங்கேயோ பார்த்துக்‌ கோண்‌ 
டிருந்த போலீஸ்காரனுடைய கவ 
ன த்து காயின்‌ குரைப்புச்‌ சத்தம்‌ 
செங்கோடன்‌ நின்று. பக்கம்‌ திருப்‌ 
பியது, சற்று தாரத்துக்கு அப்பாவ 
ஐரு பெண்‌ உருவத்தின்‌ நீழல்‌ ஒரு 
கணம்‌ தெரிக்து கஉடமே மன்றைந்கது. 

போலீஸ்காரன்‌ தலைப்‌ பாகையைக 
கையில்‌ எழுத்துக்‌ தலையைச்‌ சொறிஈது 


ரபி 


சகொண்டான்‌. தொண்டையை 
தடவை பலமாகக்‌ கனைத்தான்‌. 
1 இர்‌ ராஸ்கல்‌ / சும்மா யிரு/ உண்‌ 
நாய்கீ குண த்தைக்‌ காட்டுறுயா 7 
இருடனை சு கண்டால்‌ பயந்து ஓழு 
வாய்/ நம்ம ராஜா மசங்கோடக 
சுவுண்டரறரைப்‌ பார்‌ த்தி விட்டுகி 
குரைககிருயே?'” என்றான்‌. காயும்‌ 
அவன்‌ சொன்னதைக்‌ ெெரிந்தகொண் 
டதுபோல்‌ குரைப்பை கிறுத்தியது, 
போலீஸ்காரன்‌ செங்கோடனை பெருங்‌ 
லக மொகொண்டே, 1! உம்முடைய போபோனீண்‌ 
டிபாாட்மெண்டிலும்‌ நீ. செய்ற 
மாதிரிதான்‌. வேலை செய்கிறார்கள்‌. 
உன்னை டிபடியாகவோ டி. எஸ்‌. பி, 
யாகவே போடவேண்டும்‌!” என்று 
முணுமுணுத்தான்‌. தன்‌ னுடைய 
சாமா தியத்தைப்‌ போலீஸ்‌ இலாக்கா 
சரியாகக்‌ பிதரிந்து மொகொண்டு பயன்‌ 
படுத்தக்‌ கொள்ளவில்லை என்ற குறை 
அவனுடைய மானில நீண்ட கால 
மாக்க குடிமிகொண்டிருக்க து. 
செங்கோடன்‌ தான்‌ நின்ற இடச்‌ 
இலேயே நின்று கொண்டிருக்கதாண்‌. 


போலீஸ்காரன்‌ அவன்‌ அருடல்‌ வரத 
தும்‌, யார்‌ அது செங்கோடக கவுண்‌ 
டன்‌ போலிருக்கிறதே!”' என்றான்‌. 


சில நாளாகவே செங்கோடனுக்குப்‌ 
பழைய சங்கோசம்‌, பயம்‌ எல்லாம்‌ 
ரீங்கிப்‌ புதிய தைரியம்‌ பிற்க்திருக்க து. 

ஈ உங்களைப்‌ பாரத்தால்‌ போலீஸ்‌ 
காரர்‌ போலிருக்கிறதே !”' என்றான்‌. 

1 அடே அப்பா. மிகட்டிச்காரணா 
யிருக்கிறாயே£ கான்‌ போலீஸ்காரன்‌ 
என்று எப்படிக்‌ கண்டு பிடித்தாய்‌? 

அது என்ன கஷ்டம்‌? உங்கள்‌ 
உடுப்பைப்‌ பார்தீதால்‌ செதரிக்து 
போகிறது” 

1 உடுப்பைப்‌ பார்த்து கம்பிவிடக்‌ 
கூடாது, அப்பனே / இந்தக்‌ காலத்‌ 
இல்‌ நிருடன்‌ கூடப்‌ போலீஸ்காரன்‌ 
உடுப்பைப்‌ போட்டுக்கொண்டு வந்து 
விடுகிறான்‌!” 

" திருடனா 7 ட அதி இங்கு எத்தி 
காக வருகிறான்‌ ரி” 

॥ ஏதாவது அகப்பட்டதைச்‌ சுருட 
முகி மகாண்டு போகிறதற்குத்தான்‌ / 

* இங்கே சுருட்டுகிறதற்கு ஒன்று 
மில்வையே / கழிந்த கோரைப்‌ பாய 
ஒன்றுதான்‌ இருக்கிறது!” 

"என்ன தம்பி, இப்படி ஐரே 
காய்ப்‌ புளுகுகிறாய7 நீ கிறையப்‌ 
பணம்‌ சேர்த்து எங்கேயோ புதைத்து 
வைத்திருக்கிறாய்‌ என்று ஊடுரல்லாம்‌ 
சிசால்லுகிறுர்களே ர” 


ிசங்கோடன்‌ திடுக்கிட்டுப்‌ 
போனன்‌. இதேமாதிரி வேறுயாோ 
தன்னைக்‌ கேட்டார்களே, சமீபத்தலரி 
யார்‌ கேட்டார்கள்‌ 7 அதற்குத்‌ தான்‌ 
ம்சுரன்ன பதில்‌ என்ன £-- இதை 
நினை தது நனை த்துப்‌ பார்த்து ஞாபகப்‌ 
படுத்திக்கொள்ள முயன்றான்‌. ஆனால 
ஞாபகத்துக்கு வரவிலலை, 

“என்ன கவுண்டமே/ ஏன்‌ விழித்‌ 
துக்கொண்டு நிற்கிறீர்‌? ஊரார்‌ 
பிசல்டலுவது ௪. ண்மைதான்‌ போலிருக 


றது. எத்தனை ரூபாய்‌ புதைத்து 
வைத்‌ இருக்கி நீர்‌ | தது | 
9 அதெல்‌ லாம்‌ சுதி த்ப்‌ பொய்‌/ 


கள ராருக்கு என்ன வாயில்‌ வர்ககைச்‌ 
சொல்லுவார்கள்‌. ஏழைகி குடியனைவ 
னிடம்‌ அவ்வள வ ரூபாய எது, 


புதைத்து வைப்பத £ பாரோ 
கனத பகி வஷபர பப ர்‌” 


இப்படி செங்கோடன்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்போதே அவனு 
மனதிற்குள்‌ *இர்தப்‌ போலீஸ்கார 
ருடன்‌ வக்இருக்கும்‌ காயைப்போல்‌ 

கல்ல சாதி காய்‌ வளர்க்க பேவணை 
டும்‌” என்று எண்ணம்‌ உ தயமாயிற்று. 

1 அது படெக்கட்டும்‌, தம்பி/ ஊரார்‌ 
என்ன சொன்னால்‌ எனக்கு என்ன 
அப்படியே உன்னிடம்‌ நிழையப்‌ பணம்‌ 
இருந்தால்‌ எனக்கு ஒரு தம்பிடி 
கொடுக்கப்‌ போகிறாயா?” என்றான்‌ 
போலீஸ்காரன்‌. 

1 அப்படி ச சொல்லாதீங்க, ஐயா 
என்னிடம்‌ யணம்‌ இருந்தால்‌, ஒரு 
கம்பிடி என்ன 7-- இரண்டு தம்பிடி 
கூடக்‌ கொடுப்பேன்‌. கையில்‌ இல்‌ 
லாத தோஷக்தான்‌ !"' ப 

கையிலே இல்லை! பூமியிலே 
இருக்கறது ! அப்படி த்தானே | ந்த 

து என்னடா வம்புரீ கான்‌ 
பணம புதைத்து வைக்கவில்லை என்று 
சத்தியம்‌ செய்தால்‌ கூட ஈம்ப மாட்‌ 
ங்க போலிருக்கே 7ீ'்‌ 

சா அதைச்‌ சொல்லவில்க, அப்பா [/ 
ரீ பயிர்‌ செய்கிறாயே £ இந்த வளமான 
பூமியிலே பாடுபட்டால்‌ பணம்‌ இருசி 
வறதுளஎன்று மசொன்னேன்‌...... 

“அப்படிச்‌ சொன்னீர்களா அது 
கொஞ்சம்‌ நிஜக்தான்‌. ஆனால்‌ இக்தப்‌ 
பூமியிலிருக் து. ய்ண ததை எடுப்பது 
குன்ளே வாய்ப்‌ பிராணன்‌ ஸ்ர 
வந்துவிடுகிறது. சுத்த வறண்ட பூமி! 

” என்ன அப்படிச்‌ சொல்லுகிறாய்‌ 7 
உன்‌ காட்டில்‌ சோளப்‌ பயிர்‌ கரு ௧௫௬ 
வென்று வளர்ர்திருக்கிறதே / ஆறு 
அடி. உயர ஆன்‌ ர ட. பன 


யாது/ அவ்வளவு உயரம்‌...... /”” 
1 தயோ / சாமி  அண்ங்னட்‌ போடு 
திங்களே 7" 


கண்ணைப்‌ போடவில்லை / 
இந்த கூூக்கை சரிலேயே வைத்து 
விட்டு வர்திருக்கவேணும்‌ / வங்க 
யக குழம்பின்‌ வாசணை ஐம்‌ என்று 
வருகிறது!” என்று சொலலிீவிட்டுப்‌ 
போலீஸ்காரன்‌ இரண்டு மூன்று 
தடவை பலமாக சூச்சை இழுத்து 
வாசனை பிடித்தான்‌. 

* இருந்து சாப்பிட்டுவிட்டுப்‌ போங்‌ 
களைன்‌ 7?” என்றுன்‌ செங்கோடன்‌. 


* இன்றைக்கு எனக்கு வேறு இடத்‌ 
இல்‌ சாப்பாடு, குடிசைக்குன்ளே 


ரீல்‌ 


வேறு யாரரவது உண்டார்‌ நீதான்‌ 

சமைத்துக்‌ கொள்கிறாயா 7! 
என்னைத்‌ தவிர இங்கே வேறு 

யாரும்‌ இல்லை. நான்‌ ஏகாங்கி/” 


எ அப்படி யிருக்கக்கூடாது. சக 
இரத்தில்‌ யாராவது பெண்ணைக்‌ 


கட்டிப்‌ போடவேண்டும்‌. கான்‌ வரும்‌ 
போது இங்கே உன்னோடு நின்று 
யாரோ பேரிக்‌ கொண்டிருக்கவில்லை ரீ 
அவசரமாய்ச்‌ சோனக கொல்லையில்‌ 
புகுக் து போகவில்லை 7 

॥ என்னங்க, ககையா யிருக்கிறுதுரி 
இங்கே ஒருத்தரும்‌ இல்லையே ரி. 

ஈ யாரோ சேலை கட்டிய பெண்‌ 
பின்்‌&ா மாதிரி தோன்‌ றியது 7” 

। உங்களுக்கு ஏதோ சித்தப்‌ பிரமை. 
இங்கே பெண்பின்னை யாரும்‌ இல்லை.” 


1 ஆமாம்‌; இருந்தாலும்‌ நக்கு 
லாம்‌. கொஞ்ச காளாக எனக்கு 


எங்கே பார்த்தாலும்‌ செம்பவளவல்வி 
நித்கிறதகாகவே பிரமை உண்டாகிறது. 
கொப்பனாம்பட்டி சிவராமக்‌ கவுண்டா 
மகன்‌ செம்பா இல்லை? அவளை கான்‌ 
கலியாணம்‌ கட்டிக்‌ கொள்ளப்‌ போல்‌ 
டூறன்‌. அப்புறம்‌ பார்‌ / 72-ம்‌ நம்பர்‌ 
கான்ஸ்டேபிள்‌ கால்மேல்‌ கால்‌ போட்‌ 
முக்‌ கொண்டு உட்கார்ந்து அதிகாரம்‌ 
பண்ணிச்‌ சாப்பிட மாட்டாரா? 
அக்தப்‌ போலீஸ்காரணனை அச்கேயே 
கழுத்தை முறித்துக்‌ கொன்றுபோட்டு 
விடலாமா என்று செக்கோடனுக்கு 
ஆத்திரம்‌ வந்தது. செம்பாவின்‌ 
மனதை அவன்‌ நன்றாய்‌ அறிந்து 
கொண்டிருந்த படியால்‌ பொறுமை 
யைக்‌ கடைப்பிடித்தான்‌. 
அதெல்லாம்‌. " இருக்கட்டும்‌, 
போலீஸ்‌ ஐயா! எதற்காக இவ்வளவு 
தரரம்‌ மெனக்கட்டு இங்கே வர்தீங்கா 
அதைச்‌ சொல்லுங்க!” என்றுன்‌. 
பஅடாடா! மறர்தேே போய்விட்‌ 
பேடனே 7ீ உன்னொடு பேசுகிற சுவாரஸ்‌ 


யத்நிலே வந்த காரியம்‌ மறந்து 
விட்டது'' என்று சொல்லிவிட்டுச்‌ 
சட்டைப்‌ யையிலிருந்து எடுத்த 


தபாலைக்‌ கொடுத்தான்‌. . 

॥ இது எது தபால எனக்கு யார்‌ 
கபால்‌ போட்டிருப்பார்களர்‌ அது 
சுயமா யிருக்க தேர்‌” என்றான்‌ 
செங்கோடன்‌. 

பகூடார ஸினிமாவிலே உன்‌ கன்‌ 
ன த்திலே அறைந்தாளே, ஒரு பெண்‌ 


பிள்ளை --குமாரி பங்கஜா, -- அவன்‌ 
கொடுத்தான்‌. சாலையில்‌ பொய்மான்‌ 
கரடு சமீபமாய்‌ நின்றான்‌. கான்‌ 
கொப்பனாம்பட்டி, போகிறேன்‌ என்‌ 
பேன்‌. இதை ராஜா செங்கோடக 
கவுண்டாடம்‌ கொடுத்து விட்டுப்‌ 
போங்கள்‌' என்றாள்‌. பாவம்‌ / 
பெண்பின்களை கெஞ்டிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ளும்போது மாட்டேன்‌ என்று 
எப்படிச்‌ சொல்கிறதுரீ சரி என்று 
வாங்கக்‌ கொண்டு வர்தேன்‌, கான்‌ 
போகட்டுமா ர” 

மடகொஞ்சம்‌ இருங்க! இந்தக்‌ கடு 
தாசை வாசித்துக்‌ காட்டி விட்டுப்‌ 
போங்க 

॥ளன்ன தம்பி, உனக்குப்‌ படிக்கத்‌ 
தெரியாதா 7” 

॥டுதரியாமல்‌ என்ன? துன்றும்‌ 
வருப்புவரை படி தீதிருக்கிறேன்‌. அச்சு 
எழுத்துப்‌ படிக்கத்‌ தெரியும்‌, கூட்டு 
எமுத்தாயிருந்தால்‌ படிக்கிறது ராமம்‌. 
தருவேளை அக்க அம்மா இங்கிலீஸிலே 
எழுஇயிருஈ்காலும்‌ எழு இயிருப்பாங்க. 
எனக்கு இங்கினீஸ்‌ ெதெரியாது !” 


இப்படிச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே 
செங்கோடன்‌ குடிசையருகல்‌ சொன்று 
வாசற்படிக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ வைத்‌ 
இருக்க ஹரிகன்‌ லாரதரை எழுத்துப்‌ 
பெரிதாகத்‌ தாண்டி விட்டுக்‌ கடி 
தத்தை வாசித்தான்‌. எழுத்து புரியும்‌ 
படியாகவே எழுதியிரு௩்கது. ஆகை 
யால்‌ எழுத்துக்‌ கூட்டி இரைந்து 
வாசித்தான்‌. 
உன்‌ இருதயத்தைக்‌ கொள்ளை 
கொண்ட ராஜா செங்கோடக்‌ 
கவுண்டர்‌ அவர்களுக்கு, 
நான்‌ பெரிய சங்கடத்திலும்‌ அபா 
யத்திலும்‌ எிக்கெகொண்டிருக்கிேன்‌. 
நாளை சாயங்காலம்‌ கட்டாயம்‌ வந்து 
என்னைச்‌ சந்திக்கவும்‌. நீங்கள்‌ காக 
சாயங்காலம்‌ வர த்தவறினுல்‌ அப்புறம்‌ 
என்னை உயிரோடு காண நுடியா து. 
இப்படிக்கு 
குமாரி பவ்கஜா,"* 
இதைப்‌ படித்தபோது செங்கீகாட 
னுக்குவியர்த்து விருவிருத்து விட்டது. 
படித்து முூடித்துவிட்டுப்‌ போலீஸ்‌ 
காரனுடைய முகத்தைப்‌ பார்த்தான்‌. 
போலீஸ்காரன்‌ கண்ணைச்‌ எமிட்டிக 
கொண்டே பார்திதாயார்‌ அதிரஷ்‌ 


டம்‌ உன்னைத்‌ தேடிக்கொண்டு வரு 


கிறது!” என்றான்‌. 

ளன க்கு ஒன்‌ றும்‌ விளங்கவிய லை, 
இதில்‌ என்ன எரு ,தியிருக்கி தீ கீங்க 
ஒரு தடவை படித்‌ தக்‌ காட்டுங்க 1 

“விளங்காமல்‌ என்ன இருக்கி, றதுரீ 
அதுகான்‌ வெட்ட வெளிச்சமாய்‌ 
எழுதியிருககிறதே /”” என்று சொல்லி 
விடடுப்‌ போலீஸ்காரன்‌ ஐரு தடவை 
படித்துக்‌ காட்டினான்‌. 

._ எரீற்களே ஒரு யோசனை சொல்‌ 
தங்க. இது நிஜமாயிருக குமாரி நான்‌ 
போக வேணுமா 7” 

இ போய்த்தான்‌ பாரேன்‌! என்ன 
தடக்கிறது என்றூரீ உன்னைக்‌ கடித்தா 
விழுங்கி விடப்‌ போகிறாள்‌ 7* 

உ சரி, உங்கள்‌ பவயோச ஊனை ப்படியே 
செய்கிறேன்‌. ஆணால்‌ உங்களை ஒன்று 
மேட்டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. 

பளன்னை நீ இரண்டு வேண்டு 
மானாலும்‌ கேட்கலாம்‌.'' 


*ஒன்றுகான்‌; அதற்கு மேலே 
இலலை. இசாாத இடறி சிகொப்பணும்‌ 





பட்டி. சவண்டர்‌ வீட்டில்‌ சாப்பிடப்‌ 
பபோறீங்க அல்லவார்‌ அங்கே 
என்னையும்‌ இர்தக்‌ குமசரி பங்கஜா 
வையம்‌ பற்றி வ தாவது கன்னாபின்னா 

வென்று பேசி வைக்காதிங்க 7 பேல 


னால்‌ காரியம்‌ கெட்டுப்‌ போய்விடும்‌.”” 
அது என்னரி அப்படி என்ன 
காரியம்‌ கெட்டுப்‌ போய்விடுமா” 
“உங்களிடம்‌ சொல்லுகிறதற்கு 
என்ன ரீ அரதை வீட்டுப்‌ பெண் மம்‌ 
பாவை நான்தான்‌ சவியாணம்‌ செய்து 
சொள்ளப்‌ போகிமேோேன்‌ ]..... 
ஈளன்னர என்னரி ஜே போடாய்ப்‌ 
போடுகிருயே 7” 
"நான்‌ போட்டால்‌ ஒரே போடாய்த 
தான்‌ போடுகிற து ; இரண்டு குன்று 
டே ஈடுகிற இல்லை. ச ம்பாவுகி கும்‌ 


எனக்‌ கும்‌ குறுக்கே யார வதா ஓம, 


அவன்‌ சசகண்ட இரரவணனணா யிருக 


தாலும்‌ சரி, ஒன்று அவன்‌ சாக 
வேணும்‌ ; அல்லது என்‌ உயிர்‌ போக 
போவணும்‌, நான்‌ பிெசால்ல வேண்டி 


யத செல்லாம்‌ சொல்லி விட்டேன்‌. 
அப்புறம்‌ உங்கள்‌ புஷ்டம்‌!” 


| 


"1 என்‌  இஷ்டமும்‌ இல்லை ; உன்‌ 
ம்‌ இல்லை/ அந்தப்‌ பெண்‌ 
இஷ்டப்பட்டு யானை...” 

* அதைப்பற்றிச்‌ சக்தேகம்‌ வேண்‌ 
டாம்‌! செம்பாவுக்கு என்னைக்‌ கட்டிக்‌ 
கொள்ள த்தான்‌ இஷ்டம்‌. நீங்களே 
கேட்டுக்‌ கொள்ளலாம்‌” 









*கவுண்டரே! இதை முன்னமே 
சொல்லித்‌ மித ரலைக்கெதுதானே ரீ 


சொல்லி யிருந்தால்‌ கான்‌ அர்தப்‌ 
பெண்‌ பேச்சையை எடுத்திருக்க மாட்‌ 
டேனேர செம்பாவின்‌ தகப்பனார்‌ 
சொன்னார்‌, மகளுக்கு இரந்த வருஷம்‌ 
அவசியம்‌ கலியாணம்‌ செய்துவிட 
கப்ப என்று. எந்து அவளைக்‌ 

க கொன்ன இவ்‌ இல்லை 
யென்றும்‌ தெரிவித்தார்‌. ச்யே கலியா 
ணம்‌ செய்து கொள்கிறதா யிருந்தால்‌ 
பழம்‌ ஈழுவிப்‌ பாலில்‌ விழுந்தது 
போலாயிற்று / இன்றைக்கு இராதி 
தஇரியே பெரிய கவுண்டரிடம்‌ சொல்லி 
விடுகியறன்‌ /”” 

*போலீஸ்கார ஐயா / நீங்கள்‌ 
ஒன்றும்‌ சொல்லாமல்‌ சும்மா இருக்‌ 
தால்‌. அதுவே பெபரிய உபகாரமா 
யிருக்கும்‌ / காளைக்‌ காலையில்‌ நானே 
எல்லாம்‌ சொல்லிக்‌ கொள்வேன்‌” 
என்றான்‌ செங்கோடன்‌. 


போ வீஸ்சாரன்‌ போன பிறகு 
குடிசைக்குள்ளே போய்‌ லாந்தரை 
ஈன்ருய்த்‌ காண்டிவிட்டுச்‌ சுற்று 
முற்றும்‌ பார்த்தான்‌. ஒரு அடுப்பில்‌ 
குழம்பு கொதித்து அடங்கி யிருந்தது. 
இன்னொரு அழுப்பில்‌ , பழைய சாம்பல்‌ 
குவிக்திருக்த து / அந்து அடுப்பை 
கற்றுப்‌ பார்த்துவிட்டு, '* எப்படிப்‌ 
பட்ட சித்திரகுப்தனா யிருந்தாலும்‌ 
கண்டுபிடிக்க மடியாது, காம்‌ பயப்‌ 
படிவது அரகாவ௫ியம்‌ '' என்று சனக 
குள்ளே சொசொல்லிக்‌ கொண்டான்‌. 
இராத்திரி பாயில்‌ படுத்த பிறகு, 
செங்கோடனுடைய மனதில்‌ பலவித 
மான எண்ணங்கள்‌ அலைமோதிக்‌ 
குமுதின. அவற்றின்‌ மத்‌ தியில்‌, 
'ஏதோ ஒரு முக்கியமான விஷயம்‌ 
மற்துபோய்‌ விட்டது அதை எப்‌ 
படியாவது ஞாபகப்படுத்திக்‌ கொள்ள 
டும்‌” என்று எண்ணிப்‌ பெரும்‌ 
பிரயத்தனம்‌ செய்தான்‌. எவ்வளவோ 


மூயனறும்‌ அது ஞாபகத்துக்கு வரா 
மலே தூங்கப்‌ போனான்‌. பூ 





நந 

ம்ம்நுகாள்‌ சாலையில்‌ செங்கோடன்‌ 
வழக்கம்போல்‌ வீடு சுத்தம்‌ செய்து 
விட்டு, கேணியில்‌ பாதித்‌ தண்ணீர்‌ 
இறைத்து விட்டு, குனித்து வெள்ளை 
வேட்டி சொக்காய்‌ தரித்‌ துக்‌ 
கொண்டு, சொப்பளும்பட்டிள்ளுப்‌ 
போனான்‌. பெரிய கவுண்டர்‌ செங்‌ 
கோடனைப்‌ பார்த்ததும்‌ அசசரியப்‌ 
பட்டதுபோல்‌ பாவனை செய்து, *1நீ 
எங்கே வந்தாய்‌” என்று கேட்டார்‌. 

ஈளன்ன, மாமா! அப்படிக்‌ கேட்‌ 
ங்க கேள்வி நான்‌ வரக்‌ 
கூடாதார்‌' என்றுன்‌. 

॥ரன்றாய்‌ வரலாம்‌. வரக்கூடாது 
என்று யார்‌ சொன்னது? பிராம்ப 
நானாய்‌ உன்னைக்‌ காணுகிறதே 
யில்லையே, எங்களை அடியோடு மறக்து 
வீட்டாயோ என்று பார்‌ தேன்‌.” 

॥ அப்படி மெல்லாம்‌ மறப்பேனுங்‌ 
கனாரீ வென்ளாமை பேேல அறிகமா 
யிருந்தது. உங்களுக்குசு தெரியாதா? 
ட னா ஷ் மோனல்‌ ன்‌ 

॥ அதெல்லாம்‌ சதரியும்‌, அப்பா! 
அனால்‌ ரீ கவள்ளாமையியலே மட்டும்‌ 
கவனமாயிருக்ததாகத்‌ தெரிய வில்‌ 
லயே சின்னமராயக்கன்‌ பட்டிக்கு 
அடிக்கடி போகிறராயாம்‌! அங்கே 
யாரோ காவாலிகள்‌ வந்திருக்கிறார்‌ 
களாம்‌. அவர்களோமு சேசர்ந்து 
கொண்டு திரிகிருயாம்‌! சாலையிலே 
போகிறபோதே எதேதோ பேத்திக 
ிசகொண்மி போூருயாம்‌, ண ட்டுங்துத்த 
போல, அப்படியிருக்க... 

ய அதெல்லாம்‌ மூக்தாகாளோடே 
தீர்ஈ்தது, மாமா! எனக்குத்‌ தாயா, 
தகப்பனாரா, விட்டிலே வேறு பெரிய 
வர்களா, யார்‌ "இருக்கிறார்கள்‌ 8 சான்‌ 
அப்படியே தப்பு வழியில்‌ போனாலும்‌ 
நீங்கள்‌ கானே புத்தி செசொல்னித்‌ 
திருத்த வேணும்‌?” ன 

புத்தி சொன்னால்‌ நீ கேட்கிற 
நிலமையிலே இலலையேயேர அது 
போகட்டும்‌; இப்போது எதற்காக 
வாதாய? எதாவது யோசனை கேட்ப 
தற்காக வர்தாயா?”” 

1 அமாம்‌, மாமா/ ஒரு யோசனை 
கேட்கத்தான்‌ வந்தேன்‌. ஈம்ப செம்‌ 
பாவைக்‌ கலியாணம்‌ பண்ணிக 


கொள்ள வேண்டும்‌ என்று வெரு 





களாக எனக்‌ எண்ணம்‌. ட்டது 
பற்றி இன்றைக்குப்‌ பேன... 

' வெருகாளாச உனக்கு எண்ணம்‌ 
என்றால்‌, இத்தனை கான்‌ என்‌ சொல்‌ 
லாம லிருக்கவேணும்‌? இப்போது 
வந்து சொல்கிறாயே? கான்‌ அந்தப்‌ 
போலீஸ்காரருக்கு வாக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டேனே 7 

ர து எப்படி நீங்கள்‌ வாக்முக 
கொடுக்கலாம்‌? செம்பா விஷயமாக 
என்‌ மன்றில்‌ இருர்சு உத்தேசம்‌ உங்க 
க்குத்‌ தெரியாமலா இருக்கும்‌?” 

மறுபடியும்‌ அதையே சொல்லு 
கிருயே மனதிலே உத்தேசம்‌ இருக 
தால்‌ என்ன பிரமயோசனமரீ வாயை 
விட்டுச்‌ சொல்லற துதரே 7 கடவுன்‌ 
வாயை எதற்காகக்‌ கொடுத 

ககிருர்‌ ரீ" 
திரு ண்ட்‌ இப்போதுதான்‌ வாயை விட்‌ 
டுச்‌ சொல்லியா சிவிட்டதே / இரு மழை 
ஈல்லாப்‌ பெய்து களரிலே காஞ்சம்‌ 
செழிப்பு உண்டாகட்டும்‌, அப்புறம்‌ 
உங்களிடம்‌ வகர்து கேட்கலாம்‌ என்று 
எண்ணி யிருந்தேன்‌.” 

॥மமை பெய்யாவிட்டால்‌ உனக்கு 
என்ன 7 மத்றவர்களுக்குக்‌ கஷ்டம்‌, 
உன்‌ கேணியிலேதான்‌ வற்றுமல்‌ தண்‌ 
அணீர்‌ வருகிறது! சோளம்‌, கெல்‌ எல்‌ 
லாம்‌ ஈன்றாய்‌ வர்இருக்கிறதே 2” 

"நான்‌ மட்டும்‌ ஈல்லாயிருந்தால்‌ 
போதுமா? உங்கள்‌ காட்டிலும்‌ மழை 
பெய்து ஈல்லா விக்ர்கால்கானே என்‌ 
சோளம்‌ எனக்குக்‌ கிட்டும்‌! இல்லா 
விட்டால்‌ இந்த விட்டுக்‌ குழந்தைகள்‌ 
வரது சோளம்‌ முற்றுகிறதற்குள்ளே 
பிடுங்கித்‌ தின்றுவீடமாட்டார்களா 7” 

1 தம்பி / கானும்‌ பார்த்தாலும்‌ 
பார்‌ த்தேன்‌. உன்னைப்போன்ற கரு 
மியைப்‌ பா த.ததஇில்லை, செம்பாவுக்கு 
அதான்‌ சரியான புருஷன்‌, அவன்‌ 
பெரிய ஊகதாரி......”' 

*அசெல்லாம்‌ உங்கள்‌ வீட்டிலே ; 
என்னிடதி்துக்கு வர்தால்‌ கரியாய்ப்‌ 
போய்விடும்‌. குடும்பப்‌ பொறுப்பு 
வர்துவிடும்‌ அல்ல?” 

இச்சமயம்‌ செம்பாவின்‌ தம்பி தான்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டிருந்த பாடத்தை 
நிறுத்திவிட்டு, எ தப்பா! நம்மு தக 
காளை அந்தப்‌ நஹ எரவதப்க்பாரை 
கட்டிக்‌ கொடுங்க! இந்த அளாக்குக்‌ 
கொடுக்காதிங்க /”” என்றான்‌. 





" ஏண்டா, அப்படிச்‌ சொல்லு 
கறாய்ரீ நம்ம செங்கோடனுக்கு என்ன 
குறை வர்ததுரீ'' 

“ரேற்று அக்தப்‌ போலீஸ்காரர்‌ 
பெப்பரமிண்ட்‌ வ்ர்ங்கிக கொண்டு 
வரது எனக்குக்‌ கொடுத்தார்‌. அப்‌ 
புறம்‌ ஒரு காள்‌ எங்களை யெல்லாம்‌ 
ஸினிமாவுக்கு அழைத்துக்‌ கொண்டு 
போவதாகச்‌ சொல்லி யிருக்கிறார்‌. 
இந்தக்‌ கருமிக்‌ கவுண்டர்‌ என்னத்‌ 
தைக்‌ கொடுப்பார்‌?” 

“தம்பி/ கான்‌ உனக்கு அன்றைக்‌ 
குக்‌ கொறழிக்கவில்லை7'" என்றான்‌ 
செங்கோடன்‌. படட 

ஈளன்ன கொடுத்தீங்க? ஒன்றும்‌ 
கொடுக்கவில்லை /  சும்மாச்‌ சொல்‌ 
ஜீங்க /”” என்றான்‌ பையன்‌. 

* நினைச்சுப்‌ பார்‌, தம்பி/ நீ அன்‌ 
றைக்று என்‌ சோளக்‌ கொல்லைக்கு 
வந்து சோளக்‌ கொண்டை. இடித்த 
போது ஈன்‌ ஐடிவந்து உன்‌, நூதுகில்‌ 
நாலு அடி கொடுக்கவில்லைர்‌ இன்றுமே 
கொடுக்கவில்லை என்கிறுயேர ச்‌ . 
உள்ளேயிருந்து கலீர்‌ என்று சிரிக 
கும்‌ சத்தம்‌ கேட்டது. 

பெரிய கவுண்டரும்‌ புன்னகை பூத்‌ 
தார்‌. * சிர இப்போது என்ன செசொல்‌ 
கிருய்‌ ர” என்றார்‌. 

"என்ன சொல்கிறது? கலியாணத்‌ 
துக்குக்‌ தேதி வைக்க வேண்டியது 
தான்‌ !'* என்றான்‌ செங்கோடன்‌. 

“அடுத்த தை மாதத்திலே வைத்‌ 
துக்‌ கொள்ளலவாமே?”” 

அவ்வளவு கான்‌ ஏன்‌ கள்ளிப்‌ 
போடணும்‌ 7 இரந்த மாதத்திலேயே 
வைத்து விடுங்க/ இணிமேல்‌ சாமக்‌ 
கிறது உளிதமில்லை /”' 

* அது என்ன, அவ்வளவு அவசரப்‌ 
படுகிறாய்‌ / அந்தப்‌ போலீஸ்காரருக்கு 
வேறு கான்‌ சமாதானம்‌ செசொல்லியாக 
வேண்டும்‌," 

14 அதைப்பற்றி. நீங்கள்‌ சகுவலைப்பட 
வேண்டாம்‌. * நான்தான்‌ செம்பானவக்‌ 
கட்டிககொள்ளப்‌ போறேன்‌” என்று 
சே.ற்றே சொல்லி விட்டேன்‌." 

॥ அப்பழு. யென்றால்‌, அடுத்த வாரத்‌ 
இலே புதன்கிழமை ஒரு முகூர்த்தம்‌ 
இருக்கிறது. கலியாணம்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளலாமா 7” 

யூ அப்படியே வைத்து விடுங்கள்‌. 
இன்னும்‌ ஏிசுகிரமாய்‌ வைத்தாலும்‌ 
ர நடன்ற ["* என்றான்‌ செங்கோடன்‌, 








இக்தசி சமயத்தில்‌ உள்ளே யிருந்து 
செம்பவளவலலி அவசரமாக வர்தாளன்‌. 


"அப்பா இவரிடம்‌ ஒரு கேள்வி 
கேட்க வேணும்‌. அதற்குச்‌ சரியான 
பதில்‌ சொன்னால்தான்‌ கலியாணம்‌ /”' 

ஈகேட்டுசி கொள்‌! நன்றாய்ச்‌ சர 
தேகமற என்மெனன்ன கேட்க 
வேணுமோ எல்லாவற்றையும்‌ இப்‌ 
போதே மேட்டுக்‌ பங்காளன்‌ / நீயும்‌ 
இவனும்தானே ஆயுன்‌ முழுதும்‌ 
வாழ்ககை நடத்தவே ணும்‌ ர" எண்ணூர்‌ 
சபரிய சுவுண்டா. 

॥னினிமாக்‌ கொட்டகையிலே இரு 
பெண்பிள்கா இவரைக்‌ கன்னத்திலே 
அடுக்கு து வாணதவபா ரீ” என்றான்‌. 

செங்கோடன்‌ தலையைக்‌ குணிந்து 
சகாண்டு யோசி 'த்கான்‌, 

யான்‌ தமயைக குனிந்து கொள்‌ 
கறார்‌. என்‌ கேள்விக்குப்‌ பதில்‌ 
சொல்லப்போகிறுரா, இல்லையார்‌”” 


வ்கி 


செங்கோடன்‌ தலை கிமிர்க த, 
ஜ்‌ அது வாஸ்தவர்கான்‌. அதற்கு 
என்ன செய்யவேணும்ரி' என்றான்‌. 

1 பதிவா ஆண்பின்்‌& ளை தானேரீ 
பெண்பிள்ளை கன்ன த்தில்‌ அறைக்‌ 
தால்‌ இவா என்‌ சுபமா வர 
வெணும்‌? இருப்பி நாலு அறை. 
கொடுப்பதறி கென்ன 7” 

டுபண்பிள்ளாயா யிருந்தபடி 
யாலதான்‌. சும்மா விட்டுவிட்டு 
வதன்‌. ஆண்‌ பின்னையா யிருந 
தால்‌ அங்கேயே பொக்கையில்‌ 
வைத்திருப்பேன்‌ 7” 

"டபண்‌ பிள்ளாயா யிருந்தால்‌ 
அதற்காகச்‌ சும்மா விட்டுவிடு 
வதார்‌ அவள்‌ தவடையில்‌ இரண்டு 
அறை பிகாருத்து விட்டு வார 
வேணும்‌. இல்லாவிட்டால்‌... 
[த லலாவிட்டால்‌, சண்‌ 

॥ இல்லாவிட்டால்‌ நாண்‌ போய்‌ 
அவன்‌ கன்னத்தில்‌ காலு அனை 
கொடு திதுவிட்‌ டி வருவேன்‌, அது ற்‌ 





குப்‌ பிறகுதான்‌ கனியாணம்‌ !'” 
என்றான்‌ செம்பவள வல்லி. 

12 
அரின்று சாயங்காலம்‌ செங்‌: 


கோடன்‌ சின்னமரகாயக்கன்‌ பட்‌ 
டிக்குப்‌ போனான்‌. . அங்கே எஸ்‌ 
சாஜி, பங்காரு முகவியவர்களன்‌ குடி 
யிருக்கு வீடு பூட்டிக்‌ கடந்தது. 
பிறகு ஸினிமாக்‌ கூடார ததுக்குப்‌ 
போனான்‌. அவர்களைக்‌ காணவில்லை. 
*மானேஜலா எங்கே 7” என்று பீகட்‌ 
டான்‌. யாரோ ஒருவரைக்‌ காட்டி 
னார்கள்‌. அவர்‌ எஸ்ராஜுஈம்‌ அல்ல ; 
பங்காருசாமியும்‌ அல்ல, விசாரித்த 
இல்‌ பழைய மானேஜதுூா்‌ ' டிஸ்மிஸ்‌ ' 
ஆஃப்‌ பு புது மானேஜர்‌ வக்துவிட்டாற 
என்று தெரிய வரத து! 

மொய்‌ மான்‌ கரடிக்கு வர்கான்‌. 
போலீஸ்காரன்‌ நிற்கக்‌ கண்டான்‌. 
ட அந்த்துள் சரி, கும்பி கடிதத்தில்‌ 


சுண்டட டி. ந து விட்டாயேரி' 
என்றான்‌ ள்‌ பசனீஸ்சு ரன்‌, 
॥ வரம்‌ கன்‌. வ்ந்து என்ன பிரயியா 


ஜனம்‌ அசாபரிகளை க காமிணாமே அ 
“எந்த ஆசாமிகளை த மேதடுகிறாய்‌ 7” 
உனக்குக்‌ கடிதம்‌ எரு நியவன்‌ இந்தப்‌ 
சபொய மான்‌ சாரழுக்குப்‌ பின்புறம்‌ 
காத்துக்‌ சொகொண்டிருக்கிறான்‌/.. 


“ரொம்ப தாரம்‌ பார்த்து வைத 
இருக்கீங்களே? ஆணால்‌ அக்த இரண்டு 
அண்‌ பிள்ளைகளும்‌ எங்கே” என்று 
கேட்மு விட்டு, ஸணினிமாக்‌ கூடாரத்‌ 
இல்‌ தான்‌ விசாரித்துத்‌ தெரிஈது 
கொண்டதைச்‌ சொன்‌ னான்‌. 


! அக்த ஆள்களை த்தான்‌ நானும்‌ 
தேடிக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌, டிமிக்கி 
சகாப்த து விட்டார்‌ மன்‌ போலதி 
தோன்றுகிறது! அது போனுல்‌ 


போகட்டும்‌. ரீ இக்த மலைக்குப்‌ பின 
னால்‌ போய்‌ அ௱க்தப்‌ பெண்ணின்‌ 
கதையைக்‌ கென்‌! 

* அகட்டும்‌ / நீங்களும்‌ பக்கத்திலே 
எங்சசெயோாவது இருங்கள்‌ / ப்‌ 

॥ பயமா யிருக்கிற கா, தம்பி! 

** பயம்‌ ஒன்‌ வில்லை; பக்கத்‌ 
இல சாட்சிக்கு யாராவது இராகு 
கட்டுமே என்று பார்க: திறன்‌!” 

இப்படிச்‌ சொல்லி விட்டுச்‌ 
செங்ககாடன்‌. |புிபாய்மாணன்‌ 
கரடு சுகுப்‌ பின்புரமாகப்‌ 
போனான்‌. அங்கே ஓரு தனியான 
இடத்தில்‌  ணட்டைய்‌ பரறை 
ஒன்றின்‌ மீது குமாரி பங்கஜா 

உட்கார்க்திருந்காள்‌. அசோக 
வனத்துச்‌ சதையைப்‌ போலவும்‌ 
காட்டில்‌ சனியாக விடப்பட்ட. 
தமயக்கியைப்‌ 3. லவும்‌ அவன்‌ 
சே ஈகமே உருவம்‌ எடுத்துவ 
ளாய்த்‌ தோன்‌ அிணன்‌ . 

"இது என்ன? இங்கே தனி 
யாக வந்து எதற்காக உட்காரக்‌ 
ந்த்‌ நககிருயர உன்னைப்‌ பார்த 
கால்‌, லோ இதாச ணப பறி 
ர்‌ தீத சந்திரம, இமா திரி இருகி 
13 க, பதேர்‌." என்று ன்‌ செங்கோடன்‌. 

அப்போதுதான்‌ செங்கோடன்‌ 
வஈததைத்‌ தெரிந்து கொண்ட 


வள்‌ போல்‌ குமாரி பங்கஜா 
அவுணை ஏறிட்டுப்‌ பார்த்தான்‌. 
பிற ட்‌ சேலைக்‌ பி லை ப்பி (ட ல 


றக ததைகாடி க்கா ணமு விசித்து 
விளித்து அருகான்‌, 
செங்கோடன்‌ பக்கத்தில்‌ வரது 
ம்‌. ட்கார்க்து மகாண்டு அவளைச்‌ 
சமாதானப்படுத்த முயன்றான்‌. 
பர்வம்‌ ॥ அரதப்‌ பட்‌ டிக்காட்டுக 
குழூயானவனுக்‌ கூச்‌ ச்ச ஈகத்‌, கி 
லா ழ்ந்க கத்ரி ஈரா யகியை எப்படிச்‌ 
சமாதானப்‌ படுத்துவதுஎன்பது 
என்னமாய்த்‌ தெரியும்‌? தெரியா 


பழு. 


மல்‌ ஏிறிது கோம்‌ இசைத்து பின்றான்‌.. 
பிறகு, இப்பேர்ப்பட்ட நிலைமையில்‌ 
என்ன மசய்ய வேண்டும்‌ என்று 
செம்பா சொல்லிக்‌ கொடுத்தது ஞாப 
கத்துக்கு வாதது. 

அர்தட்படி. செய்வது: எண்ணி 
அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ முகவாய்க்‌ கட்டை 
யைத்‌ தொட்டால்‌ 

உடனே குமாரி பங்குதா இரண்டா 
வது தடவையாகப பளீர்‌ என்று செங்‌ 
சோகோாடன்‌ சுன்ன இதில்‌ அறைர்தாள்‌. 
பாவம்‌! செங்கோடன்‌ கன்னத்தைத்‌ 
தடவிக்‌ கொடுத்துக ம்காண்டான்‌. 

சற்றுப்‌ பொறுத்து, **சரி) அப்‌ 
என்றால்‌ சான்‌ போகட்டுமா? 








ஏதோ ஆபத்து என்று கடுதாசி எழு 
ய என்து வாதேன்‌ /'” என்று 
எழுக்திருக்க முயன்றான்‌. 

உடனே குமாரி பங்கஜா அவனு 
டைய கைகளைக்‌ கெட்டியாய்ப்‌ பிடித்‌ 
துக்கொண்டான்‌. என்னை நீயும்‌ 
கைவிட்டு விட்டால்‌ கான்‌ இந்தப்‌ 
பாறையிலிருந்து விழுக்து சாகவேண்டி. 
யதுதான்‌ /” என்று சொல்லி விட்டு 
அவனுடைய கோளில்‌ முகத்தை வைத்‌ 

துக்‌ கொண்டு விம்மின. 

ர க்கம்‌ கஷ்டப்பட்டுத்‌ சன்‌ 
னுடைய கைகளையும்‌ தோளையும்‌ விடி 
வித்துச்‌ கொண்டான்‌. அந்தப்‌ பெண்‌ 
ப்ச்ச்‌ கொண்டிருந்த. *ெண்டு” அவ 
னுடைய மூக்கைத்‌ அனைத்துத்‌ தலை 
வவியை உண்டு பண்‌ ணிற்று/ 

ரா அப்படியானால்‌, உனக்கு என்ன 
கஷ்டம்‌ என்று சொல்ர என்‌ 
முடிந்த உதவி செய்கிறேன்‌. அர்த 
இரண்டு ஆண்‌ பிள்ளைகளும்‌ எங்கே?" 
சான்று கேட்டான்‌. 

1 அவர்கள்‌ பேச்மையே எடுக்காதே! 
துரோகிகள்‌ / பாதகர்கள்‌! சண்டா 
ளர்கள்‌ / என்னைஆசை காட்டி அழைத்‌ 
ட கொண்டு வது, என்‌ நகைகளை 

யல்லாம்‌ படூங்கிக ட்‌] ரண்டு, பண தி 
தையும்‌ பறித.துக்‌ கொண்டு... 

“தயோ / இது என்ன "அகியாயம்‌ 
உன்‌ சொந்தத்‌ தமையனா அப்படிச்‌ 
சசய்து விட்டான்‌ 7” 

"உன்னிடம்‌ நிஜ. த்தைச்‌ சொல்வதற்‌ 
கென்ன? அவன்‌ என்னுடைய தமை 
யன்‌ அல்ல; அவன்‌ எனக்கு எந்தவித 
உறவும்‌ [இஇல்லை /”” 

“' இன்னொருவன்‌ உன்னைக்‌ கலியா 
ணம்‌ செய்து கொள்ளப்‌ போகிறேன்‌ 
என்றானே 7” 

“அதுவும்‌ பொய ்‌ 

"பின்‌ என்‌ அவர்களுடன்‌ வர்தாய்‌”” 

"என்னை ஸினிமாவில்‌ சோத்து விடு 
இயன்‌ என்று ஆசை காட்டி. அழைக 
துக்‌ கொண்டு வர கார்கள்‌ / பாவிகள்‌ / 
அவரகள்‌ சாசமாய்ப்‌ போகவேணும்‌ /”* 

“வீணாக அலட்டி என்ன பிரயோ 
ஐனம்ரீ அவர்கள்‌ இப்போது எங்கே 
சொல்ர செம்மையாகத்‌ தட்டி விறு 
கிறேன்‌. ஒரு பெண்பின்னையை இப்‌ 
படியா மோசம்‌ செய்வதுரி அவர்கள்‌ 
இப்போது எங்கே? என்று மறுபடி 
பும்‌ கேட்டான்‌. 

“யாருக்குக்‌ தெரியும்ரீ இத்தனை 
நேரம்‌ ரயில்‌ எஏறியிருப்பார்கள்‌ / 


௮9 





கையிலே ரயில்‌ சார்‌ க்குக்‌ கூடப்‌ 
பணம்‌ இல்லாமல்‌ என்னை விட்டு விட்‌ 
டுப்‌ போய்‌ விட்டார்கள்‌. நீதான்‌ 


என்னைச்‌ காப்பாற்ற வேணும்‌, உண்‌ 
னை த்தான்‌ ஈம்பி யிராக்கிேேன்‌.”” 
“எதற்காக இப்படி உன்னை விட்டு 
விட்டு அவர்கள்‌ போணுர்கள்‌ 7 எதா 
வதுசண்டை வந்துவிட்டதா, என்ன?! 
॥உ அதையும்‌ சொல்லி விடுகிறேன்‌, 
உன்னை ஏமாற்றி உன்னிடம்‌ இருக்கும்‌ 
பண ததைப்‌ பறிக்க வேண்டும்‌ என்று 
அவர்கள்‌ சொன்னார்கள்‌. நான்‌ 
கூடாது என்பேன்‌. அதனுல்‌... 
என்னிடம்‌ இருக்கும்‌ பணமாசீ 
என்னிடம்‌ பணம்‌ எது 
“நீ பணம்‌ சேர்த்துப்‌ புதைத்து 
வைத்திருக்கிறாய்‌ என்று யாரோ 
சசால்லி விட்டார்கள்‌. சீ கூடக்‌ 
கஞ்சா மயக்கத்திலே இரண்டொரு 
கடவை சொல்லி விட்டாய்‌...!”” 
மசங்கோடன்‌ எகோ மறந்துபோன 
விஷயத்தை ஞாபகப்படு த்க்‌ . 
ளப்‌ பார்த்தான்‌ அல்லவா 7ீ அது 
போது பளிச்சென்று ர ஞாபகம்‌ வந்து 
விட்டது. கஞ்சா மயக்கத்தில்‌ அந்தத்‌ 


இருட்டுப்‌. பயலகணிடம்‌ சொல்லக 
கூடாது இரசுகியத த்தைச சொல்லி 
விட்டதாக நினைவு வர்கது, உடபன 


செங்கோடன்‌ அளவில்லாத பரபரப்பு 
அடைஈது எழுக்து நின்றான்‌. 

“எங்கே போகிறுய்‌?'' என்று 
சொல்லி அவன்‌ கையைப்‌ ப த்திக்‌ 
குமாரி பங்கஜா நுமுத்து உட்கார 
வைக்கு முயன்றாள்‌. 

“வெறுமனே இங்கே உட்காரக்‌ 
திருந்து என்ன லாபம்‌? அந்தத்‌ இருட்‌ 
டுப்‌ பயல்களை உடனே கண்டு பிடிக்க 
வேண்டாமா?  இர்தக்‌ காட்டுக்கு 
அர்தப்புறுத்தில்‌ போலீஸ்காரர்‌ இருக்‌ 
இறார்‌. வா, போய்ச்‌ சொல்லலாம்‌!” 

ஐயோ / போலிீஸ்க ரரரா ॥ என்க 
குப்‌ பயமாயிருககிறதே /”” 

*பயம்‌ என்ன 7? நீ பேேறுறு அவரிடம்‌ 
தானே எனக்குக்‌ கடுதாசி கொடுத்து 
அனுப்பினாய்‌ ர்‌ 

1 அமாம்‌? வேறு யாரும்‌ நஇஇல்லசத 
படியால்‌ ணட சொொடுத்து அளுப்‌ 
பின்‌. கடிதத்தில்‌ எழு தியிருக்‌, விஷ 
யம்‌ அவருக்குத தெரிந்து போசப்சாரி”” 

* சதரியாமல்‌ எப்படி யிருக்கும்‌ ரீ 
அவர்தான்‌ கடிதத்தைப்‌ படித்தார்‌ /!* 

* ஒயையோ! அதனாலேசகான்‌ அவர்‌ 
இங்கே வட்டமிடுகிறார்‌ போலிருச்‌ 


கிறது. கவுண்டசே / எனக்குப்‌ பயமா 
யிருக்கிறது. அக்தப்‌ போலீஸ்காரப்‌ 
பாவி என்மேல்‌ மமோாகம்‌ கொண்‌ 
மூருககிறுன்‌ !”' 

* அப்படியிருந்தால்‌, அவனையும்‌ ஜ்ரு 
கு பார்த்து விடுகிமேறன்‌. வா, போக 
லாம்‌!'' என்று சொல்லிச்‌ செங்கோ 
டன்‌ மள மள வென்று மலைமீது தாவி 
ஏறினான்‌. குமாரி பங்கஜாவும்‌ ஈச்ச 
வாங்க, அவனை தசிதொடர்க து ஏறினாள்‌. 

இருவரும்‌ பொய்மான்‌ கரடின்‌ ௨௪ 

யை அடைந்தார்கள்‌. 

கிலவின்‌ வெளிச்சம்‌ குமாரி பங்கஜா 
வின்‌ முகத்தில்‌ விழுந்தது. செங்சகா 
டன்‌ அசப்பில்‌ அவன்‌ முக த்தைப்பார்த்‌ 
தான்‌. அவனுடைய சந்தேகம்‌ உறுதிப்‌ 
பட்டது. அவன்‌ அழவும்‌ இலலை ; கண்‌ 
ணீர்‌ விடவும்‌ இணலை/ அவ்வளவும்‌ 
பாசாங்கு / வேஷம்‌ / ஈடிப்பு/ 

செங்கோடன்‌ அர்தப்‌ பாறையின்‌ 
உச்ியிலிருந்துசாலையைப்‌ பார்த்தான்‌. 
சாலையில்‌ ஜன நடமாட்டமே இல்லை 
போலளீஸ்காரரையும்‌ காண வில்லே, 
எங்கக ேபோயிருப்பார்‌ 7? அடாடா] 
சாட்சி இல்லாமல்‌ போய்‌ விட்டதே / 


செங்கோடனுடைய பார்வை 
மேலும்‌ கிழக்க கோக்க சென்றது. 
அவனுடைய கேணியும்‌ குடிசையும்‌ 
இருக்க இட த்துக்குச்சென்‌ ன ஙின்றது] 
ஆகா / அது என்னர்‌ அவணுடைய 
சூடிசைக்குள்ளே என்ன வெளிச்சம்‌ 7 
எப்படி வர்தது£ யாராவது... / 





தஹேஜ்‌ (வரதட்சணை) 
எச்‌ சசி சர்வ சாசாாகண விஷயம்‌ உண்மைச்‌ க$வளாரின்‌ கசைபட்டால்‌ 
புசிதயிர பெற்று அழகுற வினக்ரும்‌ என்து இலச்கணச்துக்கு இலக்கியமாக இருக்‌ 
| இறது கலைஞர்‌ வி. சாச்சாராம்‌ டைாக்ட்‌ செய்துள்ளன 4 சஹேஜ்‌ * 
லாகட்சணைகி கொடுமையை எதிர்த்து, சூரஜ்‌ என்ற இளைகண்‌ எர்தா 
என்ற ஒறு வழமை சட்ச்சா வகுப்பினரின்‌ பெண்ணே மணக்கிருணன்‌. ஆமாம்‌, கல்யாண தி 
சற்வாயில்‌ வாசட்சணை, சீர செனதிதி துய காரணங்களால்‌ கிற்கு இருச்ச சமயச்‌ 
இல்‌ சைரியமாக மூண்‌ குர்து மணமகன்‌, பெண்ணை மனைவியாக எற்றுக்‌ கொள்ளு 
கருன்‌, ஆணால்‌ அச.ற்ருப்‌ பிறரும்‌ வாசட்சணைப்‌ பேய்‌ சரலவிரிச் து தற த. 
புது சாட்டுப்‌ பெண்ணைப்‌ படாத பாடு படு ச.த௫ருள்‌ ; வீட்டை விட்டு விரட்டு 
கருள்‌ மாமியார்சிகாரி, ௮.2 மட்டுமா? சண்‌ மகனுக்கு வேறு கல்யாணமே செய்து 
ைக்கச துணர்இறான்‌ :--மிச்சச/சைச்‌ இசையில்‌ பார்‌.ச.துக்‌ செொள்னவும்‌, 


மருமகன்‌ சச்தாவாக சடிச்கும்‌ ப்ரிமதிர மெெயஸ்ரி, சரசாவின்‌ சர்சையாக 
ச்க்கானின்‌ கண்ணாக சடிக்கும்‌ ஸ்ரீ காண்‌ இலாண்‌ 
ஆகிய எல்காருமே பாத்திரங்களின்‌ குணச்சை உணர்ச் து அற்புதமாக சடிச்‌ ருக்‌ 
கருர்கள்‌. எல்லாரும்‌ பார்ச்‌.து அனுபலிச்ச வேண்டிய அருமையான படம்‌, 
சன்ளு செரிச்சவர்கள்‌ இரண்டு மூன்று சடவைகூடப்‌ பார்ச்சுலாம்‌. 


கடிக்கும்‌ ஸ்ரீ பிருஇிலிசாஜ்‌, 


கணையை க்‌ அணக சைக சைை அனைவ அவைகளை அணக வா அணக கைது சா 





உடனே அவண்‌ நிச்சயத்துக்கு 
வக்தான்‌. !1* இதோ பார! என்னுடைய 
குடிசையில்‌ ஏதோ வெளிசாமா யிருக்‌ 
இறுது. நெருப்புப்‌ பிடித்துக்‌ மகாண 
டது போல்‌ தோன்றுகிறது, கான்‌ 
உடனே போய்ப்‌ பார்க்க வணும்‌. 
காளைக்கு மறுபடி வருகயேோரன்‌. மற்ற 
விஷயங்கள்‌... ” என்று அவன்‌ மசால்‌ 
வதற்குள்‌, குமாரி பங்கஜா * ஐயோ / 
என்னை நீயும்‌ விட்டுவிட “இப பபாய்‌ 
விட்டால்‌ என்‌ கதி என்ன?” என்று 
கூச்சலிட்டு, அவனுடைய சட்டை த 
எற்று கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்‌ 

காண்டான்‌.. ப 

செங்கோடன்‌ கையை ஓங்களுன்‌. 
பளிர்‌ பளீர்‌ என்று அவளுடைய ஒரு 
கன்னத்தில்‌ இரண்டு அனறு அறைக்‌ 
தான்‌. சுளீர்‌ சகளீர்‌ என்று இன்னொரு 

கன்ன த்தில்‌. இன்னும்‌ இஇரண்டு அறை 
கொடுத்தான்‌. 

இதோ பார்‌! நான்‌ போவதைத்‌ 
தடுத்தாயோ உன்னை கானே இந்தப்‌ 
பாறையிலிருந்து தள்ளிக்‌ கொன்று 
விடுவேன்‌ எல என்றுன்‌. 

குமாரி டங்கஜா விம்மிக்‌ கொண்டே 
உஉன்சனை கான்‌ தடுக்க வில்லை. ஆனால்‌ 
நீ என்னைக்‌ கொன்றுலும்‌ சரி, உன்‌ 
னோடு கானும்‌ வருவேன்‌. எனக்கு 
வேறு காதியில்லை !'” என்றுன்‌. 

செங்கோடன்‌ முன்னால விளரர்‌ 
கோட, குமாரி பங்கஜாவும்‌ இரைக்க 
இரைக்க அவனேடு ஓடிணள்‌ ,, தொடரும்‌] 


தயால்‌... சதல... வனை மனவாததுய!. அவயம்‌. அணவபாம இணை பண: ணய. பன மல ஐல கண கனக அ. ஐப்‌ 


வலர. ம. அமை விய க னன. அம்‌ 


ஹிர்தி 





கீச்‌ 








த்‌ ண்ட. 


மா. கிருஷ்ணன்‌ 





மது வீடுகளைச்‌ சுற்றி சகஜமாய்‌ 
விக்கும்‌ பிராணிகளைக்‌ கூட அருகி 
க்‌ தெரியாது. தமிழ்‌ அகரஇகளைப்‌ 
போல்‌ "ஐருவிதசி செடி! ஒருவிதக்‌ 
கொடி “ஒரு விலங்கு ' "பறவை வகை” 
என் று கம்முடன்‌ இக்க வாழ்வைச்‌ சுமக்‌ 
கும்‌ சகவாரிகளை அறிவார்சன்‌. இட்படி த்‌ 
தீம்‌ போக்கையே கவனித்து, வாழ்க்கைச்‌ 
சுவையின்‌ செம்பாதியை டல்‌ வா 
அவர்கள்‌ இழந்து விட்டார்சள்‌ 1! "பிபா 
யானைப்‌ பெரும்பற் கப்‌ புலியூராளைப்‌ 
பேசாத காளெல்லாம்‌' மட்டுக்தாளு 
பிதவாசாள்‌£ பச கிலத்தையும்‌, இருண்ட 
வானத்தையும்‌. வெயிலையும்‌, புதுமையில்‌ 
வீகம்‌ மண்‌ வாசனையையும்‌, பனியையும்‌, 
பசி தீர்க்த திருப்தியையும்‌, பி. தவியையம்‌, 
சாவையும்‌ கமமுடன்‌ கூடிப்‌ பங்கிட்டு 
வாழும்‌ பிராணிகளைப்‌ பேசாத கானும்‌, 
பிறவா காளே என்று கான்‌ பொல்லு 
பேன்‌. இருக்காலும்‌, என்னதான்‌ தன்‌ 
கிரை விலாழ்க்து கண்‌ ரூடி இிவித்தாலும்‌, 
இயற்கைபின்‌ அறிமுகமில்லாதிருப்பது 
த இிபமில்லை. ஈம்‌ பராமுசமாயிருக்க 
போதும்‌ தமது ஈகடத்தையால்‌ சில பிரா 
ணிகன ஈம்‌ சுவன திதைக கவரும்‌, இங்கே 
சித இரிச துன்ன வாஉரீண்ட க்ருங்குரு 
வியை ச தாரணமாகக்‌ பெசொாள்ளலாம்‌. 
இதைத்‌ தெரியாதவர்‌ கிடையாது. 

வெலிகளி லம்‌, வயல்ஈடுக்‌ கம்பங்கள்‌ 
மீதும்‌, தபால்‌ இவாகாதி தக்கன்‌ 
பதும்‌ இக்தக்‌ குருவி கம்பீரமாக அமரக்‌ 
இருக்கும்‌. அதன்‌ இருப்பிலும்‌ தோற்றுத்‌ 
திதுமமே அதற்களனள பயம.த்ற சுபாவம்‌ 
விளங்கும்‌. எல்‌! லாரும்‌ கண்ட பறவை 
யாதலால்‌ அதை வர்‌ 
ணிக்சக வேண டுய 
இல்லை. மிகப்‌ பொரு 
திதிமாகச்‌ தமிழில 
அதற்குப்‌ பெயர்கள்‌ 
அமைக்திருப்பண தமட்‌ 
டும்‌ கு.றிட்பிடுகி3றன்‌. 
ஆங்கிலத்தில்‌, ப்பபரி 
சேயே வர்ணா னை 
யடங்கிய பல பதுவை 
காமங்களுண்டு. 'சாம்‌ 
பல்‌ ட அகப்பை 
ய ்‌ *செவணாமார 
மூதலிய அடைமொழி 
களைக்‌ கூட்டி இனப்‌ 


ப்ப 





தனிப்‌ பெயர்களாக மாற்றி, 
பதுலைகளைக்‌ அிப்பிட்டிருககள்‌. 
சுரிழிலும்‌ இதுபோல்‌ பெபெயர்களுண்டு 
என்பதற்கு வால்‌ நீண்ட சருங்குருவி 
போதுமான அர்தாட்டி. வால்‌ ரீண்டி 
பதுடன்‌ மீன்போல்‌ இரு பிளவு பட்‌ 
முருப்பதால்‌ அதைக்‌ கருவாட்டுவால்‌ 
என்று அழைக்கிறார கள்‌. 

இப்படி நுணியில்‌ 'வால பிளவுபட்டிருப்‌ 
பது வெகு சாமர்த்தியமாகப்‌ பறக்கும்‌ 
படிகளின்‌ அறிகுறி, வால்‌ ரீண்ட 
கருங்குருவி ஆகாசத்தில்‌ வட்டமிட்டு 
ெடுக்‌ தொலைவு பறக்காது ஒரு சம்பத்‌ 
இண்‌ உச்சியிலோ, கஉயர்மரக்‌ பொப்‌ 
பிலோ, உட்கார்து சுற்றுமுற்றும்‌ பார்த 
தச்‌ கொண்டிருக்கும்‌. எங்கேயாவது ஒரு 
பூசிரியைக்‌ கண்டால்‌ தன்னிருப்பிடத்தை 
விட்டு அதைக்‌ தாத்திப்‌ பதுக்கும்‌. அம்‌ 
போதுகு வாலை விதியும்‌ மடித்தும்‌ 
சூருவளி பால்‌ க ழன்றாடி இரை பிடிப்‌ 
பதைக்‌ கண்டால்‌, அதன்‌ வால்‌ பிளவு 
பட்டிருப்பதன்‌ காரணம்‌ புலப்படும்‌. 
சில வேளைகளில்‌ இப்படி இணை வரு மட்‌ 
டும்‌ காத்திராமல்‌ மேஉப்போகும்‌ மாம்‌ 
களின்‌ மீது சவாரி செய்து வேட்டைக்குச்‌ 
செல்லும்‌, அப்பொழுது மாடுகளின்‌ 
குளம்படிகளில்‌ மிதிபடாது தப்பத்‌ துன்‌ 
காம்‌ தத்துக்‌ கிளிகளைப்‌ பிடித்துப்‌ பசி 
யாற்றிக்‌ கொள்ளும்‌. 


கோடை முடிவில்‌ வால்‌ நீண்ட கருங்‌ 

ருவிகள்‌ ஓங்கி வளர்ந்த இரு மாத 
இன்‌ மேல்‌ கைகளில்‌ கூடுகட்டிக்‌ குஞ்சு 
பொரிக்கும்‌, கூடு இருக்கும்‌ மரத்தின்‌ அரு. 
க்ஸ்‌ காகம்‌ பருக்து முதலிய சித்‌ இரு 
டர்கள்‌ அணுகாது குருவிகள்‌ சதா பாரா 
இடும்‌. அறியாமையினால்‌ ஒரு பருந்து 
அரதப்‌ பக்கமாக வட்டமிட்டு வந்தால்‌, 
குருவிகள்‌ உடனே மேலே பறக்துகுத்தித 
தளைச்கும்‌ அம்புகளைப்‌ போல்‌ அதன்‌ 
முதன்‌ மீதுபாயும்‌. சுழல்‌ வேகத்துடன்‌ 
காற்றில்‌ புறண்டு திரும்பும்‌ சா.துரிய 
மற்று பெரும்‌ பருந்து 
இந்தக்குருவிகளுக்குப்‌ 
பயகது பதுக்கை ய. 
கத்து ஜடிவது பாப்‌ 
, போருக்குச்‌ சிரிப்பூட்‌ 
பும்‌ காட்சிபேயே, தங்கள்‌ 
தா முட்டைகளையும்‌ குன்‌ 
சுகளையும்‌ சூஜழையா 
டும்‌ எதிரிகளை விர 
ட்ட இயலாத மணிப்‌ 
புறாவும்‌ * ஐரியோல்‌ 
என்று பட்ரியும்‌ வால்‌ 
கீண்ட அருங்‌ குருவி 
கூடுகட்டின மாத இண்‌ 
கிளைகளில்‌ தாங்களும்‌ 


கூடு கட்டி, பராக்கிரம 
சாலியின்‌ ச்ழலில்‌ 
தங்களுடைய சரத 


யைப்‌ பெருக்கும்‌. 

வால்‌ ரீண்ட கருங்‌ 
குருவியின்‌ குரல்‌ சற்று 
காரா டுச்சனமாகவேே 
யிருக்கும்‌. சாள்முழுதும்‌ 
ந்நிந்குக ரல்‌ அபூர்வ 
மாகவே 'செட்கப்படும்‌. 
அதிகாலையில்‌ இன்ன 
மிருள்‌ 'சூழ்க்து, குளி 
ரும்‌ சீக்கிரம்‌ பொரு 
மென்ற ஒரு உணச்சசியும்‌ கொண்ட 
வாடை வீசகையிலே, வால்‌ ரீண்‌ட கருங்‌ 
குருவிகள்‌ பாடும்‌. அர்த வேளைக்கு. அணக 
களின்‌ காரல்‌ இணைக திருக்கும்‌--வரு 
காளைப்‌ போற்றி வரவேற்றும்‌ மங்கள 
மாச அப்போது அவ்வொலி முழங்கும்‌. 


எல சந்தர்ப்பங்களில்‌ இந்தக்‌ குருவி 
யைக்‌ கண்டால்‌ மிக அதிருஷ்டமான 
சகுனமென்று ஒரு சகம்பிக்கையுண்மு. 
அதாவது, காணுபவர்‌ ஏதாவது காரிய 
மாகப்‌ புதப்படும்‌ பொழுது அவர்‌ குருவி 





பது விடிக்து வீடு 


களை அப்பிரதட்சண 
மாக்கி கடந்து, அவர்‌ 
கனின்‌ வலது பக்கத்தி 
விருது இடது பக்கத்‌ 
தை சோக்கிப்‌ பறக்து 
செல்ல வேண்டும்‌ இந்‌ 
தசி சகுனம்‌ வாய்தீதால்‌ 
செொரொண்ட காரியம்‌ கைக 
கூடுமென்பதில்‌ சக்தேக 


மில்லையாம்‌. இணைக 

ட்‌ ்‌ தல்‌ நிக்கும்‌ ஒரு பழ 

ஆ. மாழியை டவ காகரி 

கச்சா ஆடம்‌ னி த்த திருச்‌ 
இயே) இங்கு தருகியேன்‌ : 


** வரல்‌ நீண்ட கருங்குருஸி 
எளமிருந்து அண்ணன 
கால்‌ நடையாயர்‌ சென்றமம்‌ 
காரில்‌ நிரும்புலரே 
இது போன்ற பழமொழிகளிதும்‌, 
சகுனம்‌ குறி ம தலியவைகளி லூம்‌, ஈம்‌ 
பிக்கை கொள்ளுவது கற்கால சாகரிகத்‌ 
தஇ.ற்குப்‌ பொருத்தமில்லை, இருந்தாலும்‌, 
இரச இரு சகுணத்தில்‌ மட்டும்‌ எனக்‌ 
குசி சம்பூர்ண கம்பிக்கையுண்மு, 
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ஸ்ரீ சே. எம்‌. முண்கதி * வியாஸர்‌ கானி 
சில்கான்‌ ஸ்ரீமத்‌ பாகவசம்‌ பயா ன்‌ 
த கூறினாமாம. க ப்ம்ப்வுர ்‌ சரித்‌ ப்‌] 
ர பபிற்க இல்லையே" எண்று அக்ச 
ப ரர்‌ ஒரு ராய்ச்சியாளர்‌. 
உணவசான்‌ லீவாதாரமான  சொருன்‌ 
ன்று அதிர்ச பின்‌ மத்ற விஷயல்களுக்கு 
நகாரம்‌ அக*ியமில்லை என்று எண்ணி 
ர்ராச்சசி கூடும்‌! 


ஸ்‌ கலவன்‌ மி அிருடிய ஙஇாணமு 
"பரைப்‌ போலீஸார்‌ சைது செய்தனா."” 
விஜயவாடா செய்தி 
“ஆடு இரறுடிய சன்னாமாஇரி" அலர்கள்‌ 
மிச திவிருச் து போலிஸார்‌ சைது 
ருக்க செேண்டும்‌ ! 
க 


இச்சியப்‌ பராலிமெண்டில்‌ அ்ங்கச்தி 
ராசன்‌ கேட்ரும்‌ ஒல்வொறு சேளவிச்சும்‌ 
॥/டையளிக்கச்‌ சாக்காருச்கு அறுபது பண்‌ 
சலவாகிற்தாம்‌, 

இதில்‌ பாதித்‌ சொனசையை அங்குச்‌ 


ச்சே கொடுப்பதாக தினர்கள்‌.. பரும 
ரனணமையான மக்சசஇிணர்கள்‌ சேளவி 
சட்பதையே கிலுச்திவிடுவார்சன்‌, பொது 


னங்சனின்‌ பணமும்‌ பாதி மிச்சமாகும்‌, 


உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ உண்டானசற்கு மழை 
இல்லாததுதான்‌ சாரணம, மழ நிக லாச 
சற்ருச்‌ காரிகள்‌ அழிர் ச துசான்‌ காரணம்‌. 
சாம்‌ அ௫ிசமாக விறகை உபயோ௫ப்பதும்‌, 
விரு: வெட்டுவதும்காண்‌ காடுகள்‌ அழிக்க 
தீச்ருச்‌ சாணம்‌, ஆகவ த்‌ பஞ்சச்சைச்‌ 
சீடச்ச வேண்டுமானால்‌ சாம்‌ விறகு உபயோ 
சச்சைச்‌ சட்டுப்பமிதச வேணடும்‌. 
-ம்துரதாஸ்‌ அருஷோத்தம்தி 
இவ்வளவு ராமம்‌ எண்‌ 7 கன்னும்‌ கொளு 
சம்‌ உணவுப்‌ பஞ்சம்‌ ஏற்பட்டால்‌, தானே 
விதகு உபயோகம்‌ நின்னு விழி த. பிறகு 
செட்டூவ்து கிண்று, காமி வளர்க்து. மழை 
பெபய்து, பஞ்சம்‌ நீரச்‌.து விட்டுப்‌ போபி ௪! 
ள்‌ 
** பூட்டை உடைத்து செய்‌ திருடிய ஆனு 
போ்‌ கைது செய்யபபட்டனா," ..- செய்தி 
“கையும்‌ செய்‌ யமாக ஆசாமிசன்‌ பிடிபட்டு 
விட்டசர்சளாக்கும்‌ ! 
ழூ 
(* ய சசபிதியின்‌ காரணமாக வண்டனில்‌ 
வைரங்கள்‌ விற்பனே வெருவாச அதிகரித்‌ 


திருக்க தது." செய்தி 
*வவாரமுடைய செஞ்சு கேணும்‌" என்த 
சாசணத) ச விற்பனை 


ச்வருவாக ள்‌ ரஅித்தகக்களம்‌ ்‌ 
24. 


எனக்கு வயசு ஆக. ஆ எச்ச * இஸ மும்‌ 
பிழூப்பதில்‌ லை. எனச்ரு இக்தியாவிடம்தான்‌ 
அச்சை யுண்டே யொழிய எச்தச்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட *இஸ!த்நின்‌ மீதும்‌ அல்ல. 
பண்டித தேரு 
ஆனல்‌ சமக்கு இச்சு *கேரு இஸம்‌" 
ிசாம்பவும்‌ பிடிததிருச்கிற து ! 
ஸ்‌ 
₹॥ அரியல்‌ சகட்டுசன்‌ கொணமையை அனு 
சரித்து சடக்க வேண்மும்‌."! 
இரு மத்திரி 
எதாவது ஏஒணன்றைத்தானே அதுசரித்து 
கடக்க மூடியும்‌? ஒே சமயத்தில்‌ இரண்டை 
யும்‌ எப்பட, அணுசரிப்பது 7 
ன்‌ 
விஜயவாடாவக்‌ கால்‌ ஒரு வயலிகி 
சோண்டிப்‌ பார்த்ததில்‌, 243 சோட்டாச்‌ 
கணும்‌ 4 வெடி ருண்டுகளும்‌ இன்னும்‌ வெடி 
ருக்‌ தும்‌ போலீணாருகச்குச்‌ இடைச்‌ தன. 
திகழ இ! 
யாரோ நூன்னமே பலாத்சார இபகச்சத 
சச்‌ ரழி தோண்‌ ப புசைச்திருச்க ராசன்‌! 
ஜ்‌ 
*6 உணவு மஈ.இரி கதி சென்னைக்கு 
அர்து போனதில்‌ கடன்‌ பிசுவும்‌ தட்டப்‌ 
அதம்‌!" என்றார்‌ ஒருவர்‌, '* அவர்‌ வர் தனைச்‌ 
சாட்டிதூல்‌ போனதில்‌ அச சச்தோஷம்‌!'" 
சான்றார்‌. இன்னொரு சண்பர்‌,  ** ஏன்‌?! 
என்று கேட்டார்‌ மூன ஆசாமி. 1 ஸரீ 
குன்௨றிபுடன்‌ உண௮ இலாகாசவச்‌ சர்ச்ச 
ஒரு பட்டாளம்‌ முமுவதும்‌ சென்னைக்கு 
வகதுவிட்டது. அசனல்‌ இன்ணுசி 1௮ 
கானில்‌ எழு அவுன்ஸ்‌ சேஷன்‌ ஆசு அன்‌ 
வாச ஆலி ச்சா என்று பயகேன்‌, கவல 
மேனை சீக்சாமாசதி இறும்பிப்‌ போய்கிட்‌ 
டார்கள்‌ 1? என்று கு.தூாசலப்பட்டார்‌ அவர்‌, 


ஸு 

உணவு இலாச்கா உணவு உற்பச்இியைப்‌ 
பெருக்காவிட்டாதும்‌ அரில்‌ சேவ செய்‌ பும்‌ 
அக்ிசாரிகளின்‌ எண்ணிக்கையைப்‌ பெறுச்‌ 
க்க்சொண்டுசான்‌ வருது. அடாச்டா 
என்ன, டெபுடி டைசசடா என்ன, வாண 
சளி டைசக்டர்‌ எண்ண, காரியதரிசி என்ன, 
டெபுடி காரியதரிஈர என்ன; சசிவதனர்‌ 
என்ன, டெபுடி சமிஷனர்‌ என்ன 7-கணட்‌ 
லில்‌ பவன்‌ எண்ண? எட்டு அவுன்ஸ்‌ 
சேஷன்‌ எழு அவுன்ஸ்‌ ஆ? யிருஉற து. 
இசைப்‌ பற்றி சிணைச்கும்பேோ து ஒரு பழைய 
ன்னைக சதை ஞாபகத்துக்கு வருளச்த.து. 

ஒருசான்‌ ஒரு ன அரசன்‌ வெளியே 
உவாவப்‌ போணை. அப்பொது ஒர்‌ உழவண்‌ 
அமுதுச்சாண்டு போவஸ௯சப்‌ பார்த்தான்‌. 
அாசன்‌ அவனை அழைத்து, * என்‌ ௮ 
கருய்‌?"" என்று கேட்டார்‌, குடியானவன்‌ 


அறு 


சசயைப்‌ பிசைச்துச்சாண்டு, ** மகாராஜா, 
சான்‌ எனழ. இச்சா கோழிகளை வளாதது 
அவற்றின்‌ முட்டைகளை விற்றுப்‌ பினழைக்‌ 
தன்‌. இப்போது கொஞ்ச சகாகுமாக 
அச்ச மூட்டை சன்‌ இன்னசாகி அருன்‌ சன. 
எவ்வோறும்‌ வேண்டாம்‌ என்று சொல்று 
இருர்கள்‌ '! என்றான்‌. 

அசசன்‌ சன்‌ மாளிசைச்ருச்‌ இரும்பி வரது 
மச்இரியிடம்‌ எங்கல்‌ விவரத்தையும்‌ கறி, 
॥ இகற்கு என்ன செய்யலாம்‌ 7!" எண்று 
சேட்டான்‌. மர்கிரி அரசனை சோசகி, 
1 மாரராஜா, பொழுது விடிச்ச.தும்‌ விவசாய 

ச்சாவைச்‌ கலக்து போசணை செய்து 

சாண்டு வருகின்‌!" எனறார்‌, 

பல காட்சன்‌ சழிர்சன, அரசன்‌ அவி 
விஷயத்ணைசே மறச்து விட்டான்‌, இர: 
ரென்று ஒருரான்‌ அகனுச்சு மறுபடியும்‌ 
ஞாபகம்‌ வச்சது. அவண்‌ பீண்டும்‌ மர்திரியை 
அலமுக்து, ** அச்சுக்‌ சோழி விஷபம என்ன 
ஆச்சு!!! என்று சேட்டான்‌. 

"ம முகராராஜா! அது வியயமாச ஒரு 
மசாகசாடு கூட்டி யிருச்சிச்றண்‌, அங்சீச 
அிசாரியள்‌ பலர்‌ கூடி இரவு பகலாக விவா 
இச்து வருொர்கள்‌ 1 என்றார்‌ மரதிசி, 

எப்‌ பற்றி விவாதிக்கருா சன்‌!" 
என்று கேட்டான்‌ அரசன்‌, 

துட்டை  நமுசலில்‌ தோண்றியதா,. 
சோயி மூ.சலில்‌ சோன்றியதா என்பது 

சஸில்‌ செரியவேேண்டுமாம்‌. அதற்காகதி 
சான்‌ விவாஇக்கிர்கள்‌. ஆவா, அவாகள்‌ 
என்ன அழசாகப்‌ பேசெர்சன்‌ ! இத்தனை 
சாளாக ஆராய்ச்‌ து. * சோபு ன 
அஆராய்சிக்கு முசவுனா " என்ற பயரில்‌ 
பன்னிரண்டு புத்சகங்கள்‌ எழுதி யிருக்‌ 
இறார்சன்‌. அவற்றை வீடு வீடாடச்‌ சொண்டு 
போய்ச்‌ குடியானவுர்கறாக்கு வாரித்துச 
சாட்டூெர்கள்‌."" 

சரி, வாரும்‌. அச்சக்‌ குடியானவன்‌ 
வீட்டுக்குப்‌ போய்‌ அவண்‌ சவலை இர்ச்ததா 
என்ற சேட்போம்‌."" 

இருவரும்‌ குடியானவன்‌ வீட்டுக்குப 
போனார்கள்‌, அங்கே அகிசாரிமன்‌ பெறுக 
கும்பலாசக்‌ கூடிப்‌ பிரசகிசம்‌ செய்துசிசாண்‌ 

ர்சார்சன்‌, அரசன்‌ ருடியானவளனைப 

பார்த்து, 1 உண்‌ கவல இரந்தசா? உண 
சோழிகள்‌ இப்சபாது பெரிய முட்டைகள்‌ 
இகி௫ன்றனவா 7!" என்று சேட்டான்‌. 

அவண்‌ மதாபடியும்‌ சையைப்‌ பிசைச்கு 
கொண்று, 11 இக்லை, மசாசாகா! இட 
பேபோாது என்‌ கோழிசன்‌ முட்டை இம்‌ 
வசையே கிறுச்தி விட்டன!" எண்றாண்‌. 

(1 ஏன்‌?!" என்று ஆச்சரியத்துடன்‌ கேட்‌ 

42 அற்ரிகாறிகன்‌ எண்‌: விடு நுதரூனு தும 
நிறைர்து விட்டதால்‌, சோழிகள்‌ ப்ப 
இக்கசற்கு இடமே இலவே!" என்த 
பரிசாபமாகச்‌ அசான்னான்‌ ருடியானவண்‌. 








 வவம்‌ ்‌ | 147 சா ஈடர்து கொள்ளுவ 
டதத வட லல வமு: இரச கன்சற் க 
| 10௫ இர்‌ உண்மையைக்‌ கண்டு 
02000 அதற்குக்‌ தக்கபடி 





சல்சா வரரு்றி 


19. 


யர்‌. ர்‌ ன்ட்‌ ன்‌ 1௩. 


* அடக்கம்‌ வேண்டும்‌” * அடக்‌ 
கம்‌ வேண்டும்‌ என்று ஞானம்‌ பெற்ற 
வர்கள்‌ எலலாம்‌ போதித்து வரு 


கிறுர்கள்‌. அடக்கம்‌ இத்திக்கு வழி 
என்று சாஸ்திரப்‌ பயிற்சி யடைந்த 
வர்கன்‌ அடக்கத்தை மற்கொண்டு 
ஈடக்து வருகின்றனர்‌. ஆனால்‌ அவ 


விதம்‌ மேற்கொண்ட அடக்க த்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌, உண்மைக்குப்‌ பயர்.து 
உள்ள தில்‌ மெய்யடக்கும்‌ அமை த்துக்‌ 
கொள்வது மேலான து. அடக்கம்‌ 
சாதனம்‌ மட்டுக்‌ அடல. உண்மையில்‌ 
ராமும்‌ ஈம்மடைய செல்வமோ 
அறிவோ மற்று பாக்கியமோ எம்மாத்‌ 
இரம்ரீ ஒன்றுமில்லை, அஞ்ஞான தீதி 
னின்று விலகிமனோமானால்‌ உண்மையே 
அடக்கதகதைக்‌ தரும்‌. 

ஏழை இஐருவனுடைய குமாரன்‌, 
தான்‌ பணக்காரனுடைய மகன்‌ 
அல்ல, பரம ஏழை என்று அறிது 
அதற்கு தி தக்கவாறு நடந்து கொள்‌ 
வது உண்மைக்குப்‌ பயந்த அடக்கம்‌. 
அது புத்தி சாலித்‌ தனம்‌. வேறு விதம்‌ 
கடந்து கொள்ளுவது மடமை, அது 
போலவே யாசேரனும்‌ சரி, கான்‌ என்ன 

பதவியி லிருஈ்தாலும்‌ என்ன ஐசு 
வரியம்‌ பெற்றிநரதாலும்‌ அவற்றின்‌ 
நிலையும்‌ பயனும்‌ உண்மையில்‌ சி.றி.து, 
என்பகசைக்‌ கண்டு அடக்கத்துடன்‌ 


2 தநடர 


மாக்கு புகள்‌ ர 


அடக்கம்‌ 


ஈடக்து கொள்ளவது 
அவிய, ரட்ட 
வின்‌ றிப்‌. பிறருடைய 
பா ராட்டுதலுக உக 
மாத்திரம்‌ அடக்கம்‌ 
காட்டிக்‌ பகொள்‌ 
வ்‌ ழி உண்மை அடக்‌ 
கம்‌ அல்ல. 

ப்‌ ச்‌ ட்‌ 


ரன்‌ மகா 
நீசன்‌, பாவி, எனக்கு 
வழி. காட்ட வேண்‌ 
டும்‌” என்று 
சீடன்‌ சன்‌ குருவைக்‌ 
கேட்க கெ ஈண்‌ 
டான்‌. குருவுக்குத்‌ 
தெரிந்தது, இவன்‌ 
இன்ணும்‌ உணமையைக காணவில்லை, 
இம்மாதிரி ஈட ரது கொள்ளுவது 
சம்பிர சாயம்‌ என்று எண்ணித்தான்‌ 
இப்படிப்‌ பேசுகிறான்‌ என்பது. இவ 
னுக்கு ஞானப்‌ பிரகாசம்‌ உண்டாக்க 
லாம்ளன்று, சரி நீபோய் உள்ள்‌ 


விட மதிப்பில்‌ குறைந்த பொருள்‌ 
எமேதேனும்‌ ஒன்றைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டுவா '' என்றுர்‌ குரு. 


அதற்ளிசன்ன பென்று எண்ணிச்‌ 
சீடன்‌ பவெணியே போனான்‌, ஆனால்‌ 
போய்ப்‌ பார்த்தபோது தென்பட்ட 
எர்தப்‌ பொருளும்‌ தன்னைவிட 
மேலானகாகவே கண்டான்‌. 


பரிசு த்தத்திலும்‌ பிறருக்குப்‌ பயன்‌ 
படுவதிலும்‌ எந்த விதத்திலும்‌ மற்றப்‌ 
பொருள்‌ களும்‌ ஜீவன்களும்‌ தன்னை 
விட மேலானதே என்பதைக்‌ கண்டு 
ஏங்கினான்‌. எதையேனும்‌ தன்னைவிட 
மதிப்புக்‌ குமைக்கதாகக குருவிடம்‌ 
முகாணமு போய்த தந்தால்‌ நனக்குப்‌ 
போதிய அடக்கமில்லை, தன்னைப்‌ 
பெரிதாக மதித்துக்‌ கொன்லிறுன்‌ 
என்று குரு எண்ணி விடுவார்‌ என்ப 
தாகப்‌ பயந்தான்‌, என்ன செய்வது 
என்னு அவனுக்குத்‌ கோன்‌ வில்லை. 

மறுகாள்‌ காலை வெளியே காட்டில்‌ 
மல விசர்ஜனம்‌ செய்யும்‌ போது அவ 
னுக்கு ந்ஸ்ரரு எண்ணம்‌ உணடா 


பிபி 


யிற்று, என்‌ மலம்‌ 
என்னை விட நீஎ 
மான பொருள்‌ 
என்பதில்‌ சந்தேக 
மில்லை. இரந்த 
மலத்தைக்‌ குருவி 
ண்டம்‌ கொண்டு 
போய இது 
ஒன்றே என்னை 
விடக்‌ கேவலமான 
பொருள்‌; மற்ற. 
எல்லாம்‌ என்னை 
வீட மேலான 
செபொரருள்்‌ களே 
என்று சொல்லு 
வேன்‌!" 2 இப்ப 
டு. தாரமானித்தக்‌ 
மிகொாண்டான்‌. இப்‌ 
படி கடக்‌ துகொண்டால்‌ குருவானவர்‌ 
தன்‌ அடக்க த்தை மிகவும்‌ பாராட்டு 
வார்‌ என்று எண்ணிஞன்‌. 

அப்படியே ஓ ஓட்டாஞ்‌ சல்லி 
தக்‌. கொண்டு தான்‌ கழித்திருந்த 
மலத்தை எடுக்கப்‌ போனான்‌. 

"ஹா! ஹா! பாவி! என்னைத்‌ 
தீண்டாதே!” என்று ஒரு குரல 
கேட்டது. 

மலத்தினின்‌ து ஒரு அசரீரி பேரி ற்று. 
"போதும்‌, போதும்‌, ரீ எனக்குச்‌ 
செய்தது. மகா பாவியாகிய நீ என்னை 
மறுபடி இண்டாதே / நான்‌ ஒருகாலத்‌ 
இல்‌ சுத்தமான பழமும்‌ பண்டமுமாக 
இருந்தேன்‌. ெதெய்வ கைவேத்தியத்திறு 
குத்‌ தகுக்ததாக இருக்கேன்‌. பார்த 





போற்றப்‌ 
டா௯ரும்‌ ஆவர்‌. 





யாவுக்கு ஆழற்தி 








இந்தியாவின்‌ - இருபெரும்‌ 
படுபவர்கள்‌ 


கனியரசர்‌ டாகூரி மகாத்மானிடம்‌ 
அத்யத்த பக்தியும்‌ மதிப்பும்‌ கொண்டவர்‌, 
காத்தி மகாத்மானின்‌ பெருமையையும்‌ அவர்‌ இத்தி 


'மகாக்மா காந்து 
எட்டு (தயாரி செசல்து சுனி) 


- ஒல இறட கி குமிடம்‌ நாதனை தமல் த தவத்தலர்கக் பாண்டை 
கல்‌. கயன்‌ 1 ரர ரா கண்டும்‌ | 


| தவர்கள்‌ வாயில்‌ 
| இல ம்‌ சளறு ம்‌ 
குணம்‌ பெற்திருக 
தேன்‌, என்‌ தூ 
| இரண்ட வசத்தால்‌ 
உன்னை அடைக 
டி தேன்‌, சீ என்னை 
்‌ | உட்‌ கொண்டாய்‌. 
உன்‌ உடலில்‌ பிர 
1 பேவேசித்தபின்‌ இக்க 
|கிலையை கான்‌ 
அடைந்திருக்க 
பேன்‌. முன்னே 
என்னைக்‌ கண்ட 
்‌” | வர்கள்‌ என்‌ சுவை 
& | யினலும்‌ அழகா 
4] லும்‌ மனம்‌ கவ 
சப்பட்டார்கள்‌. 
இப்போதோ என்னைக்‌ கண்டால்‌ 
மூக்கைப்‌ பிடித்துகி மெிகாொாண்டு 
தார விலபை போகறுூர்கள்‌. இது 
உன்னால்‌ எனக்கு வரத கி. உண்‌ 
துடைய ஸ்பரிச த்தின்‌ பலன்‌ பது, 
ஆகா, உன்‌ குணத்தை என்னவென்று 
சொல்வர்‌ தயவு செய்து என்னை மறு 
படி தீண்ட வேண்டாம்‌. இண்டுவா 
யானுல்‌ இதைவீடக்‌ கேவலமான கதி 
எனக வரது சேருமோ என்னவோ, 
தாரப்போ!'' என்றது. 
அப்போது சஎீடனுக்குதி தன்‌ புன்மை 
ஈன்றுக வினங்கிறறு. குருவிடம்‌ 
சென்று (என்னை விட மதிப்பதற 
பொருள்‌ ஒன்றுமில்லை. நான்‌ கழித்த 
மலம்‌ கூட என்னை மிகவும்‌ இகம்‌ 
கிறது” என்றான்‌. 
மம்கள ்டுணாமன்‌ ண்ணு 
யாகாத்மாலியும்‌ கணியரசர்‌ 


ப்ரீ டாகூர்‌ 


யிருக்கும்‌ அருத்தொண்டையும்‌ 


| 
சன்று தாளின்‌ வெகு அழு 
காக வினக்கி விருக்கிதும்‌, | 
| 





ச்‌ 


ப ட உப 
ன ப்ட்‌ ர ர்‌ 
கடட 
ட உப ப்படி பஸ்‌ 
ட்‌ ட்‌ 





௬னுக்குகி தன்‌ புஜபல பராக்கிரமத்தின்‌ 
மீது அபார ஈம்பிக்கை இருந்தது அது 
அவனுடைய குற்றம்‌ அல்ல. எனெனில்‌ 
எகிப்து நாட்டு மக்களும்‌ எகிப்து நாட்‌ 
டில்‌ விப்போரும்‌ மண்ணுலகக்திலே 
பருன்‌ சான்‌ பரமாத்மாவின்‌ அவதாரம்‌ 
என்றும்‌, சக்திரன்‌, குரியன்‌ ஈக்ஷத்திரம்‌, 
இடி, மின்னல்‌, மேகம்‌ நுதவியவற்றுக்‌ 

கும்‌ சகல ஜீவராிகளக்கும்‌ அவன்தான்‌ சண்கண்ட தெய்வம்‌ 

என்றும்‌ மனப்‌ பூர்வமாக கம்பி வந்தனர்‌. 





. ஆகவே, அவனுடைய கருவச்‌ எிலைகள்‌ ஆலயங்களில்‌ 
பிரதிஷ்டை செய்யப்பட்டுப்‌ பூஜிக்கப்பட்டு வந்தன, அர 
சாட்டு மக்கள்‌ அவன்‌ வாயிலிருக து வரும்‌ வார்த்தைகள்‌ அனைத்‌ 
தையும்‌ கடவுளின்‌ கட்டகைாயாகவே மதித்து மரியாதை 
செலூத்றி வர்தகனர்‌, அவனைப்‌ பூஜிக்கும்‌ பொருட்டு அகராதி 
யைப்‌ புரட்டி அழகழகான உயர்ந்து சொற்ககாதி தேய 
எழுத்து உடஙயோகிதது வர்தனர்‌. அவனுடைய குடிபடைகள்‌ 
அவனைத்‌ செய்வம்‌ என்றேறு தொழுது கொண்டாடின. ஆகவே 
அவனை செருங்கவோ, செயகைத்‌ தொட்ம்க்‌ கும்பிட ரவா, 
அல்லது அவெ பிர தல கிமிர்ந்து போக்கோ அவர்கள்‌ 
யாருக்குமே தைரியம்‌ எழுந்தஇல்க, அதுமட்டுமல்ல. அவ 
னுடைய மனைவி மார்கள்‌கூட அவனெதிரே தங்கள்‌ செஞ்னாத்‌ 
இத்து காட்டத்‌ துணிக்குஇில்லை ரா. அவனுடைய 
பெருமையைப்‌ பற்றி அதிகம்‌ சொல்றுவானேன்்‌ ரீ 


பருன்‌ அவர்களை யெல்லாம்‌ கொஞ்சமாவது பொருட்‌ 
படுததணால்‌ தானே £ அவன்‌ அவர்களை செயெலிலாம்‌ மனம்‌ சார்‌ 
வுறஙிருக்கும்‌ காலங்களில்‌ தன்‌ மனதை மூழ்விக்‌ கும்‌ கருவிக்‌ 
னாகவும்‌ தன்‌ காமயவேட்கையைகி தணித்துக்‌ கொள்ள உதவும்‌ 
கைப்பெொம்மைகளாகவும்‌ கருதி வந்தான்‌. அவர்களைத்‌ தன்‌ 
பெருமைக்கும்‌ புஜ பல பராக்கிரமத்துக்கும்‌ ஒரு அனவு 


கோலெனவும்‌ மதித்‌ துவர்தான்‌. அவர்கள்‌ 
எதி த்ன்‌ மன த்தையும்‌, தன மன 


இல்‌ சுரக்கும்‌ அன்பு காற்றையும்‌ அடி. 


பணியவிட அவன்‌ விரும்பியே யில்லை. 
தம்‌ சரொனக்தர்ய ரூபத்தஇின்‌ பக்க பலத்‌ 
தக்‌ கொண்டு உலகத்தையே வெற்றி 
கொண்டு அடக்கியாளும்‌ சக்தி வாய்ந்த 
எழிலரசிகளின்‌ எதிரே தன்‌ மனே பல 
வினம்‌ வெளிப்பட்டு விட்டால்‌ அப்புறம்‌ 


தன்‌ பெருமையும்‌ புகழும்‌, பராக்கிரம. 


மும்‌, அதலபாதாளத்தில்‌ அமுக்தி மங்கி 
விடும்‌ என்பதை அஙன்‌ ஈன்கு உணர்ந்‌ 
இருக்கதான்‌, ஆகவே அவன்‌ அவர்களி 
டையே மிகவும்‌ மிடுக்காகவும்‌ கன 
கடுமையாகவும்கான்‌ பழகி வந்தான்‌. 

அக்தப்‌ பெண்களின்‌ உள்ளத்தில்‌ அது 
சாறும்‌ பரூனும்‌ தங்களைக்‌ காதலிக்கக்‌ 
கூடும்‌ என்று எண்ணம்‌ எழுந்ததில்லை. 
எனெனில்‌ அவச்சகனள்‌ பஞ்” பூதங்களால்‌ 
ஆகிய அவனுடைய மண்ணுடம்பை, 
அழியாப்‌ புகமுடைய தெய்வமாகவே 
கருதி வர்தனர்‌, 'எக்த திமிஷம்‌ இந்த 
மகாதேவர்‌ கொதித்தெழுந்து மெனக்‌ 
இராகாரமாக ருதீரரூபதீனத 5 துரித துகி 
கொள்ளுவாரோ, யார்‌ கண்டார்கள்‌ 7" 
என்ற பயம்‌ அவர்களை அல்லும்‌ பகலும்‌ 
அனவாரதரமும்‌ வாட்டிக்‌ கொண்டிருந்தது. 
ஆகவே மூற்றிதும்‌ வேறு யுகத்திலும்‌ 
வேறு காட்டி தும்‌ பிறக்தவர்களான காம்‌ 
வியப்பு ஐத்‌ ெதெவையில லை, 


அந்தக கால இலள்‌ அக்த நாட்டு 
ம்க்கள்‌ தங்கள்‌ பெண்களைப்‌ பரூனின்‌ 
பாதார விக்தங்களில்‌ எவ்விகத்திலா 


வது சமர்ப்பிக்க முடிந்து விட்டால்‌, 
அனைத்‌ தங்களுடைய மாபெரும்‌ பாகி 
கியமாகவும்‌ புண்ணியமாகவும்‌ கருதி 
வக்தனர்‌. அர்த மாபெரும்‌ பேற்றையும்‌ 


புண்ணியத்தையும்‌ பெறும்‌ பொருட்டு, 





ஆயிரக்‌ கணக்கான லட்சக்கணக்கான 
முயற்சிகள்‌ ய்து வந்தனர்‌. கல்யாண 
மாகாகது தங்கன்‌ கன்னிப்‌ பெண்‌ 
கனை, உன்னமூம்‌ உணர்ச௫ியும்‌ ஒருங்கே 
அற்று மரத்துப்போன மன்ன னின்‌ 
காலடிகளில்‌, அவனுடைய இரண்டொரு 
கண ேபோத்துர்‌ சரந்தோஷக்துக்காகவும்‌ 
சுகததுக்காகவும்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்யும்‌ 
விஷய நிகில்‌ வெற்றி இட்டி விட்டால்‌, 
அவர்களுக்குப்‌ பசவானே சேரில்‌ கட்டி 
விட்டது போன்று பேரானக்கமும்‌ எக்‌ 
களிப்பும்‌ உண்டாகி விடும்‌, அப்படி 
அர்ப்பணம்‌ 0ெய்வறுல்‌ வெற்றி சண்‌ 
டோர்களை மக்கள்‌ மிகவும்‌ புகழ்ந்து 
பாராட்டுவர்‌. 

ஆனல்‌ பகுனுக்கோ அந்தப்‌ பெபெண்‌ 
களுடன்‌ அதிகமாக கெருங்கிய தொடர்பு 
கொண்டு விட்டால்‌ தன்‌ மனே பல 
வீனம்‌ வெளியாகி விடுமோ என்று பயம்‌. 
ஆகவே அவன்‌ பட்டும்‌ படாமலும்‌ 
தாமரையிலைத்‌ தண்ணீர்‌ போல அவர்க 
சூடன்‌ மிகவும்‌ சச்வ ஜாக்கிரதையாக வே 
பழகி வக்தான்‌. 

_அத்னால்‌ பரூனின்‌ அரண்மனை அக்தப்‌ 
புரத்தில்‌ அதுவைர பட்டமூஷியின்‌ 
ஸ்தானம்‌ காலியாக இருந்தது. தேர 
ேசசசர திரஈகளில்‌ உனா சாஜாச்சு ம்‌ 
மகாராஜாக்களும்‌ அக்தப்‌ பட்ட சடன்‌” 
யின்‌ ஸ்தானத்தை ன க்கபகங்குகது 
ஒப்பான தங்கள்‌ நஇிருக்குமாரிகளுக்கு 
வாங்க யளிக்கும்‌ பொருட்டு, போட்டி 
போட்டுக்‌ கொண்டு முயற்‌ மசொய்து 
கொண்டிருந்தனர்‌. ஆணால்‌ பருனின்‌ 
கருணைப்‌ பார்வை யார்மீது விபூம்‌, 
எக்கு தண்ணீரத இவலையை முததாகப்‌ 
பரிணமிக்கச்‌ி சொய்யும்‌, எந்தச்‌ இது 
மணலை சக்னமசபோலப்‌ பிரகசாடிக்கச்‌ 
செய்யும்‌ என்பதை யார்‌ 
அறிவார்கள்‌! அருட்‌ 
பெருஞ்‌ சோதியின்‌ அன்பு 
நீர்‌ சுரந்து .எணுவிலும்‌ 
சிதிய மணலில்‌ விழுக்தா 
லும்‌, அது சோடி சூரியப்‌ 
பிரசாசமாகப்‌ பிரகாசிக்க 
ேபண்டியதுகானே ர்‌ அக 
தீப்‌ பாக்கியம்‌ யாருக்குக்‌ 
கிட்டப்‌ போகி தது 
என்று அகில உலகமும்‌ 
ஆவலுடன்‌ எதிர்பிொகிங்க 
சொண்டிருந்தது. ஆவ்‌ 
பருன்‌ ஸரிப் பர்‌ பரிய பாது 
ஷா இஒருவணின்‌ மகளைத்‌ 


தயிர்‌ வேறு எக்தப்‌ 
பண்ணையும்‌ தணக்குச்‌ 
சபாணதையாக அ்ர்சாணிண்‌ 
அரியணையில்‌ உட்கார 


வைத்துக்‌ கொள்ள ஒருகாலும்‌ விரும்ப 
மாட்டான்‌ என்று மட்டும்‌ அவர்களுக்‌ 
குப்‌ பரிபூரணமாக ஈம்பிக்கை யிருக்க து. 

ஆகவேதான்‌ அன்று காதில்‌ விழுக்கு 
செய்தி மக்களைத்‌ இகைத்துத்‌ இகஅ்ரு 


முக்காடும்படி வைத்துவிட்டது. கனவி 
உம்‌ கருசாத ஒரு செயல்‌ கிகழ்க்து 
விட்டால்‌ பிரமிப்பு ஏற்படுவதில்‌ ஆசிரி 
யம்‌ இல்லல. அல்லவா 7 பருன்‌ நீகிோவர்‌ 
களின்‌ சுல்கானான ஸம்மார்க்கின்‌ குமாரி 
யைக்‌ கலயசணம்‌ செய்து கொண்டு 
எ௫ிப்து காட்டுப்‌ பட்ட மட வஷியாக்றிக்‌ 
கொள்ள முடிவுசெய்து விட்டான்‌ என்‌ 
னும்‌ செய்டி மக்களை இரரேயடியாகத்‌ 
தூக்வோரிப்‌ போடும்படி மெய்து விட்‌ 
டது. இர்தச்‌ செய்தியைச்‌ சேட்ட பின்‌ 
ஊரும்கூட மக்களுக்குப்‌ பரூனின்‌ மனம்‌ 
இவவ்னவு ம்ட்ட. சகிமான தாக பிரக 
கும்‌, மணப்‌ பெண்ணைத்‌ தே!க்தெட்க்கும்‌ 
விஷயத்தில்‌ இவ்வுளவு கீழ்ர்தரமாகப்‌ 
போய்விடும்‌ என்னும்‌ எண்ணமே எழ 
விஎ்லை, எனவே, அவர்களுடைய உள்‌ 
சம்‌ அக்த முடிவை ஏற்க மறுத்தது. 

ஆனால்‌ அவன்தான்‌ பருன்‌ ஆயிற்று! 
ட வைத்ததுதானே சட்டம்‌ / அஙன்‌ 

கடா மாறு சொல்‌ சொல்லவா, 
அவன தி ர தலை கிமிரக்து கிற்கமோ 
அக்காட்டில்‌ எஙவனுக்குத்தான்‌ அணிச்‌ 
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ய்ய்பி கக்‌ கதிரவன்‌ மலவாயில்‌ 
விழுக்து மண்ணுலகைப்‌ போன்னுலகாக்‌ 
௫௧ கொண்டிருக்கு வேளையில்‌, ர்பா க 
சத்துக்‌ குடிகன்‌ அனைத்தும்‌ அரண்மனை 
வாசலில்‌ குநூமி யிருக்கன, அப்மிபாழமுது 
எகிப்து காட்டுப்‌ பிரதானப்‌ புரோகிதன்‌ 
அரண்மனையின்‌ உப்பரிகையிலே வத்து 
கின்றான்‌. மக்கள்‌ கம்பாத, தம்ப விரும்‌ 
பாத அதச்‌ செய்தியை அவனே தன்‌ 
வாயால்‌ சொல்னி அக்கூட்டதிஇணனிடையே 
மிகுக்கத பரபரப்பையும்‌ கலகலப்பையும்‌ 
உணடு பண்ணி விட்டான்‌. 

எப்‌ து காட்டுப்‌ புரரக்சன்‌ சொன்ன 
சாவது :--!! சந்இரண்‌, சூரியன்‌, கட்சத 
இரங்கள்‌, மேகங்கள்‌, மின்னல்‌, இழி, 
மழை. சாற்று - இவற்றுக்கு அதி தேவ 
தையாண பரண்‌ அம்னண்‌, நீகோவர்‌ 
கரின்‌ சுல்தானை ஷம்லார்க்கள்‌ மகளை 
மணம்‌ செய்து கொள்ளுவது என்றும்‌, 
அவளையே தம்‌ பட்ட மகிஷியாககிக 
கொள்ளாயது என்றும்‌ தர்மசனம்‌ செய்து 
விட்டார்‌. ஆகவே அவ்விருவருடைய 
பஆமதிதுக்காகவும்‌ நலனுக்காகவும்‌ 
நீலவான ததைக்‌ கூணாயாகிவம்‌ பூவுல 
சைப்‌ பெரிய வீடாகவும்‌ சகொண்டுன்ன 
த ஒரு வாரம்வரை வேண்டிக்‌ 
ன ர. என்‌ றும்‌ காணிக்கைகள்‌ 
தூத இ மூழ்விக்க ேவண்மும்‌ என்‌ 

னு உதி தரவிட்டிருக்கிறுர்‌.!! 


அரண்மனைப்‌ புரோகிதர்‌ சொன்ன 
பிறகு அப்பில்‌ எதுர்‌ மக்கள்‌ மனமாரப்‌ 
பகவானை வவேண்டியவாேே கர்தனர்‌, 

ஆனல்‌ காசலுக்கும்‌ சர்ம தச்ரும்‌ அ 
சேவதையான தய்வமோ பருனுக்‌ 
கென்று வேறு ஒரு அழகியத்‌ தேடி 
வைத்திருந்தது. ஹல்‌ அன்றுவரை 
அந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ பார்க்கும்‌ பாக்கியம்‌ 


பருனுக்குக்‌ கிட்டவில்லை, 


அதற்கு மறுகான்‌ இரவு பூர்ண 
சந்திரன்‌ ஆகாய வீதியிலே தன்‌ சகல 
பரிவாரங்களும்‌ புடைகுழ அகில உலகம்‌ 
துக்கும்‌ தன்‌ பால்பேபோன்து வென்னி 
கிலவைப்‌ பொழிக்துகொண்டு, ஆனந்த 
மாகப்‌ பவணி வரது மொண்டிருக்தான்‌. 
அவன்‌ படீணி வந்து செகொண்டிருக்த 
பொருது வானவிது தக தக' கென்று 
ஐகதஜோதியாகப்‌ பிரசாசித்துக கொண்‌ 
டிருகதது. விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ வென்னி 
நுமலாம்‌ பூசப்பட்டுக்‌ குளிர்ந்து காட்சி 
அளித்தன. சக்திரன்‌ பவனி வருவது 
என்றால்‌ அலங்காரத்துக்குக்‌ கேட்கவா 
வேண்டுமா அவனுடன்‌ கூட அவன்‌ 
உயிருக்கு உயிராக பேோரககும்‌ இருபத 
தழ தாரகைகணம்‌ சர்வாலங்கர ற 
பூறிதைகளாக மிக்க ஐயிதுடன்‌ பவணி 
வரது கொண்டிருந்தனர்‌. அவர்களைச்‌ 
சுற்றித்தான்‌ எத்தனை மினுக்கிப்‌ 
பபண்கள்‌ / சண்ககைச்‌ சிமிட்டிசி மிட்‌ 
பூக்‌ குதுல்கக்‌ குலுங்க ஈகைத்தவாறு 





ஒய்யாரமாக பவனி வர்.து கொண்டிருந்த 
அவர்களின்‌ அழகைக்‌ காணக்‌ கோடிக்‌ 
கண்கள்‌ தான்‌ வேண்டும்‌, அக்து எழி 
லரசிகளும்‌ பூண. சந்திரனும்‌ சேர்ந்து 
மக்களை மதிமயக்கின இனக்‌ தெரிபாத 
தொரு இன்ப லோகத்துக்கு இழுத்துச்‌ 
சென்று கொண்டிருந்தன. 

இவ்வாறு வெண்மதி தண்ணிலவைப்‌ 
பொழிர்‌ தசொண்டிருகந்தகோரசத இில்தான்‌, 
ஷம்லசர்க்களன்‌ குமாரியான இளவர 
எழு ஈதிகளிலிருர்து தண்ணீர்‌ மொண்டு 
வரச்‌ செய்து ஸ்நானம்‌ செய்தாள்‌. பிதகு 
பசுட்டான பட்டாடை உடுத்தி. பரிமன 
சுகந்தம்‌ பூரி, வெண்மதி விரிதஇருநது. 
தண்ணிலவிலே உட்கார்ந்து எகிப்து 
காட்டு எழிலாரர்களின்‌ காக நடனத்‌ 
தப்‌ பார்ககலாணன்‌. அவள்‌ உடலிலே 
எறியிருக்கது பரிமள சுகந்தம்‌ காற்்‌.றிலை 
கலந்து மிதந்து காலா இணசைகளிலூம்‌ 
கம்‌" என்று நறுமணத்தை வாரி வீசிக்‌ 
கொண்‌ டிருந்தது. ப 
அப்பொழுது அந்தசி சூழ்‌ நிலயில்‌ 

தவர்கள்‌ அனைவருமே இன்ப லாகிரி 
யில மிதந்து கொண்டிருந்தனர்‌ என்றால்‌ 
ட ண்த்தன்‌ரி இதயத்‌ திலே சுரக்து 
கொண்டிருந்த இன்ப ஊற்றைப்‌ பற்றிச்‌ 
கேட்கவா வேண்டும்ரீ வருங்காலத்தில்‌, 
தான்‌ வாழப்போகும்‌ ஆனக்த வாழ்கி 
கைகய எண்ணிய மார இரத்இிலேயே 
அவள்‌ சன்னங்கள்‌ குழிக்கன. இதழ்கள்‌ 
இலைசாச விரிக்து இளரகை யாடின. 
எகிப்து காட்டுப்‌ பட்டம௫்‌/ 
ஆகா! எவ்வளவு அழகான 
சொல்‌ 7 இந்தக்‌ கற்பனை 
அவளை இன்ப லோகத்துக்கே 
இழுத்துச்‌ சென்று விட்டது. 
கற்பனையில்‌ இடடும்‌ இரந்த 
இன்பம்‌ சிஜஐ வாழ்கிகையில்‌ 
கிட்டக்கூடியதுதாண அப்‌ 
படியே ல டினுலும்‌ அது 
கற்பனை இன்பத்துக்கு ஈடா 
கத்தான்‌ தக முடியுமா. 

“தான்‌ பருனுடன்‌ கூடப்‌ 
பருனின்‌ மாட மாளிகையின்‌ 
உடபரினகையின்‌ மீது எறி 
கின்று ஜன்னல்‌ வழியே 
காட்டு மக்கணக்குக்‌ தரிசனம்‌ 
திரும்‌ ச்பாழமுது, என்‌ அழ்கு 
எவ்வாறு இருக்கும்‌? எவறு 
னவர்‌ தன்னைத்தானே 
ப்கடயக்‌ பிகசண்டான்‌. அப்‌ 
பொழுது அவருடைய உதி 
கன்‌ இன்ப உண 2சிமேலிட்டு 
இரிவாாகத்‌ துடித்தன ; க்ன்‌ 
னங்கள்‌ கர்வத இல்‌ பூரித்துச 
பக்கச்‌ சிவக்த போசஜாச்‌ சன்‌ 
னங்களாச மாறின. தொடகும்ர 






சபி 


அடடே! என்ன ஆமையாரே | 
' ஒதுகுமேலே எனன அதும்‌ | 47 அஆ 
* அதுவாக மேல்‌ மடிகும்மா | ச ட ட உ” 
ண... அவத 
பமல கும்த்ண ப்தி ரள தி 165,00௦ சுதுரமைல்கள்‌.. 


ய்ய 
(தா 


்‌, ட்்ஷு 
॥/ 


ப 
| 

ர்‌! 
சா 


ள்‌ 


1 
ட்‌ 


] 
] 


ரதி 


ரூ நீளமான வர்ணாக காசிககலதை எந்த்‌ துக்‌ கொள்‌. 
ககு,பக்கத்தில்‌ காட்டியிுபடதைப்‌ போய்‌ மடித 
துக்‌ கொள்‌. ஆதன்‌ மிது: படம 3-ல்‌ உள்ளது போல்‌ 
ரோ சிறு பெணா தழகதைமின்‌ படத்தை வவர. 
பிறக கத்தரியால்‌ படம்‌ 3- ஐம்‌ போல அதை எய்ம்ட 
வட்மள படத்தைப்‌ பிரித்தால்‌ கிரடி இருப்பதைப்‌ 
போல்‌ பல பெண்‌ குடிக்கதைகள்‌ கை கோத்த ரடசா 
ரல்‌ வதைப்‌ பார்க்கலாம்‌. பணாடிலகை நாட்களில்‌ 
இம்மாதிரி, செய்து உங்கள்‌ வீட்ட அமஙகங்க்கலாம்‌. 








8. இளவரசன்‌ பிரயாணம்‌ 

உர ப்போதும்‌ உற்சாகமாக இருக்‌ 
கும்‌ தங்கள்‌ அருமைத்‌ தங்கை அன்று 
மாத்திரம்‌ எண்‌ அப்படிக கவலை 
யு.ற்‌.திருககிறாள்‌ என்பது இளவரசர்‌ 
களுக்கு விளங்கவில்லை. உடனே 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கையைப்‌ 
பார்த்து, **சகோதரி, உன்‌ கவலைக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ டிக்சற்கர சொல்‌ ॥]”” 
என்றனர்‌. அத பாரிஜாதம்‌ கி 
கூறிய ட ட | “செல்க 
ளிடம்‌ கூறின்‌, சகோதார்கள்‌ 
வோரித்தனர்‌. 
உடனே இளவரசி 
அண்ணன்மார்‌ 
களே / என்ன 
யோசிக்கிறீர்கள்‌ 7 
இரத அபூர்வ 
வண்துக்கக்£க 
சகாண்டு வர 
யாரை அனுப்ப 
லாம்‌, சொல்லுங்‌ 
கன்‌ / கம்நமுடைய 
ட்‌ வாழ்வுக்கு 
இந்த அ இசுய 
வஸ்துக்கள்‌ மிக 
வும்‌ அவசியம்‌ 
என்று எனக்குது 
தோன்றுகின்றது. 

கடைக்கா 

விட்டால்‌ நான்‌ 
திருப்தியுடன்‌ 
வாம்‌ முடியாது 
என்றான்‌. 

சககோதரி கூறிய 
வரலாற்றை இன 
வரசர்கள்‌ கேட்டு 
மிக்க கவலையில்‌ 
ஆழ்க துவிட்டனர்‌,. - 
அவற்றை எப்படி 





யாவது கொண்டு வந்து 
॥ பசேசர்சக வேண்டும்‌ என்றும்‌ 
* முடிவு செய்தனர்‌. அவ்விரு 
வரும்‌ சிற ஈத வீரர்கள்‌. 
ஆகையால்‌ இக்கு அபூர்வப்‌ 
பொருள்களாக சககொண்டு 
வரது. தாங்களே செல்.லுவ 
தாகக்‌ கூறினர்‌. ஆணுல்‌ இள 
வரியைதீ தனியாக விட்டு 
விட்டு எப்படிப்‌ போவது 
என்று கவலைப்‌ பட்டார்கள்‌. 
கடைசியில்‌ பெரியவை பஹ்மான்‌ 
மாத்திரம்‌ கணியாகப்போவகதெென்றும்‌, 
இரண்டாவது இளவரசன்‌ பர்விஸ்‌ 
தங்கை பாரிஜாத .த்தைப்‌ பாதுகாப்பது 
என்றும்‌ தட்டம்‌ செய்யப்பட்டது. 
இரவெல்லாம்‌ பிரயாண ததிற்கான 
எற்பாடு செய்தார்கள்‌. பஹ்மான்‌ 
குதிரைமீது ஏறும்‌. சமயம்‌ இள வரி 
பாரிஜாதம்‌, "அண்ணா, நீ புறப்பட 
வேண்டாம்‌. இக்கப்‌ பிரயாணத்தில்‌ 
ஆபத்து எ அிபட்டு உன்‌ உயிர போய்‌ 
விட்டால்‌ கான்‌ என்ன செய்வேனா 
அர்த நகூன்று அதிசயப்‌ பொருள்‌ 
களும்‌ நஇஇல்லாம 
பட எனப்ப ப்‌ போக 
றது. உன்னை 
இழக்து நான உயி 
ருடன்‌ இருக்க 
மாட்டேடேன்‌. 
என்று கண்ணும்‌ 
கண்ணிருமாய 
பஹ்மானை வேண்‌ 
பூக்‌ சொகொண்டாள. 
இதற்கு பஹ்‌ 
மான்‌ பதில்‌ கூறி 
னான்‌ : சகோதரி, 
என்ன சேர்ந்தா 
லும்‌ கேரட்டும்‌. 
நான்‌ புறட்படுவ 
தாகத இர்மானம்‌ 
சசய்து விட்டேன்‌. 
ம்கணி எண்‌ முடிவை 
மாற்ற முடியாது. 
ரீ அறும்‌ ஆபத 
துக்கள்‌ துரதர்ஷ்‌ 
டக்‌ காரர்களுக 
குத்தான்‌ சம்பவிக்‌ 
ம்‌. எதற்கும்‌ 
மூன்‌ னெச்சசிக்‌, ணை 
யாககான்‌ உனக 


ஒரு கத்தி கொடுக்‌ 


கேன்‌. அவைதை 
வைத்துக்‌ கொள்‌. 
அக்தகி கத்தியை 


அடிக்கடி. பார்த்து 
வா. அது இட்போது 
இருப்பது போலவே 
பனபளப்பா யிருந்‌ 
தால்‌ கான்‌ உயிரு 
டன்‌ பசெெளக்கியமா 
யிருப்பதாக வைத்‌ 
துக்கொள்‌். ஆனல்‌ அது துருப்பிடி. த்‌.து 
அதில்‌ ரத்தக்‌ கறை தெரிந்தால்‌ கான்‌ 
இறந்து விட்டேன்‌ என்று முடிவு 
செய்து கொள்‌,” 

இசைச்‌ சொள்லி விட்டு பிரகாச 
மான ஒரு கதிதியை எடுத்துத்‌ தன்‌ 
தங்கையிடம்‌ கொடுத்தான்‌, பிறகு 
தன்‌ சப்காதரி, சகோதரன்‌ இருவ 
ரிடமும்‌ விடைபெற்றுகு மகொண்டு 
தன்‌ பிரயாணத்தை ஆரம்பிச்தான்‌. 
இருபதாவது கான்‌ மாலை ரஸ்தாவில்‌ 
ஒரு மரத்தடியில்‌ பயங்கரத்‌ தோற்ற 
முடைய ஒரு மனிதன்‌ உட்கார்க்கிருப்‌ 
பதைக்‌ கண்டான்‌. அவன்‌ தலை மயிர்‌ 
பஞ்சு மாதிரி கரை த்திருந்த து. அவன்‌ 
தாடி நீண்டு அவன்‌ பாதத்தில்‌ புரண்டு 
கொண்‌ டிருந்தது, அவனுடைய 
ஈகங்கள்‌ புலி ஈகங்கள்‌ மாதிரி வளர்க்‌ 
இருந்தன. அவன்‌ ஒரு பாயைத்‌ தன்‌ 
உடையாக அணிந்திருந்தான்‌. தலையில்‌ 
குடை மாதிரி ஒரு தொப்பி அணிந்‌ இருக்‌ 
தான்‌. அவனைக்‌ கேட்டு அதிசய வஸ்‌ 
துக்களை அடையும்‌ வியை அறிந்‌ து 
ச்கொான்ன எண்ணி 
ன்‌ பண்மான்‌. 

மூதலில்‌ துறவிக்கு ' 
வணக்கம்‌ செலுத்து 
னன்‌ ப ஹ்மானண்‌, . 
அதற்கு அவன்‌ கூறிய 
பதில்‌ இளவரசனுக்‌ 
குப்‌ புரியவில் க, 
அவன்‌ பேசுவதை அவ 
துடைய அடர்ந்த 
படியாயது அதுறுளி 
யுடன்‌ பீபி, வழி 
தெரிந்து கொள்ள 
வி ரும்‌ பினணான்‌ பஹ்‌ 
மான்‌, தன்கு தினர யை 
அருகிலுள்ள மரத்‌ 
தில்‌ கட்டி விட்டு 





௩ ண ன ௯ கணான்னிய்ட ப படட ணாள ங்‌ பபண்‌ ணன அனி 54 
ம்‌ ி ர [ட்‌ 3 
அ அ ர 








பரீண்டும்‌ துளி 
யிடம்‌ வந்தான்‌. 

* துறவியாரே, 
நீங்கள்‌ கூறுவது 
என்ன செவென்று 
எனக்குப்‌ புலப்பட 
வில்லை. அதற்குக்‌ 
காரணம்‌ தங்கள்‌ 
அடர்‌ தியான 
மீசைதான்‌. அர்த 
மீசையைச்‌ சற்றுகி கத்தரித்து விட 
எனக்கு அனுமதி அளிக்க வேண்டும்‌ '' 
என்றான்‌ பஹண்மான்‌. 


துறவி அதை  அனுமஇப்பவன்‌ 


(போலத்‌ தலையை ஆட்டினான்‌. உடனே 


பஹ்மானும்‌ துறவியின்‌ மீசையைப்‌ 
போதிய அளவுக்குக்‌ கத்தரித்தான்‌. 
கத்தரித்தவடன்‌ துறவி இக்ளுன்‌ 
மாதிரித்‌ கதோற்றமனிப்பகாக பஹ்‌ 
மான்‌. கூறினன்‌. இதைக்‌ கேட்ட 
துறவிசர்தோாவுயமடைர்து பஹ்மானைப்‌ 
பார்த்து, 1 இரகைரனே / உக்கு 
என்ன உசவிவவேண்டுமோ அதை கான்‌ 
செய்கிமேன்‌ '' என்று கூறினான்‌. 
உடனே பஹ்மான்‌, ** அறிவிற்‌ 
சிறந்த பெரியோரே, மிகவும்‌ சந்தோ 
ஷம்‌, பேசும்‌ பரவை, பாடும்‌ மரம்‌, 
மஞ்சள்‌ நீர்‌ நஇம்குன்றும்‌ எங்கு 
கடைக்கும்‌ என்று சொல்லுங்கள்‌. 
அவை என்கிகு அவரியம்‌ வேண்டும்‌. 
அவற்னற அடைவதற்கு நீங்கள்‌ வழி 
சொல்வீர்களானால்‌ உங்களுக்கு ஈன்‌ றி 
யுடையவனுா யிருப்‌4பன்‌ '' என்றுன்‌. 


ஸ்ட படாம. வடர சட்டைய வள அகி அகழனிள்‌ க மு ப ௧ எ ட. பண்றத ன னா ப டடத” 


டட பறிர்களிர்‌ 


இதைக்‌ கேட்ட துறவி சற்றுக்‌ 
்‌ தவலை யடைர்தான்‌. அதனால்‌ 
ம சில நிமிஷங்கள்‌ வர அவன்‌ 
்‌ இ பேச நுடியவில்லை. நன்கு 
2] அதிசயக்‌ இராங்கதுக்கு | பயோரித்துபிட்டுக்‌ கடைசியாக 
. அத்தக்கர்க்கட]!! பஹ்மானைப்பார்தது கூறினான்‌: 
யால்‌ அவன சுவரில்‌ எழதய। " இந்த அபூர்வ வஸ்துக்களை 
ப்‌ உயிர்‌ எய்து நி அடைவதற்கு நீ எந்தப்‌ பாசை 
ரட்‌ (ந; யில்‌ செல்ல வேண்டும்‌ என்பது 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆணுல்‌ 
அதில்‌ ஆபத்து ரொம்ப இருக 
றது. இர்த நூயற்டியில்‌ ரீ 
இ. யிர்‌ தப்பி வருவது மிகவும்‌ 
(கீ கஷ்டம்‌. உன்பரீது என( 
சொம்பப்‌ பிரியம்‌ உண்டா 
்‌ யிருப்பதால்‌, இகல்‌ ரீ தலையிட 
ட. லாகாது என்று உனக்குப்‌ 
புக்கிமி கூறுகிறேன்‌, பல 
ளைஞர்களுக்கு இந்த வஸ்துக 
கக அடையும்‌ வழி காட்டி 
யிருககி்‌ேோன்‌. ஆணால்‌ அவர்கள்‌ 
எல்‌ ரீேலர்ரும்‌ அறக்துபோய்‌ 
விட்டார்கள்‌. ஒருவர்‌ கூடத்‌ 
௫ திரும்பி வரவில்லை அகையால்‌ 
11) இரத விண்‌ முயற்சியில்‌ நீ ஈடு 
ப பட வேண்டாம்‌. தயவு செய்து 
வீட்டிற்குக்‌ திரும்பிப்போ.”' 
மனதைக்‌ கலக்கும்‌ இரக்க விவ 
ரங்களளை துறவி சொல்லக 
கேட்டும்‌ பஹ்மானின்‌ உறுதி 
்‌ குன்றவில்லை, அந்த நூன்று அதி 
்‌ சய வஸ்துக்களையும்‌ அடைக்சத 
திருவது என்று தான்‌ முடிவு 
செய்து விட்டதாகத்‌ துறவி 
“ யிடம் தெரிவித்தான்‌. தான்‌ எவ்‌ 
|) வளவு சொல்லியும்‌ இனவரசன்‌ 
ட்‌ | கேட்காததால்‌ துறவி தன்‌ பையி 
்‌ லிருந்து ஓரு அண்ணத்தை 
, எடுத்து பஹ்மான்‌ கையில்‌ 
கொடுத்து அவனிடம்‌ கூறினன்‌? 
“என்‌ வார்த்தைகளை கீ கேட்‌ 
காத௲ால்‌ உன்‌ இஷ்டப்படியே 
செய்‌. நீ (கு திரைமீது ஏறிக்‌ 
கொண்டவுடன்‌, கான்‌ கன்‌ 
கையில்‌ செசொடுத்த ண்ண த்தை 
| உன்‌ முன்னால்‌ எறி. அது வேக 
டமாக உருண்டு கொண்டே 
போகும்‌ அண்துகு தொடர்ந்து 
டூ அலு பஸ்‌ பல (இத்தா அவதி ந போனால்‌ ஐரு மலையடி வாரத்‌ 
[தானாக தி தாம்‌ ்‌ ததைப்பாரத்துக கிம்‌ 1. 22 கி 
ன்ட்‌ பாராக்கார கவலேக்‌ ள்‌ | இல்‌ அது ன்‌ நுவிடும்‌. அந்த 
சக்க டா பன்ற | மபைமீது எறிச்மிசல்‌,. அப்படி 
ஏறிச்‌ செல்கையில்‌ உன்‌ இரு 



















க்கட அப ்‌ ன்‌ ளட னாரா ப்பா பச பு 3 விடட 


1 [அ 


ம்‌ பெரிய 7. கேட்டா யானுல்‌, 
ட பகன்‌ பதுர்‌ ஒரு விடு கதை மிடங்களைச்சொல்‌ 
எக்‌ கண்டபடி ஸ்ர்ர்லு அஸ்‌ உள்‌ டட மக்களோ. லும்‌. நானண்டிசொால்ல 
“த்‌ தாறப்தத ரதிக்கு ஒரு மன்னா உணடு-- டய, ்‌ 
டமும்‌. ரர. பதீனெருலர்‌; சண்டையிலே வெருசமர்த்தர்‌; ன ர இங்‌ 
ஸத்‌” ப்‌ :்‌ ஒற்றுமையாய்‌ ஒருலிட்டில்‌ எொம்செய்திடுவர்‌ றர ர செ ப்‌ 
ஸ்ட ரன்ன னி அவர்கள்‌ யார்‌ _ அபா யத்தி ற்கு 
மலை ஏறுகையில்‌ ஜல 2-ம்‌ தேதி இதழில்‌ கெளி உள்ளாகாமல்‌ 
அனால்‌ திரும்பிப்‌ வர்‌.த கணக்குக்கு ட 3 தான; இரும்பிவா. 
ரர்க்க லாகாது. 22 என்று இருபபது அச்சுப்‌ பிழை, அ.றவிச்கு ர. 
ரனள்‌ பார்த்‌ சென்ற வாரக்‌ கணக்குக்கு விடை: 110 விட்டு கன்சி 
ஈறும்‌ கருப்புக்‌ த தால த ம ௭ இண்ணத்தைஎயமுதி 


ற்ச்ன்‌ மாதிரி நீயும்‌ கல்லாக ன: 
'இவாய்‌. உன்மாதிரி அசட்டுத்‌ தரி 
த்துடன்‌ சென்ற பல இளைஞர்கள்‌ 
ன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்காததால்‌ அம்‌ 
ஈதிரிக கருப்புக்‌ கற்களாக மாறிவிட 
னர்‌, இந்த ஆபத்துக்களை யெல்லாம்‌ 
ரண்டி மலலையுசிககுப்‌ போனால்‌ 
(ங க ஒரு காட்டில்‌ பேசும்‌ பட்சி 
1ரூப்பதைக்‌ காண்பாய்‌. பாடும்‌ மர 
3ம்‌ மஞ்சள்‌ நீரும்‌ எங்கக இருக்‌ 
ன்றன என்று அர்தப்‌ பறவையிடம்‌ 


ஒேச 


வெகு காலத்துக்கு மூன்பு ஒரு 
ஜா இருத்தான்‌., அத்த ராஜாவுக்கு 
சே ஒரு மகன்‌ இருந்தான்‌. ராஜா 
ரவீனா பெரு அருமையாக வளர்த்து 
த்தான்‌. குறித்த வயதை அடைத்‌ 
தும்‌ அவளுக்குக்‌ கக்யாணம்‌ தடதீ 
து. கணவண்‌ வீட்டுக்கு அவள்‌ புறப்‌ 
ட்டபோது, தன்‌ அருமைக்‌ குமாரி 
ரங்கு எப்படி இருக்கப்‌ போகிருளோ, 
அவ்னவோ என்று ராஜா வேதரிவமப்‌ 
ட்டான்‌. புறப்படுவதற்குக்‌ சிகா 
தரத்துக்கு முன்‌ அவண்‌ தண்‌ மசி 
ரழைத்து, '*எணன்‌ அருமைக்‌ குழத்‌ 
ரய்‌, நீ சத்மிதோஷமாக இருக்கும்போ 
தன்னாம்‌ பாங்களாகரமான மாஞ்சன்‌ 
பூ.தாசியில்‌ கடிதம்‌ எழுது, 
னக்கு எதாவது சுஷ்டபயோ, 
வலையயோ உண்டானணாள 
வப்புக்‌ கடிதாசியிள்‌ கடிதம்‌ 
த்து” எனறு. **ஆகட்‌ 
ய்‌, அப்பா." என்று 
சான்வி விட்டு அவன்‌ புறப்‌ 
ட்டான்‌, 

பல மாதங்கள்‌ கழுித்தன. 
ஈஜுகுமாரியிட ட 1௮ சஸ்‌ 






துச்‌ கொண்டு குதிரைமீது ஏறிக்‌ 
கொண்டு புழப்பட்டான்‌. அந்தக்‌ 
கண்ண த்தை எறிர்தவுடன்‌ அது வேக 
மாக உருண்டோடியது. பஹ்மான்‌ 
தன்‌ குதிரையைக்‌ தட்டிவிட்டு அதக 
கண்ண த்தைத்‌ தொடர்ந்து சென்றுன்‌. 
கடைசியாகத்‌ துறவி சொன்ன மலையடி 
வாரத்தில்‌ வந்து கண்ணம்‌ பின்றது. 
அங்கீக வந்துசேர தபிறகுகான்‌ அறவி 
கூறிய அபாயங்கள்‌ உணமை என்‌ 
பதை உணர்ந்தான்‌. ( தொடரும்‌ ந 


தமமே வரணின்ளை. அவன்‌ எப்படி இருக்‌ 
கிருளோ என்று சாஜா மிக்கு கவலை 
அடைந்தான்‌. சகுடைசியில்‌, இருதான்‌ 
அவளிடமிருந்து ஒரு கடிதம்‌ வந்தது. 
சாஜா அவை ஆங்லாக உடைத்துப்‌ 
பார்த்தான்‌. சிவப்புக்‌ கடிதாசியில்‌ 
கடிதம்‌ எழுதப்பட்‌ டிருந்தது, அதைக்‌ 
கண்டதும்‌ ராஜு திடுக்கிட்டான்‌, அவ 
ணுக்கு கூர்ச்சை உண்டாகி விடும்‌ 
போல இருத்தது. ஒரு வகையாகச்‌ 
சம்சா த்துக்‌ காண்டு கடிதத்தைப்‌ 
படி தசாண்‌, அதில்‌ கழ்க்‌ சுண்டபடி 
எழுதப்பட்‌ டிருந்தது 

1* அப்பாவுக்கு, அதேதேக வணக்கம்‌, 
தான்‌ இங்கே செனாக்கியமாகவும்‌ சத்‌ 
_. மீதாஷமாகவும்‌ இருக்கிறன்‌. 
்‌ என்வோரும்‌ அண்பாக இருக்‌ 
॥ விருர்கள்‌, எனக்கு இங்கே 
- தரே ஒரு குறையைத்‌ தனிர 
ண வேறு எந்தக்‌ குறையும்‌ 
பூ! கிள்கை. அத்த ஒரு குது 
ன்‌ இ, " எண்ணவென்றுன்‌, இரத்த ராஜு 
ண! யத்தில்‌ சிவப்புக்‌ கடிதாசி 
௮ யைத்‌ தனிர வேறு கடி 
தாசிபயே கிடைக்களவில்லை."" 
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நி சண்‌, ஏானயாயாரி 


பகை ண்ணு ண ரவ 


டக்க இலாகா அகிஸ்டெண்டு செகாடரி 
(உசலி மேலதஇகாரி) சஞ்சண்டாாவுசி ரு 
மூண்று சானளாக அச சக ஷஸி, சாரியாக 
யசதற்கு வாது ஒரு அணை மணி சேம்‌ 
சாண்‌ மற்ற கோவகளைக்‌ சுவணிப்பார்‌. 
அதுகும்‌ அனசாமாகப்‌ பைசிக்‌ க வேண்‌ 
டிய காடி தங்களாக இரறுச்சாலி தாண்ட அகத 
அமை மணிக்குப்‌ பிரகு மாலையில்‌ வீட்டுக்‌ 
சூப்‌ போரும்‌ வனா அர்த ஒரே பைல்‌" 
கட்டைச்சான்‌ பாட்டிக்‌ கொண்டிருப்பார்‌. 
மூண்று சானாச அ௮சேசே பைநுடன்சான்‌ 
போராட்டம்‌. 

அர்‌.ச இலாசாவில்‌ அவருக்கு அடுச்சபடி 
யாகக்‌ இபிழ யிருக்கு ஒரு சூப்பிரண்டண்டு 
சாஜ்ய சர்க்கார்‌ சேலையிவிருச் து மத்திய 
சர்க்கார்‌ சேவைக்கு மாற்றப்பட்டு வி. 
டார்‌. அடுச்சு மூன்றாம்‌ சேதி, அதாவது 
இன்லும்‌ ௮ சாட்களில்‌ போறார்‌. 
அளருச்கு பதில்‌ நியமனம்‌ ஆக ண்டும்‌. 

இச்சு மாஇரி கிலமைகளில்‌ மூண்பு சாகி 
கார்‌ இலாகாக்களிகல்‌ எப்படி கியமணம்‌ 
செய்து கொண்டிருச்சார்களோ எண்‌ 
னகோ, இப்பொது அப்படி யெல்லாம்‌ 
சவபமாகச்‌ செய்துவிட முடியாது, ஒறு 
கியமன ௪ இி.ற்கு மேலளிகாரிககு ஒருவகைச்‌ 


சிபாரிசு செய்யுமுன்‌, தாதிறுக்கு மேற்பட்ட 


அம்சங்களைக்‌ கலணிச்சாக சேண்டும்‌. ஒரு 
அம்ச திரவ ருறை இருர் சாலும்‌ போதும்‌, 
இல்லாத சகராரெறெல்லாம்‌ ௬௪.த முளைக்கும்‌. 


இணசையெல்காம்‌ யோ த ச்சான்‌ சக 
சண்டாளன்‌ அர்சப்‌ பொறுப்பைத்‌ சமக்கு 
பேமேலற்காரியாய்‌ உள்ளவரிடம்‌ ட்டிக்‌ 
கழிக்க மூயறத்சி செய்து பார்த்தார்‌. தனக 
அரச சேவஇகாளி அதை சஙாஎண்டரா 
விடமே குழ்பச இச்‌ ச௪மசதி விட்டார்‌. 
௮௪௪ இலாகாவிலய உன்ன மேல்‌ 
வ்ர்ஸசக்‌ குமாஸ்சாச்சுளில்‌ அனுபவராம, 
இமையும்‌ உள்ள யாரையாவது பொறுக்வப்‌ 
போட்டு விடலாசிமன்பசதழ்காம்‌ இவ்லை. 
செளியிலிருர்‌ து ௬ச்தனன விண்ணப்ப 
தாரிகள்‌ மறைமுகமாகச்‌ குற்றி வளை .துப்‌ 
பல ரகங்களில்‌ சிபாரிசுகள்‌ கொண்டு ௧௪ 
இருச்தார்கள்‌, அதிதாம்‌ புதிய கியமண 
மாளால்‌, சோர்தெற்க்சப்‌ படுக வரின்‌ இச 


4்க 





போக்கிய சாம்சக்களை மாத்இரம்‌ கவனி, 
தால்‌ போதாது. அவருடைய மதம்‌ 
ஜாதி, குலம, கொசத்திரம்‌, படிச்ச சல 
சாலை, சர்க்கார்‌. போட்டிப்‌ பரிட்ண 
இலாகா அலணாரப்‌ பற்றி மு இயிருக்ளு॥ 
இர்ப்பு ஆியெவற்றதை மெங்காம்‌ ௧௮ 
னிக்சு 0 வேண்டும்‌, அவர்‌ கூண்டு 
சானாசப்‌ பாட்டும்‌ அச்ச பைலில்‌ பு.இி! 
நியமன சபர்களின்‌ கார்சக்கள்‌ தோற்று 
கணக்கில்‌ இருர் சண. அர்‌ இலாகாவிறுப 
அக்கம்‌ பக்கம்‌ இலாகாக்களிதூம்‌ ௮௪2. 
பசனிக்கு யோசக்யமசையள் ளவர்களைப்‌ ப) 
திய காகிதங்கள்‌ இட்டதச்சட்ட ஒறு காம 
இருச்சண, மூன்று சானாக இச்சக்‌ காக) 
ெள்ளத்கிேலே கில காண நுழுயாமன்‌ 
கை தவ, உடல்‌ தய, மனம்‌ இய கீச்இ 
கொண்டிருர் சார்‌. 


அஇரின்னு அலர்‌ காரியாலய இற்கு வர்‌, 
வடனேயே ஒரு சேவகன்‌ மேலதஇகாரியிட 
மிருர்‌். து ஒறு துண்டுச்‌ சீட்டக்‌ கொண்‌! 
வர்சு சொடுச்சாண்‌. '* புதிய நியமன விக 
யம்‌ எண்‌ இக னூம்‌ முடிலாகவில்‌ லை? இண்டு 
மசலைகிறாள்‌ உசிஇரவு போயாக சவண்டும்‌ 
என்றம்‌ எழு.இயிருச்‌ ௧.௫ அதில்‌, ** கடவகசேே 
நீ சான்‌ வழி காட்ட வேண்டும்‌ "" எண்டு 
தினை ச. தக்‌ கொண்டே பலக்‌ கையி லெடு, 
தார்‌. தூல அழதுூவ து போல இருர்சது. 

இல மறைவு காய்‌ மணறைவாசுகி கூட 
தன்னு செய்ய இடம்‌ ககொரழ்க்காப 
மணச்சாட்ள்‌ அவருடையது. மறிறவா 
களைக்கூடச்‌ இருப்தி செய்து விடலாம்‌ 
அசை மாத்திரம்‌ சுவபமாகத்‌ இருப்த 
செய்துவிட நூடியாது, ஒரு மூடின செய்த 
விட்டு அரசைப்‌ பற்றி சான்‌ கணத்ிெ 
வாரக்கணக்கில்‌ தாக்காமல்‌ ஈக்ஜிக்க 
செய்து விடம்‌ தன்மையுடைய து, 

பவத்‌ இதர்‌ ௪ முச்திய சான்‌ பாச்சி 
முடிச்ச இடச்திற்கு லை திரும்‌ ௪. அடை 
யாள ச்சைச்‌ மெேதெடிக சுண்டு டி சதா 
அச்ச சபரின்‌ யோக௫ியதசாம்சிங்களை அச 
நிப்‌ பார்ப்பதில்‌ முனைக்‌ து விட்டசா. 


அதிருப்தி டன்‌. ரூள்‌ கொட்‌ டிச்‌ 


மிகொண்டே காட௫ிதம்களைப்‌ பாட்டிணம்‌ 
பதிஞஷராவது காக சதின்‌ மேகே யிருச்‌ 
பெயஸாப்‌ படிசதவடன்‌ இழக்கிட்டவ 


போவ கிமிர்சது உட்கரார்தார்‌. !* பி. பூ 
கோளிச்சசாஜண்‌ . .. இலாகா மேல்‌ வரி 
குமாஸ்தா!" என்று அ.இல்‌ எழுதியிருர்‌ ௪.2 
௩ அடே! இச்ச மனு எப்பொழுது வச்சது 
இத வனா சான்‌ கவணிக்கே யிலேயே 


ரன்று எண்ணிக்‌ சொண்டே சைப்‌ 
டிக்கி சொடகக்ளா. 
கோவிர்சசாறன்‌. அச்ச இலாகாலில்‌ 


ர்சர்ச்து ஒன்பது வறுகநங்களாகின்‌ சன, 
ய்த கனா அவன்‌ மேல்‌ ஒரு செறு அ இருப்‌ 
ர்ப்‌ புகார்‌ கடசி நடையா கு, மாறி தலாகிப்‌ 
பாரும்‌ சுட்பிண்டண்டே அகனைப்‌ பற்றி 
(மீ அவ்ன்‌ வூ ச இமை, குண மேன்மை 
னைப்‌ பத்தியும்‌ பாசாட்டி எழு இயிருக்‌.இருர்‌ 
பர்‌ திடணல்‌ , வியசயமாக்‌ அவனுூச்கு உதி 
1யசக உயாவு இரசள்னு முன்பே டை ச்‌ 
ருக்கு வேண்டும. கையாக இப்போது 
'முக்துள்ன சச்சர்ப்பசிதிவ்‌ சன்னுடைய சட்‌ 
யை மேலதிசாரிகளச்கு எடுத்‌ சச்‌ சொக்‌ 
வ இச்ச மனூனளை எழு இயிருக்க் றான்‌. 
இவ்வளவையும்‌ செசொல்வி விட்டு 
'காவிரசாராஜன்‌. அனசிருசிசான்‌. அதப்‌ 
தவி இடைக்க வேண்டிமென்பசற்கு இண்‌ 
றும்‌ இரண்டு முக்யமான காரணக்கறாம்‌ 
ஈட்மயிருர்சாண்‌. ஒன்று: அன்‌ அரசாக 
திசாராவ்‌ *பிண்‌ தல்கய ருப்பு எண்று 
ய்புக்‌ கொள்ளப்பட்ட ஜாஇயைச்‌ சோர்‌ 
ண்‌, சர்க்கார்‌ ஊழிபத்தில்‌ அர்த வருப்‌ 
ரளில்‌ மொத்தம்‌ எழு பேோர்கனதாண்‌ 


ப்ருக்க்ளுர்கன்‌, சென்னை ராஜ்யம்‌ ருமு௮ இ 
அவர்கறாம்‌ சாசாணக்‌ குமாஸ்தாக 
குறிப்பிட்டுக்‌ 


ஒருவர்‌ கூட 


ஸமம்‌. 
ள்‌ திரிய, 


(பசிய பதவியில்‌ 
ச 


சாட்டக் கூடிய 
இல்லே. 


இரண்டு: அன்னிய ஆஇச்சு ச இவிருர்‌து 
விழ்சல பெச, சேசம்‌ ஈடத்திய டபோசாட்‌ 
டத்தில்‌ அவனும்‌ பக்கெடுச தக்‌ கொண் 
டன்‌. சேச விரசல ச்தொண்டில்‌ இயாகம்‌ 
செய்து அடிவாக்க/் பவன்‌. அச்சத்‌ சமும்பு 
இண்ணனும்‌ கட அவண்‌ நு.த௫விருக கிற து. 
தறகையால்‌ மதப்புகிகளுரிய சம இ 
காரிகள்‌ அவன்‌ விவநயசை அனுசாபள்‌ 
துடன்‌ கவனச்து, சசசச்‌ சார்தாப்பச்சதை 
அளணுக்கே அவரியம்‌ அளிக்களெண்டும்‌ 
என்று முடிச்‌ இருர்சான்‌ மனுவை. 
௮சை முமுவதும்‌ படிச்‌ தவிட்டு 
சஞ்சணடராவ்‌ * அப்பாடா! என்பது 
சேோபொலப்‌ பெறாருச்சிசெதிச்‌ தகொண்டு சாறி 
காலியின்‌ நூதில்‌ சாய்ச்தார்‌, 4 இது 
சளியாக விழம்சிபாவிறாககத 72 !* என்‌ 
ஒடுயது ஈக்தணை. மனுவில்‌ கறப்பட்டிருச்ச 
சாரணக்களா சி சமது மணத்‌ சரவ எடை 
போட்டுப்‌ பார்திசார. ஒன்வொறு அம்சரும்‌ 
கிட்ட ச்சட்ட சேண்டிய அளவுக்கு வருவது 
பல்‌ மன்‌ 
“ ஆனவ இலாகாவில்‌ சொர து ஒன்பது 
வருஷம்தான்‌ ஆது. அவனைவிட அக 
காலம்‌ சோனை மெொெய்துன்ன 4 ணியர்‌ சன்‌ 
இருக்கா களே. யார்‌, யார்‌ 7... ஒண்ணு, 
இரண்டு, மூண்று, அவர்கள்‌ குருக்களும்‌ 
செவை தெனவு அற்ர்கம்தாண்‌. இருச்சா 
[1 அணை 





கோ விர்‌ சராஜன்‌ 
முக்கியமான இரண்டு காரணங்களையும்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டு ஒடியது ச தனை. குறிப்‌ 
பிட்ட வருப்பைச்‌ சேர்ச்சவண்‌ எண்பது 
முக்யமான ஒரு யோச்யதாம்சம் சான்‌ 
என்பசை உடனே ஒப்புக்கொண்டு விட்‌ 
டது அவர்‌ மனம்‌. 

இரண்டாவது ருக்கயமான அகாரணம்‌, 
சேசசேலவை, இயாகம்‌, அவருடைய மனம்‌ 
சட்டனிழ்‌ச்‌ தச்கொண்டு தடியத. அடாடா! 
எத்தனை பேர்‌, சேச விம்‌ தலேக்காக எச்து 
மாதிரிச்‌ இயாகக்களெல்லாம்‌ செய்திருக்‌ 
இிருர்கள்‌ ! அடி, உசை, எிறைவாசம்‌, பண 
சஷ்டம்‌, சரீர செனக்கியச்‌ சேசம்‌ ... அப்‌ 
படிப்பட்ட இயார்்சளணாக்கா, சர்சர்ப்பங்கள்‌ 
செரும்போது அகரியம்‌ எதுகை காட்டிச்‌ 
தான்‌ இர பேண்டும்‌. !* சரி, கோவிச்சு 
ராஜனுக்ருச்சான்‌ சல விழுச்சது. மற்ற 
செல்லாம்‌ பூசான்‌ !! என்று முடிவுக்கு வச்‌.து 
கிஸ்சிர்சுது உட்கார்ச்தார்‌. 

பைவிவிருச் து அர்ச மஜூககுப்‌ பிரித்‌ 
தெடுச்சார்‌. அசை இன் னொரு தடவை 
படி ச தப்‌ பார்திதார்‌. ஒரு காக்‌ காக ௪,ச்ச 
எடுத்து வைச்துச்‌ கொண்டு எமுதசி 
சொடகளிஞா்‌. சோலர்‌ சசாஜனுக்கு உதி 
போசு உயர்வுசி சச்சாப்பமாக சூப்பிரண்‌ 
டண்மி பதவியைக்‌ கொடுத்து விடகா 
மென்று தாம்‌ சுறு.துவசாக எழமுஇ மூடித்‌ 
தார்‌. அவண்‌ ஒறு * அரியல்‌ இயாலி " 
என்த விகடயசசச செளிவாகவம்‌, பிர 
தானமாகப்‌ படும்படியும்‌ எமு இயிருச சார்‌. 

மேஜைமேல்‌ இறுச்ச மணியை அடிச்சார்‌. 
டலாலிச்‌ சேவசண்‌ வர்சான்‌. அவளிடம்‌ 
அச்‌. இரண்டு சாகசங்களையும்‌ கொழுச்‌.௪., 
* குப்பிண்டண்டு சியமன விகா௩யம்‌ " எண்று 
பைலின்‌ ச்‌ தக்‌ சட்டச்‌ சொன்னார்‌. 
கட்டி நூடிச்தடன்‌ *' இச செக்ரட்டரி 
பிடம்‌ சகசொண்டு போ!" என்று உத்திர 
விட்டாரா. அன்‌ அர்த அணற வாயிற்‌ 
க,சலவச்‌ தாண்டியபோ து மறுபடி. மணியை 
அடிசிசார்‌. சேவகன்‌ இரும்பி வர்சான்‌. 

சஞ்சுண்டாாவ்‌, !(* அசை இப்படி வை. 
கீழே பொய்‌ பி. டி. கோவிர்சராஜனை வாச்‌ 
செொொல்தூ!" என்று ௨௪ இச விட்டார்‌. 


சொல்லியிருர்‌ ச 


சேெலசணன்‌ பைல வச்‌ தவிட்டு கெளிமே 


போனான்‌. ஜர்‌ நிமிஷத்தில்‌ கொவிச்சு 
சாஜண்‌ அவர்‌ அலைகிறாள்‌ துணழச் சாண்‌. 
ஒரு பெரிய இயாகை சேரில்‌ பார்க 
ரொம்‌ எண்று பூரிப்புடலூம்‌, அசளாுல்‌ 
மலர்ச்ச முகத்துடனும்‌ சஞ்சண்டாால்‌ 
* ஹவா, கோகிச்‌ காஜன்‌! உட்சாறுல்கள்‌, 
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ருப்பிண்டணடி போஸ்டூக்கு சீக்கள்‌ ௮ 
பிளிசே ஷன்‌ போட்ட சகலை என்னிட 
ஒரு வார்.ச்ைை சொல்லி யிறாச்சச்‌ கூடாதா 
ரூன்று காளாச அ௮ர்ச பைப்‌ பாட்டி 
புட்டிப்‌ பைத்‌ இயமேே பிடித்துவிட. 
போலாகி விட்டது. ஊகம்‌...... ரீல்கள்‌ சே 
செசவையில்‌ அடிபட்ட இயாறி மென்பசை, 
செரிச்து கொண்டேன்‌. பலே!" எண்ணா 

வரும்போதே சன்னூடைய மனு ௫ம்பர்‌ 
மாகச்சா னிருக்குமோ அழைச்சது எண்‌, 
பயோளச்‌ தச்கொண்டடே வச்ச கோவிச்‌ 
சாஜனின்‌ ஹரிருசயம்‌ சன்னிக்‌ சூ.இப்பபு 
போலிறாச்சது. சாவின்‌ சாவீவிறாச்சு உ. 
சாகரும்‌ முசபாவரும்‌ அஇர்ஷ்ட 0 தனன, 
அகனைக்‌ கடைக்கண்ணக்‌ பார்தது விட 
டாள்‌ என்பசைச்‌ செளிவாகிகன. 

பதிலே சொல்லாமல்‌, மெண்று மெண்பு 
விமுககிக்‌ சொண்டு மெனனணமாக அவக 
உட்காரச்‌ திருக்‌ சான்‌. சஞ்சண்டசான்‌ உ. 
சாசகம்‌ குழையாமல்‌ !* உல்ககாடைய மற்‌, 
பயொக்யசாம்சாக்கசேளே போதுமானவையா. 
இருக்கலாம்‌. என்னைப்‌ பொறுச் ச வசையி। 
கீன்கள்‌ இயால்‌ என்த ஓசோ காரணதச்றி, 
சாகவே உங்கள்‌ பெயரைச்‌ எ்பாரிக செய்ப 
விட்டேன்‌, அசேசுமாக பச்சப்‌ பதம 
உக்களக்குச்சான்‌ "" என்றார்‌. 

மீதா சாஜன்‌ சாக்குளற (தால்ல்‌ 
ஸ்சா!!? என்றான்‌. அரச எச்‌ ொவசி செய்‌) 
யின்‌ வேசி இவ்‌ ௮வணுவ்‌ பேச்ூரு£டி யவில்‌* 
என்பசை உணர்ச்து கொண்டார்‌ சால்‌. 

* தீஜ்கள்‌ தேச செயில்‌ அழுபட்‌ு 
சாக எழு இயிருக்கிறீர்களே, எச்ச வருக, 
தில்‌ ,ஜெயிதுக்குப்‌ போகவில்‌வயோ 7 
என்‌ 

61 இக்லே ஸார்‌! 1900-41-க்‌ சென்ை 
யில்‌ கெளிசாட்முதி துணிக்கடை மறிய. 
செய்தார்களே, அப்போதுதான்‌ அடிடா 
டன்‌. அசத்தி சமும்பு இன்லூம்கப 
ரு துகில்‌ இருக்கி, ௪,௫ ' " என்று சொல்லி 
காண்ட எழுச்.து சோட்டைச்‌ சுழற்ற 
சொடகன்‌ கோலிச்‌ சாஜன்‌. 

4 ரூவண்டாம்‌, பாகாயிக்வ !! எண்‌, 
சொல்லச்‌ அடித்தது சாவின்‌ சாவு. ௮ 
யும்‌ மீதி அர்சச்‌ இயாகளச்‌ என்னத்தை 
சாணும்‌ ஆூவவ்‌ எழுச்சுது. பெசாமு 
உட்காரச இரச சார்‌. 

கொலிர்சாஜன்‌. கோட்டைக்‌ சுழற்‌) 
சாற்காவிமேல்‌ போட்டு விட்டம்‌, வாட் 
தன்‌ புரத்தில்‌ தோகிளிப்‌ பிடித்து 
கொண்டு இரும்பி, சானிடம்‌ மு.துகை 
சாட்டினணன்‌. இடுப்புச்குமேலே ௬ு௮ச்சாம 


சீளமாகச்‌ கறுத்துச்‌ செரிர்ச அர்த அடிச்‌ 
தழும்பைக்‌ சண்ட சாவுக்கு மனணச என்‌ 
சாபுனா செய்தது, (4 அடாடா! எப்படி 
அடித்திருக்க கர்கள்‌! சரி, சட்டையை 
மாட்டிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌ !! எண்றார்‌. 

கோவிர்சாாஜன்‌ கி சானமாகக்‌ கோட்டை 
மெட்துது மாட்டிக்‌ கொண்டான்‌. சான்‌ 
மணியை யடஒச்சார்‌. சேவகண்‌ வர்சான்‌. 
ஸபலை எடுத்துக்கொண்டு போக உத்தி 
விட்டார்‌ சால்‌, 

கோசகிர்‌ சசாஜன்‌ பைலஸைக்‌ சகுடைகிசண்‌ 
ஹவ்‌ சனி சான்‌. மேலாகச்‌ தன்னுடைய 
மனுவம்‌, அசனுடண்‌ ஒரு கால்‌ சா௫சமும்‌ 
இருப்பைக்‌ கண்டு விட்டான்‌. பொக்ல 
பெழுக்ச வெற்றிக்‌ களிப்பை அடகிறிக்‌ 
கொண்டு சாண போகலாமா, ஸார்‌ 7!" 
என்டு பாகனையில்‌ ராகைப்‌ பார ச்சான்‌. 

சாவின்‌ கண்கள்‌ அகவகல்‌்‌ யிருச்சன. 
பேரியபோ,து குரல்கூட சழுதமு,ச்‌ திருச்‌ ௪.௪: 
ன உட்சாருல்கள்‌. போகலாம்‌. உாசால, 
எப்படிப்‌ பட்டது அர்த தட உ்சளுக்கு 7 
மெசொல் நூல்கள்‌ என்னார்‌. 

ப ச ப்‌ 

6 4/7 விர்‌ சராஜன்‌ மறுபடி சாற்காவியில்‌ 
அமார்தாண்‌. 1* அப்பொழுது எனக்குப்‌ பறி 
னெழமு அவலது ப சினட்டு வய திருக்கும்‌. 
சாட்டன்‌ பஜார்‌ ஜவனிச்‌ சடைகளின்‌ மூன்‌ 
னல்‌ சொண்டாகள்‌ இனம்‌ மறியல்‌ செய்‌ 
கார்சன்‌. போளனிஸ்சாரர்கள்‌ வாரிகளிவ்‌ 
அச்சு இரு. இநாகென்று இழக்குவார்கள்‌. 
சசாண்டாகளை சாயடிப்பதுபோவ அடின்‌.து, 
செருவில்‌ சாசாகென்று இழுத்து எதி 
வார்கள்‌, அமைக்‌ கண்டும்‌ கேட்டும்‌ 
சகசாமேபாபாட்படைச து துடிச்சது. எனக்கு 
அணசையெல்லாம்‌ சேரில்‌ போய்‌ பார்க்கப்‌ 
ெண்டுமென்று சொம்ப னல்‌, 
என்‌ சர்சை சாண்‌ அச்சப்‌ பசிகசமே போகக்‌ 
கூடாசென்று உசஇரவ போட்டு விட்டார்‌. 

1 அனர்‌ மசா கோபக்காரர்‌. கோபச்இல்‌ 
கண்‌, சல செெெரியாமன்‌ அடித்து விடுவார்‌. 
அவருக்குப்‌ போலிஸ்‌ என்றாலே பயம்‌, 
எனக்கு அளரிடம்‌ பயம்‌, அசணாக்‌ ஆவலை 
அடக்கிக்‌ கொண்டு இருச்கேேன்‌.  ணதும்‌ 
கரு சான அது எண்ணையும்‌ மிதினிட்டத. 
திரசைக்ருச செசெரியாமல்‌ புறப்பட்டுப்‌ பொய்‌ 
விட்மீடன்‌. சான்‌ போனபோது சொண்‌் 
டாகன்‌ அன்ணிய ஜவுளிக்‌ சடை வாசல்கள்‌ 
முன்‌ கின்று மறியல்‌ செய்து கொண்டருள்‌ 
திரர்சள்‌. ஜனகன்‌ எழா ச்சாளியில்‌ கூட்ட 
மாக கெய்யிலில்‌ கின்று சேடிச்சை பார்த்‌ 
தச்‌ கொண்டிறுசசார்கள்‌, சாண்‌ பபாய்ச்‌ 





சொச்ச சற்று சோச்றில்‌ போலீஸ்‌ வாளி 


வ்ர்சது. மாலயானச்து ரிஸாவ்‌ போலீஸா 
இ.தக்கி தடிணார்கள்‌. ஒறு அர்காரி எதோ 
சொல்லிலிடம்‌ உச சாவிட்டார, போலீள்‌ 
காரர்கள்‌ சொண்டர்களை மூர்க்கத்தனமாக 
அடிக்கச்‌ சொடகிவிட்டார்கள்‌. பயமோ 
என்னோ, எண்‌ கை சாகவெல்லாம்‌ கெட 


செட கவெண்று நடின, மனம்‌ பதைய்தது. 


( இிதாண்டர்களை பேண்டிய௰ மட்டும்‌ 
அடிசி.து விட்டப்‌ போலீஸார்‌ அவர்களை ச 
தனிக்‌ காண்டு போனார்கள்‌. ஒரே ஒரு 
சொண்டா மட்டும்‌ அவ்வனவ அடிபட்டும்‌ 
பிடிவாசமாக அங்கிறுச் து போக மச துச்‌ 
தெருவில்‌ படுத்து விட்டார்‌, இரண்டு 
போலீஸ்காராகள்‌ அனஸாக்‌ காரலப்‌ பிடித்‌ 
கசி சார போட்டில்‌ இமுச்துகி கொண்டு 
போ௭ளாகளன்‌, சான்‌ வெறி பிடித்தவண்‌ 
போவ னர்கள்‌ பின்னால்‌ து௲னேன்‌. 
தொண்டரை இழுச் தகொண்டு அவர்கள்‌ 
பாய்க்கடைப்‌ பக்கம்‌ இரும்பிளார்கள்‌. 
அங்கே அவனா கடை சமேடைமமேல்கொண்மு 
போய்ச்‌ சளனிவிட்டுச்‌ இரும்பிணாகள்‌. 
தொண்டர்‌ மறுபடி எழுசச்து அளர்கன்‌ 
பின்னாச்கியே ராட்டன்‌. பஜாரை சோசக்கி 
சடச்சார்‌. அவருடைய அரசப்‌ பிடிவாத 
தைரியசிதைக்‌ கண்டு எண்‌ உடல்‌ புல்‌ 
லரிச்௪.து. சொண்டர்‌ இருபது கஜ தசம்‌ 
கூடப்‌ போயிருக்க மாட்டசா. எதிரில்‌ ன்ச்ச 
ஒரு சராஜண்டு, போலீஸ்காரர்களை கிறு தஇ 
எசா உச்சாவிட்டார்‌. அவர்கள்‌ இரும்பித்‌ 
சொண்டரை வளைத்துக்‌ கொண்று தடி 
கனாவு சாகிளாகள்‌. சாண்டா. தன்‌ 
ளாடிக்‌ உழ விமு து விட்டார்‌. பொலீஸ்‌ 
காசாகள்‌ அவனா அங்கேயே விட்டி விட்டுப்‌ 
போய்‌ விட்டராசள்‌. 


கரி 


ரச இர்ன்‌ தொண்டர்‌ விமுச்து டாத 


இட இற்கு தடிரனேன்‌. என்‌ மனம்‌ எப்‌ 
படியோ இருர்சத., அளனாப்‌ பா்சாபச்‌ 
துடலனும்‌ வியப்புடலூம்‌ பார்சி சக செொொண்டு 
கின்‌ெென்‌. அவர்‌ கைக ருட்டைவிரச்‌ 
சாட்டி * தாகம்‌, தண்ணீ! என்றார்‌ 
சனண்வாச்‌ இல்‌. ௪ற்றிச்‌ ௪.ற்றிப பா சதன்‌, 
எல்கே சண்ணீர்‌ இடைக்குமென்‌ற, கொஞ்ச 
காச்தில்‌ ஒரு வெற்றிலை பரச்ருக குடை 
இருச்சது. ஒரு சோடா வாக்கி வாலா 
மென்று ஜேபியிலிருச்து ஒரு அண்ணவ 
எடிசன்‌. அசே சமயம்‌ அச்ச சாரஜண்டு 
சொண்டனா சோக்கி கர்து கொண்டிருப்‌ 
பணசைக்‌ சுண்டு விட்டன்‌. என்னைப்‌ 
பயம்‌ பிடித்துச்‌ கொண்டது, சட்டென்று 
சொண்டர்‌ சையில்‌ அச்ச அண்ண வைத்து 
௨ரூசாடச சாப்பிறுக்கள்‌ என்று சொல்லி 
விட்று அக்கறார்து நடினேன்‌ க இல்‌, 
இட மூயன் தன்‌, ஒரு மாட்டக்கை என்‌ 
ளைப்‌ பின்னாலிருந்து பிடிசிதுக்‌ கொண் 
டை உணாச்‌ தன்‌. சம்கி கொண்டு 
இரும்பின்‌. அர்‌.ச சார்ஜண்டு என்‌ 
கையைப்‌ பறழ்‌ இழமுச் துக்‌ கொண்டு 
போனான்‌. செரு நுணையிவ்‌ கின்‌ ௪ இரு ஹஜ்வா 
ளிடம்‌ எண்னை ஒப்புவித்து, 4 இகணை 
ஸ்டேஷனுக்குக்‌ சிகாண்ற சபபோ 1 என்று 
அதிகாரச்‌ செருக்குடன்‌ உச திாவிட்டான்‌. 


ரான்‌ 'கோ'கென்று அகி அழுது 
விட்டேன்‌. ஜான்‌ என்னை இமுச்துச்‌ 
கொண்டு போய்‌ ஸ்‌ டவுனில்‌ சேர்‌ ச்சான்‌. 
அக்கே இருர்ச ஒரு சப்‌ இன்ன்பெச்டர்‌ 
எண்ணே சோகக்‌, /யாரடா சீ! என்று 
அதட்டிக்‌ கேட்டார்‌, சான்‌ அநுது 
சொண்டே (வேடிக்கை பார்க்கு வர்‌ சவண்‌" 
என்டேன்‌. அற்குள்‌ அர்த சார்ஜண்டே 
௯ச்‌.ஐு. விட்டான்‌. * சேடிகிசை பார்ச்சு 
சரச ரீ அ௮அவனாடணன்‌ என்ன பே௱ினுய்‌ர 
அவண்‌ னகயில்‌ எதற்காகச்‌ சாச சொருச்‌ 
தாய்‌?! என்றான்‌. சான்‌ சச்நியம்‌ செய்து 
சடச்சசைச்‌ சொண்ணேன்‌, ட்சாண்டர்‌ 
தாகம்‌ என்றார்‌. சொடாவகிறு ஒறு அண 
கசொடுச்தேேன்‌ ! என்றேன்‌, * சாசமாயிருர்‌ 
தால்‌ சாகட்டும்‌. அகணை யார இங்கெ 
வாச்‌ சொன்னது? உண்ணை யார்‌ காச 
சொல்க்கசி சொண்ணசு 7 ஸார்‌! இவனை 
புக்‌" பண்ணி வாக்கப்பில்‌ தன்றால்கள்‌. 
இது மாதிரி இரண்டொரு ச்சமையாவது 
மாட்டினால்‌ சான்‌ மத்தவர்சளக்கும்‌ 
பயமிருக்கும்‌ " எண்றாண்‌ சீசர்ஜண்டு ச்ய்‌ 
இன்ஸிபெக்டசிடம்‌. சான்‌ சப்‌ இன்ஸ்‌: 
பெக்டா சாவில்‌ விழலில லை; அவ்வளவு 


டு 


சான்‌, ச கூப்பிக்‌ சொண்டு கெஞ்ேன்‌. 
* இணி மேல்‌ இர்சப்‌ பக்கமே வருவதில்லை, 
விட்டு விழக்கள்‌ * என்று இருப்பிச்‌ திருப்‌ 
பிச்‌ சொன்னேன்‌. சப்‌ இனஸ்பெச்டர்‌ என்‌ 
பெயர்‌ விலாச சை எஙவ்கலாம்‌ கேட்டு எநூ 
இச்‌ கொண்டார்‌. சான்‌ அமு.௪ கொண்டே 
பூட்டி விட்டார்கள்‌. 

சுமார்‌ இரண்டு மணிமசேோம்‌ அக்சிக 
இருர்‌ இருப்பேன்‌... இுரொன்று அம்ரு என்‌ 
சச்தையின்‌ க௬ுராலச்‌ கேட்டு (அப்பா! எண்று 
அவறி2னன்‌. இரண்டொரு கிமிஷங்களில்‌ 
அரதையின்‌ கதவைச்‌ இழச்து என்னை 
வெளிய அழைச்‌.துக்கொண்டு போனார்கள்‌, 
சப்‌ இண்ண்பெக்டர்‌ நூண்ணால்‌ என்‌ சர்சை 
சின்ன சகொண்டிறார்தார்‌. சைகூப்பி * இணர்‌ 
மேல்‌ இப்படி வாராமே பாசி ௪க்கம்‌ சணல்க. 
இரச ஒரு சடவை மாசிஇரம்‌ மண்ணரிப்புச்‌ 
சும்‌ச்‌.ஐ விட்டடுல்க எஜமாண்‌ என்று கெள 
எக்‌ கொண்மறுர்தார்‌ அவர்‌. சப்‌ இன்ஸ 
பெபெக்டர்‌ 'ஜாக்ளோசை ! மனபடி, இச்சு மா இளி 
வச்சால்‌, உன்னையும்‌ சேர்த்து உள்ளே 
தள்ளி விடுவேன்‌, கூட்டிக்‌ கொண்டு போ 
எண்றார்‌. எண்‌ தர்சை என்னை வீட்டுக்கு 
அமைச்சர்‌ சென்றார்‌. வழி நுமுவ ப 
அவர்‌ பேசவே இல்லே, வீட்டுக்குள்ளே 
போனடன்‌ என்னைக்‌ கூடத்தில்‌ கித்க 
வைத தப்‌ பக்க த்இலிருச்த ஒரு பிச.ம்பை 
யெடிச்‌.து * இனி3மல்‌ அச்சப்‌ பச்கம்‌ 
போசாசே! எண்று சொல்லி இ! 
செர்த்து ஒரு இழுப்பு இழுச்௪ விட்டார்‌. 
சான்‌ !(ஐூர்யா அம்மா! என்னு அலறிக்‌ 
கொண்ம்‌ உழ வீமுர்சேன்‌. அர்‌,௪ அடியின்‌ 
தழமும்புசான்‌ இது"! என்று சொல்லி 
விய ச்சை முடு,ச்‌ சான. 

ச ச ப்‌ 

இநதுாம்பருதல்‌ கட்டிலடகிகாசு ல 
டனும்‌ விபப்புடலூம்‌ அவன்‌ சொவ்லி வா ௪ 
சச்‌ கேட்மக்‌ கொண்டிருச்ச சஞ் சண்ட 
சாவின்‌ மூகம்‌, கடையில்‌ எண்‌ அப்படி 
எட்டிக்‌ காய்‌ இன்தமாதிரி மாதி விட்ட 
சென்று அவனுக்குப்‌ புரியவில்‌ வ. 

சாற்காவியிலிருச்து எழுர்து (சான்‌ 
என்‌ * வறீட்டு "க்குப்‌ போலிர்தண்‌ ஸாச 
என்றான்‌. அவண்‌. 

சஞ்”சண்டசான்‌ மெனனமாகள்‌ திலக 
ஆட்டினா... கோவிர்சராஜன்‌ வெளியே 
போனன்‌. 

ரான்‌ மணல்‌ அப்போது தடிய எண்‌ 
ண ச்சை இச்சு சொல்துவ த அவ்வ 
உ சமாக இசா. 


நடக ட்ட ம்‌ 


சணனிணிகுபணன பிடன்‌ யூ 
பிரிறணை விரும்புகி 
ருள்‌, அவன எிறுவய 
இனிருநசேதி அணத 
உ பயோடுிதிது வருகி 
ரி 





















இரப்ப ளிவ்விரி பான்‌ 
களையும்‌ பெப்ணிளுல்‌ 
பெய்க வான பப்‌ 
தும்‌ கீதுமாக, இரு 
பக்கத்‌ இவிரு தும து 
பாக்கிம்ரிக்‌ அல்ல. 





















அவள்‌ பற்கள்‌ பிரகா 
ச்ம்ர்க்வும்‌ செவெண்ணம்‌ 
யர்கவும்‌ இழுங்காக 
அது வ்ப்ண்‌ பி டணன்டு, 























காலையிலும்‌ மாவி 















நீங்களும்‌ கிப்ஸ்‌ 
உபயோசிக்கிறீர்களா ? 


சாாமம்யாஸ்‌, கரி, இணவைபபோண்று 
இதச்‌ காகரயப்பாண பல்துனக்கும்‌ 
காணதுக்கள்‌ புற்களுக்னும்‌ ௪றுகளுக்‌ 
சூம்‌ தாளி வின எரிக்க க கூடும்‌. நுணி 
போன்‌ மிருதுவாண விப்மை மடெண்டி 
பிரசிண பறுகளுக்பிகா அன்னது று 
குணின்‌ மிருதுவானா பாகங்களுக்கோ 
ஒருபொழுதும்‌ கெடுதன்‌ செய்வ 
இன்மை, கிப்ண தீங்கண எப்பியாழுதும்‌ 
தழுூங்காண பற்களைய் பது உதவுக 
இது, வாய்க்கும்‌ க வாசத்‌ இற்கும்‌ புது 
யாணத்றைத அணிக்கிண்றுது. போலும்‌ 





அ்தண்‌ 3 கவர்ச்சிகரமான வாரண ங்க 


ளினுன்ன உய்யிகணில எணத பெத்த 
தெடுத்தானும்‌ ச. /யோடகிக்க பரிகவும்‌ 
சென கரியமாயர்ருக்கும்‌. 





டென்டிபிரிஸ்‌ 


தழுங்கானமுை தயின்‌ பறுகளை பெவெண்ணமையாக 


கந்தம்‌ செவ்பிறுது 


ப்ப பாக பட புகட்ட ட்ட 





நெ, 30-13 எழு 









சுூனடக்கு 
இ்க்கானு.மி 


௬, ர, 


இன்று கான்‌ யார்‌ முகத்தல்‌ வீழித்‌ 
தேனே தெரியவில்லை, அர்சு முகத்தில்‌ 
எண்‌ ஆயுள்‌ மூருழ்தும்‌ விழிக்க கான்‌ 
விரும்பவில்லை. அவ்வளவுதான்‌ ! !" ஏன்‌, 
என்ன ஆபத்து? மணிபாள்‌ போய்விட்‌ 
டதா"! எடமோட்டாரில்‌ அகப்பட்டுக்‌ 
கொள்ள இருந்தீரார" ஆபிஸில்‌ மேல்‌ 
உத்தியோக சரிடம்‌ "பாடம்‌" கேட்சு 
ோர்ந்ததார'" வீட்டில்‌ ரேடியோ இடி. 
சென்று மெளனமாகி விட்டதா 7" அல்‌ 
லது "மனைவி பேச ஆரம்பித்துப்‌ புதுப்‌ 
புடவைக்கு அடி போட ஆரம்பித்து 
விட்டசளார்‌"" என்று சேயர்கள்‌ அவரவர்‌ 
களுக்குத்‌ தோன்றின ஆபத்துக்களை 
நினைத்துக்‌ கொண்டு சேட்பீர்களென்று 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌, ஆனல்‌ சமாசாரம்‌ 
பவறு. என்னுடைய பால்ய ஈண்பன்‌ பாலு 
யாராலும்‌ சாதிக்க முடியாத சட்டமான 
காரியம்‌ ஒன்றைச்‌ சாதித்துத்‌ தரும்படி 
என்னைக்‌ கட்டாயப்படுத்தினான்‌ இன்று. 
கானும்‌ முதலில்‌ எவ்வளவோ மறுத்தும்‌, 
கடைசியில்‌ . ஆகட்டும்‌ '' என்று ஐ 
வார்த்தை சொல்லி விட்டேன்‌, பா 
அவனுனடைய உபத்திரவம்‌ தாங்காமலும்‌, 
பாதி அவனுடைய 'உன்னால்‌ முடியாத 
தும்‌ உண்டார்‌ ரீ மனம்‌ வைத்தால்‌ எது 
வும்‌ கடக்கும்‌ ' என்பது. போன்‌ த பூ்கஸ்‌ 
துதிக்கும்‌ மயங்கி *உம்‌' கொட்டி 
விட்டேன்‌, அவன்‌ அப்பொழுசேே காரி 
யம்‌ நமூடிர்தது என்று சுருஜிமேயேோச 
என்னமோ, (தாங்ஸ்‌! வேது சொல்லி 
விட்டுப்‌ போய்‌ விட்டான்‌ / 

1 அது என்ன சங்கடமான காரியம்‌, 
ஐூயாரீ'' என்று கேட்கிறீர்கள்‌. சங்கட 
மான, தர்மசங்கடமான, சிக்கலான, பிக்க 
லான வேலை அது ஐர்து லட்சம்‌ பேர்‌ 
களே இருக்க வீருகளன்‌ உன்ன; ஆனல்‌ 
பதினைந்து லட்சம்‌ பேர்‌ இருக்கும்‌ 
சென்னையில்‌ ஒரு விடு பார்த்துத்‌ தருவது 
அப்படி என்ன சுலபமான காரியமா ரீ 

சாப்பிட வாருங்கள்‌, சகாழியாகிறது/ 
அப்படி, எந்தக்‌ கோட்டையைப்‌ பிடிக்க 
பயோசனை செய்து இப்படி. உட்கார்ந்து 
சசொண்டிருக்கிறீர்கள்‌ 8! என்றான்‌ என்‌ 
மனைவி, 

ாகாட்டையைப்‌ பிடூக்ச அலல, விட்‌ 
்‌ க்குத்தான்‌ யோசனை!" என்‌ 


சக்குச்‌ சாப்பாடும்‌, 
கவில்லை. கிருத்திகை, 


வைகுண்ட எகாதாரி, சிவராத்திரி... என்‌ 
லாம்‌ ஜஐன்றாகச பேர்ந்து வரத இனமாக 
அமைந்து போய்விட்ட து! 
11 | டி 

&ர்ரி வவும்‌ சானும்‌ ஏ. பி, சுற்றுக்‌ 
கொள்ள ஆோம்பிக்கஇனிருஈ் து பி, எ. 
வனர ஐன்றாகப்‌ படித்தவர்கள்‌. இல்ல 
பிசியாக தோழர்கள்‌ என்றால்‌ காங்கள்‌ 
தான்‌ என்னும்படி பக்கத்துப்‌ பக்கத்து 
“செடெஸ்கு களில்‌ உட்கார்ந்து, இன்றாகக்‌ 
காப்பி அடித்து, ஒன்றாகப்‌ பெஞ்சியின்‌ 
மேல்‌ ஏறி கின்று, கடைசியில்‌ ஐன்றாக 
பி. எ. பாஸ்‌ செய்தவர்கள்‌. ஒரே ஹாஸ்‌ 
டவலில்‌ ஜே அறையில்‌ படித்து ஓரே 
அறையில்‌ தாங்கெவர்கள்‌, ஆனால்‌ ஒற்‌ 
இமை எல்லாம்‌ பட்டம்‌ வாங்கின துடன்‌ 
போய்விட்டது. சான்‌ ஐரு பிரபல வக்கீ 
லின்‌ ஒரே பெபெண்டணன மணந்து அவர்‌ 
வீட்டிலேயே தங்கி விட்டேன்‌. (அவர்‌ 
விட்டியே மய ஐயம்‌" ஆடூவிட்டேன்‌ 
என்று சொல்லுகறெவர்காறம்‌ இருக்கி 
றார்கள்‌ 1, நான்‌ பி. எல்‌. பான்‌ செய்து 
ர்ச்‌. எரு அப்ரொெண்டிலாக இருந்து, 
சடைசியில்‌ அவருடைய கட்டிக்காரர்களை 
எல்லாம்‌ ஸ்விகரிக்கப்‌ போவது அவர்‌ 
களுக்கு எங்கே தெரியப்‌ போகிறது? 


பாவம்‌, பாலு மாத்திரம்‌ பி, எ. பாஸ்‌ 
செய்தவுடன்‌ பெசொர்கு ஊருக்குப்‌ போகும்‌ 
படி யாகிவிட்டது., இரண்டு வருஷ 
சாலம்‌ சுழித்து அவன்‌ சென்றீஈக்கு வர்‌ 
இருக்கிறான்‌. இரு உத்தியோகமும்‌ தேடிக்‌ 
கொண்டு வந்திருக்கிறான்‌. “மடம்‌, ரா 
ரீ எனக்கு உத்தியோகம்தான்‌ பார்த்துக்‌ 
தரவில்லை, வீடாவது பார்தி துக்‌ கொடு!!! 
என்ஙிறுன்‌,. ஈண்பனைச்‌ சர்தித்ததில்‌ ஏம்‌ 
பட்ட சரதோஷம்‌ வீடு எண்று வார்த்தை 
யைச்‌ சேட்டதும்‌ வாடிப்‌ போய்விட்ட து. 
உத்தியோசரும்‌, சொந்த வீடும்‌ (மாமனார்‌ 
வீடு என்‌ வீடா?) இல்லாச சான்‌ பாலு 
வுக்கு எப்படி உதவ மூடியும்‌ 7 

॥பக்சா ! என்ன வரம்‌ வேண்டுமோ, 
கேள்‌!" என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ பக்தன்‌ 
வரத்தைக்‌ கேட்டவுடன்‌ இரு திரு 
கென்று விழிக்கும்‌ பகவானைப்‌ போல்‌ 
கான்‌ இருந்தேன்‌. பாலு பக்தன்‌ சேட்ட 


வீட்டை ரான்‌ அவனுக்கு அருள 
வேண்டும்‌. பாலுவுக்கு என்னிடம்‌ 


தேவதா விசுவாசம்‌ அது பொய்யாகும்‌ 
படி சான்‌ விடலாமா 7 

மறு காள்‌ மாதற்கொண்டு கையில்‌ 
யாராவது சாம்பல்‌ பூசனிக்காய்‌ எடுத்துக 
கொண்டு போவதைப்‌ பார்த்தால்‌ அர்த 
ஆளைப்‌ பின்‌ செொதொடா தொம்பிததேன்‌. 
அக்கு ஆசாமி பழைய வீட்டில்‌ நுழைக்‌ 
தால்‌ எனக்குச்‌ சப்பென்று பேபோய்விடும்‌. 


புதிசாகக்‌ சட்டின ன ௫ முன்னால்‌ 
பூசனிக்காயைத்‌ தொங்க டுவார்களல்‌ 
வ்வாரீ அப்படிப்பட்ட பு.தி வீடு இக்தச்‌ 
சென்னையில்‌ எந்த எந்தச்‌ சந்துகளில்‌ 
கட்டப்பட்டிருக்கிறதோ, யார்‌ சண்டது 7 
கடைசியில்‌ ஒரு சான்‌ ஒரு புது வீட்டைக்‌ 
ச்ண்பி பிடிதீது விட்டேன்‌. கான்‌ விக்‌ 
-தப்பு - என்‌ மாமனார்‌ வடக்கும்‌ 
பட்டையின்‌ மறு கோடியில்‌ வசதியான 
பு.அ வீடு ஒன்று சட்டி மூடிக்து கொண்‌ 
டி.ருரதது. விட்டுக்காரர்‌ டியேறி 
விட்டார்‌. வாடகைக்கு விட வேண்டிய 
இரு பக்கத்தில்‌. மாத்திரம்‌ பூச்சு பேவேலைகள்‌ 
அரிதமாக ஈடக்து கொண்டிருக்கன. 


_ விட்டுக்காரார ஒரு ரிடையராாரன உத்தி 


யோகள்தர்‌ என்று விசாரித்து அறிந்து 
கொண்டேன்‌. அக்கம்‌ பக்கத்தில்‌ புலன்‌ 
விசாரித்துக்‌ கடைசியில்‌" சேோரிலயே 


ஒரு சான்‌ அவரப்‌ பேட்டி கண்டேன்‌. 
பட்டியின்‌ முடிவில்‌ மெவெனியான விஷ 
யங்கள்‌ சற்றும்‌ உற்சாகம்‌ அளிப்பவை 
யாக இல்லை. தன்‌ வீட்டில்‌ ஒரு பக்கத்தை 
இழித்து வாடகைக்கு விட அவர்‌ தயார்‌ 
காணம்‌. ஆனால்‌ அக்து இடத்துக்கு 
தும்பது ரூபாய்‌ வாடகையும்‌ ச்ம்‌ 
ரூபாய்‌ அட்வான்சும்‌ அவர்‌ கேட்டது 
தான்‌ என்னை ஐூேரயடியாகத்‌ இகைக்க 
வைத்தது, 
பாலு நாற்றைம்பது ரூபாய்க்குள்‌ 
ம்படி உள்ள உத்தியோகத்தை எற்‌ 
ன கொள்ளப்‌ போக்ருன்‌. அதில்‌ ஐம்பது 
பாய்‌ வாடகை கொடுத்து விட்டால்‌ 
மத ரூபாய்‌ எதற்குப்‌ போதும்‌ 7 வாடகை 
யாவது மாதச்‌ சம்பளத்தில்‌ செொொடுத்து 
விடலாம்‌. ஆனல்‌ ன ன காலடி 
எயமித்து வைப்பதற்கு ஆயிரம்‌ 
ரூபாய்‌ அட்வான்சு கொடுக்க வேண்டு 
சூஸ்ா அது எப்படி சாதீதியம்ரீ 
என்று ன்று கிடைக்காத 
கட்டடக்‌ விட இப்பெ பாழமுது வீடு என்று 
ஒன்று கண்ணில்‌ பட்டு அதைக்‌ காப்‌ 


பாற்றிக்‌ சொள்ளும்‌ 6 
சவலை அதிகம்‌ என்பது இ 
தெரிஈ்தது. பரீட்சை 


யாள்‌ பண்ணுவோமா 
என்று கவலையை விடப்‌ 
பரீட்சை பாஸ்‌ செய்த நபி 
வுடன்‌ மேலும்‌ படிக்‌ 8 
கக சகாலேலில்‌ அட்மி [ம 4 
ஷன்‌ கிடைக்க வேவேண்‌ இமம்‌ 
டுமே என்று கவலை அதி இங 
கம்‌ என்பது போல / 
விட்டுக்காரணரப்‌ பல ம 
விதங்களில்‌ மன்றாடிக்‌ 
- சேசேட்டேடேன்‌ வாட 
கையை முப்பதாகவும்‌ 





அட்வான்‌றணை நாருகவும்‌ குச்சு மூடி 
யுமா என்று, அவர்‌ ஒரேயடியாக, ** உங்‌ 
களுக்கு அவ்வளவு பணம்‌ கொடுக்க 
முடியாமல்‌ இருக்கலாம்‌, ஸார்‌ / ஆனால்‌ 
அவ்வளவு ரூபாய்‌ கொடுத்து விட்டு 
வீட்டை எடுத்துக்‌ கொள்ளாதவர்கள்‌ 
வராமலா போய்‌ விடுவார்கள்‌? நான்‌ 
அவர்கள்‌ வரும்‌ வரை காத்துக்‌ பெகொண்‌ 


டிருக்கி்‌ேன்‌. நீங்கள்‌ ம போய்வாருங்கள்‌ ]"! 
என்று கண்டிப்பான அன்புடன்‌ விடை 
செகொடுச்தார்‌ / 

்‌ சு 


(சரசச்த மனத்துடன்‌ வீட்டுக்குள்‌ 
நுழைந்தேன்‌. வாசல்‌ பக்கத்து ஆபிஸ்‌ 
அணையில்‌ என்னுடைய மாமனார்‌ தன்‌ 
னுடைய கட்சிக்காரர்களுடன்‌ கேஸ்‌ 
ஒன்றைப்‌ கக தி திவிரமாகவிவாதித்துக 
ப்க்ச்ண் து எண்‌ காறில்‌ விர ட 
சச ரச்சு: ன சொண்டு பூன் அடவ 
கெட்டவன்‌, அயோக்கியன்‌ என்று இருப்‌ 
பித்‌ திருப்பிச்‌ சொல்லும்படி. செய்தால்‌ 
நீதிபதி ஈம்பத்தாே வேண்டும்‌ 7 நீங்கள்‌ 
பத்து சாட்சிகளைக்‌ கொண்டு வாருங்கள்‌ ; 
கான்‌ அவர்களைச்‌ சரியாகத்‌ தயார்‌ பண்ணி 
ணடட்பஸ்ற்‌ உங்கள்‌ கேஸ்‌ ஐயமடைக்த 

மாதிரிதான்‌!!! என்து உற்சாகமாகப்‌ 
பேசிக்‌ கோண்டிருக்கு என்‌ னுடைய மாம 

ரின்‌ குரல்‌ என்‌ காதுகளில்‌ தெளிவாகக்‌ 


கட்டது. 
அன்று மமுதும்‌ அர்த வார்த்தைகள்‌ 
என்‌ காதுகளில்‌ ரிங்காரம்‌ செய்து 


கொண்டே இருந்தன. அந்த வார்த்தை 
களின்‌ பொருள்‌ என்‌ மனதிற்குச்‌ சிறிது 
சிறிதாகப்‌ புலப்பட அரம்பித்தது. இடி 
சென்று என்‌ மனதில்‌ ஐரு யோசனை 
பளிச்சிட்ட து. 

மறுரசாள்‌ சண்பன்‌ பாலூவுக்குக்‌ கடி தம்‌ 
எழமுஇனேன்‌. என்னுடைய வீட்டுக்குக்‌ 
ட்டே ஒரு வீடு பாச்தீஇிருப்பதாகவும்‌ 
வாடகை ருபாய்‌ தும்ப-து,. அட்வான்ஸ்‌ 
ரூபாய்‌ ஆயிரம்‌ என்றும்‌ அவணால்‌ 
குறைக்க பட்சம்‌ எவ்வ 
1. ளவு கொடுக்க நூடியம்‌ 
ப என்றும்‌ கேட்டிருக்‌ 
2] மேசன்‌. * மாதம்‌ வாட 
மி கைக்காக ரூபாய்‌ மூப்‌ 
்‌ பதும்‌ அட்வான்ஸ்‌ 
“இல்‌ ரூபாய்‌ நாறு அல்லது 
இண இருதாறு செகொடுக்க 
ய்து மடியும்‌ என்றும்‌ அவன்‌ 
இ பதில்‌ ௭ ர்திருந 
ி தான்‌, சரி, வீட்டைப்‌ 
பேரி மூடித்ததும்‌ 
உணகி| ககடிதம்‌ எழுது 
கிசேன்‌'' என்று பதில்‌ 
| எழுதி விட்டேன்‌. 


ங்‌ 


ஐம்பமாக '* வீட்டைப்‌ பேசி மூடித்‌ 
ததும்‌' என்று எழுதின ௩டை 
நாறையில்‌ கொண்டுவர முயற்ி செய்வது 
தான்‌ கான்‌ இப்பொழுது செய்ய வேண்‌ 
டியது. அதை எப்படிச்‌ செய்து மூடிப்பது 
என்பதைப்‌ பற்றி ஒரு விதமாகத்‌ நட்டம்‌ 
போட்டு வைத்திருந்தேன்‌. 

என்னுடைய இட்டம்‌ என்ன கவேன்று 
என்னைக்‌ கேட்கிறீர்கள்‌. உங்களுக்குத 
தெரிய வேண்டுமானால்‌ அந்தப்‌ புது 
வீட்டுக்குப்‌ போய்ப்‌ பாருங்கள்‌. 

ஒருவர்‌ :--ஸார்‌ 1 வீட்டுக்காரர்‌ இருகி 
இருராரி 

வீட்டுக்காரர்‌ :--வாருங்கள்‌ ; இன்னும்‌ 


இரண்டே காட்களில்‌ விடு தயார்‌ 
ஆவிடும்‌. இதுதான்‌ ஹால, இது 
சமையலறை 


வந்தவர்‌ :--அது சரிதான்‌! இடம்‌ 

சாறும்‌ பிரமாதமானது இல்லையே! 
மேற்குப்‌ பசர்த்து வீடு. சரி, வாடகை 
என்ன என்று சொல்லவில்லையே 

வீட்டுக்காரர்‌ :--கீங்கள்‌ கேட்கவில்லை 
பென்று பார்திதேன்‌. மாதா மாதம்‌ 

ம்பது ரூபாய்‌ வாடகையாகக்‌ கொடுத்து 
வட பூவண்டும்‌. அட்வான்ஸாக ரூபாய்‌ 
ஆயிரம்‌. அவ்வளவுதான்‌ / 

வந்தவர்‌ :-- அவ்வளவுதானு 1! எதோ 
ருறைச்சலாகக்‌ கேட்டுவட்டது போலப்‌ 
ப்பசு கி றீர்களே! ஆயிரம்‌ ரூபாய்‌ 
யாளையா கொடுப்பார்கள்‌, இர்த ஒரு 
சாண்‌ இடத்திற்கு? வீடு புதிதாக இருக 
இறதுஎன்பது தவிர இங்கே ரு செளகரி 
வமும்‌ ய / 

இட்டத்தட்ட இதேமாதிரி அன்று 
மாலை வீட்டுக்காரருக்கும்‌ வேறு இருவருக 
சம்‌ பேச்சு ஈடரந்தது. மறுபடி. தங்கள்‌, 
அண்ண என்று அடித்த மூன்று சாட்‌ 
களில்‌ மேலும்‌ ஐந்தாறு பேர்‌ வரது 
வீட்டுக்காரருடன்‌ மமேற்றொன்ன கோர 
கணயில்‌ சம்பாஷணை கடத்தினர்‌. 


வியாழக்கிழமை காலையில்‌ ஒருவர்‌ 
வரது வீட்டைப்‌ பற்றின விவரங்களை 
விசாரித்தார்‌. 


வந்தவர்‌; -இக்த விட்டுக்கு என்ன 
ஸார்‌, வாடகை என்ன அட்வான்சு 
கொம்க்கணும்ரீ 

வீட்டுக்காரர்‌ மாத வாடகை காற்‌ 
பது ரூபாய்‌ சுட்வான்‌.சு இுர்தாறு 
கொடுங்கள்‌, போதும்‌, 

வத்தவர்‌ :--ஐர்‌ நாறு ரூபாய்க்குக்‌ கூட 
யாரும்‌ ஒப்புக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌, 
ஐயா ஐக.தாறு ரூபாய்‌ மாத்திரம்‌ மரத்‌ 
இல்‌ செடியில்‌ சாய்கிிறதாரி வீ ஒன்‌ 
றும்‌ அப்படிப்‌ பிரமாதமாக இல்லையே 7 
ஒரு அனறை குகைபேசல இருக்கிறது. 


க்‌ 


மற்றென்று கல்கத்தா இருட்டதை/ 
காற்று என்று பேச்சே கிடையாது ! ப 

வீட்டுக்காரர்‌ ஓய்‌ / உம்மை வீட்டு 
வர்ணனை செய்ய யாரும்‌ கேட்கவில்லை. 

ஷ்டமானல்‌ வாரும்‌, இல்லாவிட்டால்‌ 
அரு போ காசி தண்ர்‌ க்‌ இருகி 
இருர்கள்‌. ்‌ 

வந்தவர்‌ :--அது அற்துகி காலம்‌, ஸார்‌/ 
முன்போல ஸர்‌ ர்ங் படு. இன்றும்‌ கெருக்‌ 
கடி இல்லை. நீங்கள்‌ பேப்பர்‌ படிகிகிதுது 
இல்லை. போரலிருக்கிறுது. கொரியாவில்‌ 
சஷ்யாக்காரனும்‌ அமெரிக்காக்காரனும்‌ 
புகுந்து சண்டை போடருன்கள்‌. குன்று 
வது உலச யுத்தம்‌ வா துவிட்டதுன்னு 
எல்லோரும்‌ பயப்படறு. மதராஸ்‌ மறு 
படி காலியானதும்‌ ஆய்விடும்‌...! 

வீட்டுக்காரர்‌ என்ன ஐயா, சும்மா 
அள்‌ துசொண்டே போகிறீர்‌! உமக்கு 
திஷ்டமில்லாவிட்டால்‌ விட்டுத்‌ தள்றாம்‌. 

அடுத்த ஈகான்கு இனங்கள்‌ .இனம்‌ 
இருவர்‌ வீதமாக விட்டுக்காரரிடம்‌ ௮௮ 
ருடைய வீடு குகைபோல இருக்கிறது 
என்றும்‌, கான்றாவது உலக மகாயுத்தம்‌ 
ஆரம்பமாகலாம்‌ என்றும்‌ சொல்லிப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருந்தனர்‌ ! 

சேயர்களுக்கு இருக்கும்‌ சந்தேகம்‌ 
எனக்குக்‌ தெரியும்‌, விட்டுக்காரரிடம்‌ 
யார்‌ யாரோ பேரின விவரங்களொல்லாம்‌ 
உமக்கு எப்படித்‌ தெரியும்‌ என்று கேட்‌ 
கிறீர்கள்‌, சான்தானே அவர்கள்‌ எப்படிப்‌ 
பபேச பவேண்டுமமன்பதைசி சொல்லிக்‌ 
கொடுத்தவன்‌ !/ என்னுடைய மாமனா 
ருக்கு வேண்டிய கட்ரிக்காரர்கள்‌ சுமார்‌ 
எழெட்டுப்‌ போர்களைப்‌ பிடித்துத்‌ சயார்‌ 
செய்து வீட்டுக்காரர்மேல்‌ எவிவிட்டவன்‌ 
நான்தான்‌. என்னுடையயுக்தி பலித்து 
விட்டது. அன்றே பாலுவுச்கு உடனே 
பதப்பட்டு வரவும்‌" என்று ததி கொடுக்‌ 
தன்‌. அவன்‌ மறுதினம்‌ வரதவுடன்‌ 
வீட்டு விலாசதிதைக்‌ கொடுத்து அனுப்பி 
னேன்‌. கானும்‌ பின்னல்‌ சென்று ஐட்டுகசி 
கேட்ட சம்பாஷணை இதுதான்‌: 

யாது: --ணார்‌, இது உங்கள்‌ விடார்‌ 
வாடகை எவ்வளவுர்‌ அட்வாான்சு 
உண்டா 7 

வீட்டுக்காரர்‌: --வசடஸைக ரூபாய்‌ 
முப்பது. அட்வான்ஸ்‌ என்று ஒன்றும்‌ 
பிரமாதமில்லை,. ஏதோ தாரே இரு 
நாறு கொடிங்களேன்‌. ஈல்ல மனு 
ஷானா எனக்கு வேண்டும்‌. அவ்வளவு 
தான்‌ கான்‌ விரும்புவது / 

வீட்டுக்குப்‌ பாது குடி போனவுடன்‌ 
அவனுக்கு விடு கிடைக்க உதவி சொய்து 
என்னுடைய மாமனாரின்‌ கட்டிக்காரர்‌ 
களாக்கும்‌ எனச்ாகம்‌ சம்பிசமமாக விருற்‌.து 
கடதீதினன்‌ என்று நாண்‌ சொல்லத்‌ 
சேேவையில்லை. 


















ந்‌ 


௫. பிரதி இனமும்தொல்லைகொடுக்கும்‌ ஜூரம்‌, கிர கோவ, 
அ கொடி ஆயெவற்‌ திலிருந்து எல்லோருக்கும்‌ விடு நலல, கோடிக்‌ 
பகத்‌ சணக்கான மக்களுக்கு “ஆஸ்ப்ரே* என்பநின்‌ அர்த்தம்‌ 
நவ்வைத்து எ இதுதான்‌. *ஆன்ப்போச உங்களுக்கும்‌ உதவட்டும்‌. அறு 
க்க பம்‌ தது க ச்‌. ங்களுக்கு ஆசோக வேம்‌ அளிக்கட்டும்‌. அறு உங்களைப்‌ ப்ரி 
ம நதுக காக்கட்டும்‌. உங்கறுக்கு அருகாமையிதுன்ன மரு£்நு வியாபாரி 
பதிவ விடம்‌ நீங்கள்‌ "ஆண்ப்ரோச வைய்‌ பெறுவாம்‌. 8 மாதநிரைகள்‌ 14 

்‌ வ ட தத அணுதான்‌ அவ்வ துமிபிமாகிஇிரைகள்‌ கொண்ட பெரிய பாக்கெட்‌ 
க அணா 10. தர்லலலி, குரம்பு வலி, ஜவ நாஷம்‌ எதாவது வர்தாவ்‌ 
சட்டப்2 இத்தி இரண்டு ஆஸ்ப்மொ' மாக்கீளாகள்‌ சாப்பிடுங்கள்‌ சிதிதுகேோரம்டிற்‌ 


% ளு ட்‌ வர்‌ 3 ்‌ ட ட று 
குன்‌ வலி ரூறைக்து போகும்‌; இவசதோஷம்‌ மையும்‌; சிங்கன்‌ மறுப்பு, 


% 


' வும்‌ குகமாக இருப்பிர்மேன்‌. கங்கள்‌ கஷ்டப்பயவேண்டியேயில்வே 


பு 


* ஏனெனில்‌ "ஆன்ப்ரேச்‌ கங்களை கசைவிடாறு, 


| ௦ 
உங்களை கைவிடாது 
ல்‌ மழக்கண்ட நோய்களுக்கு உபயேோகிக்கவ 
| குலைவாம்‌, ஜலதோஷம்‌, நரம்பு நோய்‌, தோண்‌ 
டைப்புண்‌, வாதநோய்‌, பல்வலி, தூக்கம்‌ 
்‌ சூரிய வெப்பத்தால்‌ ஏற்படும்‌, 
ட்ப கோளாராகள்‌ 












ட ததாபதா இ. 
அப இ: இ. ப இல] ணா 15. சிகிகுத்ந்குப்‌ 
துவ்வோரு “ஆஸ்ப்டேச* மாத்நிரைவும்‌ சுகாதார முறையில்‌ ப” 
கோத்றுப்‌ புகவிடாம்வ்‌ அடைத்து வரவ வைக்சபபட்டுன்ன இ. 
இதனுள்‌ அது எப்போதும்‌ சுத்தமாகவும்‌ புத்தப்‌ புதிதாகவும்‌ 
ஹவ்வக்க்பபட்டின இ , 

“ சூராட்ரியிறுடடச்கள்‌ பேது. ௮ காசினண்‌ சான ம போனன்‌! 
டவ டர்‌ ழ்‌  இத்திவா னிவ. 19 கொண்ட சண்‌ விசி ௬ யெ ரிசி 
ர்‌ ர்ர்பண மம்கிப்‌) வநதாண இ பிரா யூகி ்‌ 









விரைவில்‌  குணாம்‌...அ 


பிட்ட பட்ட பத ப ப்பம்‌ 






வெளயே இருள்‌ சூழ்த்தது? 
வீட்டுக்கு கூரியவர்கள்‌ ஸிளக்கேற்தி 
வைத்தார்கள்‌. 

விளக்கின்‌. வெணி்சசத்தைக்‌ கண்ட 
தும்‌ நூசீல நூடுக்குகளில்‌ பதுங்கிக்‌ கொண் 
டிருந் ச, கப்பன்‌ பூச்சிகளுக்கு உற்சாகம்‌ 
காவ்க முடியணின்னலை. *ஜாம்‌' மென்று அணை 
வெணியே கினம்பி, ஜிவ்‌ சென்று பறக்க 
ஆரம்பித்தன. 

இத்தக்‌ கரப்பன்களை ஸவிட்டத்தில்‌ 
உட்கார்ந்து கொண்டிருந்த ஒரு கிழப்‌ 
பல்லீ பார்த்தது, அவற்றைப்‌ பாரி ம்‌ அதன்‌ தாக்கில்‌ நீர்‌ காறிற்றூ. 
ஆனல்‌ விரைந்து டட ர பிடித்துத்‌ திண்ணக்கூடிய 
சக்தி அதற்கு இல்கல. எனவே, அது தன்‌ குட்டியைப்‌ பார்த்து, * குழந்தாய்‌? 
பசி என்‌ காதை அடைக்கிறது. நீ ஓடோடியும்‌ சென்று 
அந்தக்‌ காப்பன்களில்‌ ஒன்றைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு வத்து 
கருகிறுயா?”” என்று கேட்டது. 

_. **அகட்டும்‌, அம்மா !!* என்று சொள்ளிக்‌ கொண்டே, 
குட்டி யளல்னி விரைத்து சென்றது. அதே சமயத்தில்‌ ஒரு 
கரப்பன்‌ பூச்சி பறந்து தரித்த அலுப்பைத்‌ தீர்த்துக்‌ கொள்வ 
தற்காகச்‌ ௬வரின்‌ மேன்‌ உட்கார்ந்தது. 

அதுதான்‌. சரியான சமயம்‌ என்று எண்ணர்க்‌ குட்டி 
ய்ன்னி அதற்குப்‌ பின்னல்‌ மெள்ள நகர்ந்து சொண்றுது. 

*டபக்‌!" 

அவ்வளவுதான்‌ ; பள்ளியின்‌ வாயில்‌ காப்பன்‌ சிக்கிக்‌ 
கொண்டு விட்டது ! 

1* தண்துி.!'' எனண்றுது சுரப்பண்‌. 

* யாருக்கு?" னண்று கேட்டது பள்ளி. 

* கடவுளுக்கு 1”” 

** கடவளுக்கா! எதற்காக 7! 

1 உன்களைப்போல்‌ கரப்பனைக்‌ சொன்று திண்ணும்‌ பன்னீ 
யாக என்னைப்‌ படைக்காமளன்‌, பல்லி கெொகொண்று இண்ணும்‌ 
கரப்பறுக என்னைப்‌ படைத்தாரே, அதற்காகத்தான்‌!" 








இகதைக்‌ கேட்டதும்‌ பல்லியின்‌ யானம்‌ உருகிவிட்டது., கடனே, அத்தக்‌ 
கரய்யவைத்‌ தன்‌ பிடியிலிருந்து விட்டுவிடலாமா என்றுகூட அது ஐருகணாம்‌ 
யோசித்தது. மறுகணம்‌ எதற்கும்‌ தாயாரிடம்‌ சென்று இந்த விஷயத்ணதசி 
சொல்னவிப்‌ பார்ப்போம்‌ என்று எண்ணி, அது வாயில்‌ கரப்பனுடன்‌ கிழப்‌ 
பல்லியை நோக்கி விரைந்து சென்றது. 


அங்கே, அது கண்ட காட்சி அதைத்‌ இழிக்‌ 
கட வைத்தது? 


எங்கிருந்தோ பூரன பயொன்று வந்து கிழப்‌ 
பல்வீயைக்‌ கெளனிக்‌ கொண்டிருத்தது. அத்தப்‌ பூனை 
யிடம்‌ தாய்ப்‌ பள்னி பின்வருமாறு சொல்லிக்‌ கொண்‌ 
டு.ரு.தீத.து : 


* உண்ணப்‌ போல்‌ பன்னியைக்‌ கொன்று இண்‌ 
அம்‌ பூரினாயாக என்சீவப்‌ படைகிகாமன்‌,  பூகீண 
கொன்று தின்னும்‌ பல்ளியாக என்னப்‌ படைத்தாதே, 
அதற்தக்‌ கடவுளுக்கு தாண்‌ நன்றி செலுத்துக றண்‌ 177 

இத்த வார்த்தை காதில்‌ விழுத்ததுதான்‌ தாம 
தம்‌; பள்ளிக்‌ குட்டியின்‌ வாயிலிருத்த கரப்பண்‌, அண்‌ 
வயிற்றுக்குள்‌ போயே போய்விட்டது! -அிந்தண்‌ 





மூஹைந்ந்து முறம்‌ 


வி. எஸ்‌, ஆர்‌. 


ிரமத்தில்‌ பிதா து களரச்சது இரதி 
ராணி கல்யாணமாப்‌ பட்டணச்‌ இல்‌ 
இருச்ச சணவண்‌ வீட்டுக்கு வர்து சேர்ச்‌ 
தான்‌. அவன்‌ புருஷண்‌ மதனணகோயால்‌ 
கற்றவாடைச்‌ செருவில்‌ ஒறு பூக்கடை 
வைச்திருச்சான்‌, காசாரணப்‌ பூக்கடை 
அல்ல; காச ச்தினாலும்‌ செட்டியினலும்‌ 
சோஜாப்‌ பூ, மவ்விகைப்‌ பூ நூதவியனண 
செய்து விற்று வர்சான்‌. பூக்‌ டைக்காச 
காலங்களில்‌ மசண கோபாலிண்‌ சரக்குக்‌ 
குச இராக்கி எற்படுவது உண்ம. மல்வி 
சப்பூ என்று சொல்லி அகன்‌ சொடுப்ப,௪ு 
பெரிய செரிஞ் முள்ளைப்‌ போல்‌ இருக்‌ 
சும்‌. சோஜாப்ப எண்று சொக்வி ௮௪ன்‌ 
சகாடிக்கும்‌ வஸ்‌.து கடவன்‌ சறுவ்படியையே 
சேவி செய்வதுபோல்‌ இருக்கும்‌. இறுசா 
தூம்‌ என்ன செய்வது? அலல்காசம்‌ செய்‌ 
அதற்குப்‌ பு சேமையானகர்சள்‌ அசை 
வாக்ள்ச்சான்‌ போவார்கள்‌. 

இெசொாமச்இல்‌ இச்‌ இராஎரியின்‌ வீட்டுப்‌ பிண்‌ 
பு௪ச்தில்‌ அழகான பூர்சோட்டம்‌ இருச்௪து. 
“௮ சுழர்தைப்‌ பருவச்இவிருச்தே இச்தி 
ராணி சன்‌ ஈின்னஞ்‌ ஈறு குஞ்சுச்‌ கைகளி 
வ்‌ திய பாச்சி இல்‌ ஜலம்‌ எடுப்‌ 
பூன்செடிகளாக்கு ஊழற்றுவான்‌. சோட்டச்‌ 
தில்‌ இருச்ச விசம்‌ விசமாண புஷ்பக்களை 
எடுத்து அவன்‌ சாயயர்‌ குழச்சைக்குச்‌ சுட்டி 
விடுவான்‌. இனம்‌ பரா ச்ச எட்டிப்‌ பிடிக்‌ 
கச்‌ சொடக்கியபோது, காவ மாலை இரு 
கெளைகளிதும்‌ அவன்‌ பூச்‌ தொடுச்‌ அச்‌ 
கொண்டிருப்பான்‌. இவ்வாறு பூச்சளிடை 
யில்‌ பிதச்‌ து வளர்ச்ச இச்‌ இராணிக்குப்‌ பட்ட 
ணம்‌ வர்சதும்‌ பெரிய அதிர்ச்‌ காச 
திருச்‌ ௪.௮. 

நின்‌ கணவன்‌ ஒறு வியாபாரி என்று 
கேள்விப்பட்‌ டிறாச்சாளெ சவி, செட்டிப்பூ 
வியாபாரி என்பது சென்னைக்கு எச்ச.தும்‌ 
சான்‌ செரிச்சது. அதுவா அவன்‌ செட்‌ 
டிப்‌ பூவையோ, காகிதப்‌ புவைபியோ பார்த்‌ 
சீதுமில்‌ ல, சென்னிப்‌ பட்டதுகூட இல்லை. 
'செட்டிபபினல்‌ போவிப்‌ பூ செய்து விற்பார்‌ 
கசளா* இதுவும்‌ ஒரு தொழிலா, இசையும்‌ 
அரக்கு சுவர்கள்‌ உண்டா என்று எண்ணி 
எண்ணி ஆச்சரியப்‌ பட்டான்‌. பூச்கள்‌ 
இஸடைக்காச சமயங்களில்‌ சோவில்‌ அகல்‌ 
காசம்‌ செய்யவும்‌, கல்யாண காகுல்களனில்‌ 
பச்சவசன்‌ அலம்காரம்‌ செய்யவும்‌, எணிமாச்‌ 


களிலும்‌ சாடகக்களிலும்‌ செட்டிப்‌ பூவை 
உபயேோப்பது உண்டு என்று அதிர்‌ த 
இசைச்‌ துப்‌ போனாள்‌. 

இச்திராணி சென்னைக்கு வர்ச அண்று 
இவ மசனகோபால்‌ செட்டியால்‌ செய்த 
அம்கிரு மல்விகசைச்‌ சாம்‌ தண்று கொண்று 
வ்ச்து மணாவியிடம்‌ சொடுச்சாண்‌. தலைக்‌ 
கொண்டையின்மீது வைத்துக்‌ சொச்றாம்‌ 
யூ பிறைச்‌ சர்இரன்‌ வடிவில்‌ தது 
வளைவாகச்‌ செய்யப்பட்டிறார்சது. !* இத 
என்ன 7" என்று கெட்டான்‌ இர்இராணி. 
சம்ப ச்தில்‌ அவன்‌ சசப்பளுர்‌ கெளியூரி 
விறாச்‌. து வாம்‌ சொண்டு வச்ச எவிப்‌ 
பொறியின்‌ பல்‌ வரிசையை அத 
காபகப்படு சி திய த. 

** மனவியை இரண்டு அடுக்காக பு 
சுட்டிச்‌ சொண்மி வர்‌ இறுக்க தன்‌. செட்டி 
யால்‌ செய்இருச்‌ தாதூம்‌ கிஐ மல்விசையைப்‌ 
போலவே இருக்கிறது பார்த்தாயா ?? 
என்றுன்‌ மசனசகோபால்‌ உச்சாக ச்‌ துடன்‌, 

சணவண்‌ முகச்இல்‌ சோன்றிய தன 
வறக அன்பை இச்இிராணி சகணிச்துச 
நிலை ருணிச் தான்‌. 

'*இதசேோோ, சானே உண்‌ தலையில்‌ ரூட்டி 

தன்‌" என்று கூதி அவன்‌ சகூயில்‌ 
சுட்டப்‌ போனண்‌. 

சக்சோஜச்நினுல்‌ அவன்‌ ௬௬ பின்னே 
கொண்டையை சோக்கிச்‌ சென்றது. செட்‌ 
டிப்‌ பூவாக இருச்ச போததூம்‌ அதன்‌ கூரிய 
முனைகளில்‌ ஒன்று அசன்‌ மெல்லிய கையில்‌ 
கு. இலிட்டது. 

* உங்‌ 17* என்னாள்‌ இச்திராணி. 

* என்ன?" என்று கூறிச்‌ இழக்கட்டான்‌ 
மதன கோபால்‌. அசற்கான்‌ அவள்‌ விரவில்‌ 
ஒரு எழு ரச்சப்‌ புள்ளியை அவன்‌ பார்தி ஐ 
விட்டான்‌. 

“சே, சே! என்ன காரியம்‌ செய்‌ சண்‌? 
இணிமேல்‌ பூவை மிருதுவாகச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌, என்‌ பசேரவயில்‌ இணிப்மக்‌ 
சுவனம்‌ செறலுச்ச செண்டும்‌. சாண்‌ குஷ்‌ 
டப்பட்டு சவ்ல புவாகச தயாரிச்ச வேண்‌ 
நிம்‌ 1" என்றான்‌. 

்‌* நீக்கன்‌ ஒறு சுஷ்டமூம்‌ படவேண்டாம்‌. 
அரை அண கொடுத்துக்‌ சடையில்‌ சல்ல 
மல்லிகைப்‌ பூ வாக்கி வாருங்கள்‌ !!" என்று 
சொல்ல கிணைச்சான்‌ இர்‌ இராணி, ஆனால்‌ 
அவன்‌ புச்திசாவி, சணவணன்‌ சொழிலை 


ப்பி 





அன்‌ மனச்சைப்‌ 


கி இக்ரும்படியோ, 
புண்ணக்கும்படியோ 
அவள்‌ விரும்பவில்லை.  சகுண்ணியருன்ன 
குடும்பத்தில்‌ பிதச்து வளர்ச்சு அவள்‌ 
சணனன்‌ இஷ்டப்படியே செட்டிப்‌ பூவை 
வைச்சுக்‌ கொள்ளச்‌ இர்மானித் தான. 

மனு சான மதன சோபால்‌ அரும்போது 
ஒரு பொட்டணச்தை அவளிடம்‌ கொடுச 
சான்‌... இர்திராணி அசை ஆவதூடன்‌ பிரித்‌ 
அப்‌ பார்த்தான்‌. உள்ளே இருர்சதி காகி 
தத்சால்‌ செய்த சனகாம்பாம்‌. **நீக்கள்‌ 
என்ன பூவைக்‌ கொண்டு வரச கொடுச்சா 
லும்‌ வைத்துச்‌ கொள்ளேன்‌. அரதப்‌ 
பூவின்‌ பெயனை மட்டும்‌ எண்ண பெண்ணு 
மு;தலில்‌ என்னிடம்‌ . சொல்லிவிடுக்கள "! 
என்று சேட்டறுச்‌ கொண்டான்‌. மதன 
ோசோபால்‌ சடசட வெண்று எரித்தான்‌. 
அப்படியானால்‌ பெயனாச்‌ சொல்லிச்‌ 
தான்‌ தெரிர்‌ ௪ சொன்ன பேண்டும்‌ 
போலிருக்க து. என்‌ இதமைகளுச்‌ சளி 
யான *சர்டிபிசேட்‌" இத!!! என்று கூறி 
அன்‌ மேதும்‌ எரித்தான்‌. 

4 பார்‌, பார்‌ 1! இன்னும்‌ கொஞ்ச சாளில்‌ 
திரிய அசிசரியப்படும்படி செட்டிப்பு। மெச்ய்யா 
விட்டால்‌ என்‌ பெயனா மாற்றி வைததுகி 
கொள்ள்‌ தன்‌ !!" என்முன்‌ மதன கோபால்‌. 

ஜ்‌ 

ஜிரு மாள்‌ இர் இராணி கோவிலூக்குச்‌ 
சென்றாள்‌. வாசலில்‌ கிழையப்‌ பூக்கடைகள்‌ 
இருர்சன. ஊரிலிருர்‌ து அள்சு ஒறு மாசசி 


வப்‌ 


எதுவும்‌ செசொவ்ல 


துக்குப்‌ பிதரு அன்று 
சான்‌ அவன்‌ வெளியில்‌ 
கர்து கிஜப்‌ புனைப்‌ 
பார்‌ சசான்‌. புக்களைப்‌ 
பசர்திச இச்தராணி அப்‌ 
படியே மறி மயல்கி 
ச்ச பல வாணப்‌ 
பூக்கள்‌ -- சோஜா, ம்‌ 
விசை, ஜவச்‌ நி, தாமண, 
சண்பகம்‌ நுதலிய மலர்‌ 
கள்‌ அவன்‌ சண்ணையும்‌ 
கரு சிதையும்‌ ஒருக்க 
கவர்ர்தன, அளற்றின்‌ 
சறுமணம்‌ அகளை ஆகா 
ஷிச்‌.த இழுச்௪.௪. மெய்‌ 
மதச்து முன்னெ ஐடி 
மல்லிகைக்‌ ருவியவ்‌ ஒண்‌ 
றக்‌ சையில்‌ அள்ளி 
நுகர்ச்தான்‌. 

உ என்ன சும்மா, பூ வேண்டுமா?! 
என்றாள்‌ பூக்காரி, 

௩ தமாம்‌ ட. என்து சொன்ன இரதி 
சாணி சட்டென்ன தயக்க நின்றான்‌. அப்‌ 
படியே கரு சடைப்‌ பூலையும்‌ லாக்கப்‌ 
போய்‌ சவாமிக்கும்‌ சாதித்‌ கானும்‌ தசை 
நிர வைச்சுக்‌ கொன்ன பீ வண்டும்‌ என்ற 
ஆசை திடீரென்று மழைச்‌ ச௮. 


1 அவர்‌ தசைப்பட்டுச்‌ சன்‌ சையினால்‌ 
சர ச்சையுடன்‌ செய்து கொண்டு கரும்‌ 
பூசைவிட இது உயர்வா? இசை வைத்துச்‌ 
கொண்டால்‌ என்ன மினைப்பார்‌ சவா?! 
என்து சச்சேேகரும்‌ பயமும்‌ வர்‌.தி விட்டத. 
அப்படிலே பூவைக்‌ எீழே போட்டுவிட்டு, 
கோலவிதூக்குப்‌ போய்‌ சுவாமி தரிசனம்‌ 
செய்அ௫ விட்டுச்‌ திரும்பினான்‌. 

சற்று சோத்துக்‌ செல்லாம்‌ ஙீட்டுக்கு 
வச்ச மதன கோபால்‌, '* இன்றைக்கு ரீயே 
இகைசிதப்‌ போகப்‌ போ௫்ருய்‌!'! எண்று 
சொல்லிப்‌ பொட்டணத்தை செவளிடம்‌ 
சொடுச்சான்‌. அ சைப்‌ பிரிச்கும்போசே 
சோஜானவின்‌ வாசனை கம்மெண்று சுமழ்ர் தது. 
என்ன அறிசயம்‌! நிஜமாகவே அவள்‌ 
கையில்‌ சோஜா பவர்கள்‌ இருர்சன, இதழ்‌ 
களைச்‌ தடவிப்‌ பாரச்தான்‌ நஇர்இராணரி, 
அசன்‌ மென்மையை ஸ்பாரிதி துப்‌ புகாமல்‌ 
இதம்‌ அடைர்சாள்‌. சன்ருறையை உணாச்‌து 
கிஜமாகளே ரோஜாப்பூ வாசகி வச்ச ண 
வணின்‌ சன்மை கனை சச தும்‌ ௮னள்‌ சண்‌ 
களில்‌ நீர்‌ அரும்பியது. என்ன சொல்வ 
சென்ன தெரியாமல்‌ சாடடைச்‌,து சின்றான.. 


* பூ எப்படி 7"! என்று கேட்டான்‌ மதன 
சோபால. 

1: எண்றைக்குமில்லாதபடி இன்று மட்‌ 
ம்ம்‌ என்‌ கிஜப்‌ பூ வாங்க வர்நிர்கள்‌ !"” 

இத கிஜப்‌ பூ அல்ல; செட்டிப்‌ பூனே 
தான்‌! ஸ்‌ இரிகளைச்‌ சலபமாக எமாற்தி 
வீடலாம்‌ என்பதற்கு இதே உசாரணம்‌!'! 
வண்று கூறிச்‌ எரிச்சான்‌ மசன கோபால, 

௩ என்ன!!! என்று ஆச்சரியத்தால்‌ 
கூவினன்‌ இர்இராணி. அவன்‌ கையி 
லிருர்ச பொட்டணம்‌ ழே விழாதது ஆசி 
சரியம்சான்‌ ! 

ப டுட்டியைப்‌ புதுநாறையில்‌ சிகிச்‌ 
சாயம்‌ எற்றி யிருக்க தன்‌, அதனால்‌ சான்‌ 
இசம்கள்‌ சிஜ சோஜா இரழ்களைப்‌ போலி 
ருக்கின்றன." 

்‌ காசனை 7"! 

॥ டூராஜா வாசனை என்ஸென்ணை இதல்‌ 
செளிச்திருக் தன்‌) வேறொன்றுமில்லை." 

 நிஜசஜா என்று எமார்‌,கஐ விட்டேன்‌." 

॥இ௫ சான்‌ ஈருஷ்டிச்ச சோஜாகே 
சான்‌, எண்‌ கல்‌ இறமையைப்‌ பார்த்து 
உணக்கு எற்பட்ட பெருமையிஞன்‌ சற்று 
முன்‌ உன்‌ சண்கள்‌ சலல்கி விட்டன. அப்‌ 
பொழுது எனக்கு எவ்வளவு ஆனச்சமா 
யிறார்ச.து தெரியுமா?!" என்று கூறி, அம்‌ 
மலர்சளே அவள்‌ தலையில்‌ வழக்கம்‌ போல்‌ 
சூட்டினான்‌. 

சள்‌ கொட்டிய இருடன் போல்‌ வேச 
ஊோயையும்‌ எமாற்றுசினதயம்‌ மறைத்துச்‌ 
கொண்டு மெனனமாச கின்றான்‌ இர்‌ இராணி, 
அச்சப்‌ பூவிவிருச்‌் து சோஜாவின்‌ வாசனை 
ரு சோம்‌ சமழ்ச் து சொண்டிறா ௪ போதி 
லும்‌, அனள்‌ மனதில்‌ கிஜ ரோஜா அளிக்கக்‌ 
கூடிய மகிழ்சி! ஏற்படவில்லை, .ஐணால்‌ இது 
அவள்‌ கணவனுக்கு எப்படிச்‌ தெரியும்‌ 7 

மசனகோபால்‌ மணைவியிடம்‌ உயிகாயே 
ளைச்திரா சான்‌. அவள்‌ விசம்‌ விசமாசச்‌ 
கூர்சனை அலங்கரிச.தக்‌ கொள்ள வேண்மும்‌ 
என்பதற்காகப்‌ பலவிதப்‌ பாணரிசளில்‌ பூச்சு 
சோக்‌ கட்டினான்‌. ாம்பச்தில்‌ மோசமாகப்‌ 
பூக்களைச்‌ செய்தது போசு, இப்பபொறுது 
மனாவியைக்‌ ரு.தாகவப்படுசிச அற்புசமாண 


அழிய பூக்கள்‌ செய்தான்‌. அர்சமாதிரி 
 பாவநன்‌ "களைக்‌ சடையிறதும்‌ விற்கத்‌ 
சொடம்கினன்‌,. அவன்‌ பூச்சுளுச்கு 
மவ எற்பட்டது. அர்த மலர்களின்‌ 
வர்ணதிமையும்‌, அணமைய்பையும்‌ பார்த்து 


ஜனங்கள்‌ மதி மயகனர்‌.. அவண்‌ சொழிற்‌ 
சால வளர்ச்தது, சாண பச்கங்களிலிருச்‌ 
தம்‌ (தர்டா்‌'கள்‌ வர்‌.த ருவிர்‌ சன. பல சண்‌ 
காட்ிகளின்‌ மசனகோயபானின்‌ பூக்சடை 





இடம்‌ பெற்றது, அவண்‌ பல்களா; 
பேமாட்டசர்‌ எல்லாம்‌ வாகிஇவிட்டான்‌ . 

ஒரு சண்காட்டுச்‌ சாலயைத்‌ இதச்து 
வைச்ச பிரநூகர்‌ அதிதாள்ன மதனகோபா 
வின்‌ பூச்சடையைப்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ 
பாசாட்டியத பத்இரிகையில கெளி வர்ச.த. 
மசண சகோபாகுன்‌ எிறுஷ்டிடச்ச பூச்சள்‌ 
சுடவுளின்‌ ஈருஷ்டியையும்‌ மிஞ்சிவிட்டன. 
அனை வெறும்‌ வர்த்தசத சாமான்‌ அல்ல ; 
கலாள்றுஷ்டி !!* எண்று அவர்‌ மிசாவ்வி 
யிரார்சசசை அவன்‌ மணைவியிடம்‌ படிச்தச்‌ 
காட்டினுள்‌. 

ம சடவளை யாசாலு மிஞ்ச நூடியுமா டக்க 
என்று எரித்துக்‌ சொண்டே சேட்டாள 
ச்‌ இராணி. 

௩டகடவுன்‌ செய்த ரோஜாப்‌ பூவை விட 
என்‌ சோஜாப்‌ பூ இன்னும்‌ அச்சர்‌ சலப்‌ 
பாசு இருக்குறது என்று பிரமுகர்‌ சொல்‌ 
கருர்‌ ! சேரொன்றுமில்லை 1? என்று சமா 
செய்தான்‌ மசனகொபாகி. 

௨ தாம்பதிஇல்‌ புஷ்பங்கள்‌ செய்து மற்ற 
வர்சணாக்னா வழி காட்டிய சுடவுளை என்‌ 
ஒருசறும்‌ பாராட்ட மாட்டேண்‌ என்‌ 
இரளர்சள்‌ 1! 

மிணாவியின்‌ புச்திசாலிச்‌ சணச்மைச்‌ 
சுண்டு ஒறு சுணம்‌ இகைச்சான்‌ ப்த்ண 
கோபால்‌. மனுசணம்‌, *! எப்பொழுதுமே 
இரச மக்கு ஜனல்கள்‌ கடவுளைப்‌ பாராட்டு 
இல்லே, சடவுள்‌ செய்வதுபோல்‌ யாராவது 
॥ சாப்பி" அடிச்சால்‌ அவனைப்‌ பிரமாதமாகப்‌. 
புகமுவார்கள்‌ !" என்றான்‌. 






ஹ்: 
ூணகன்‌ அவ்‌ வப்பபாமுது கொண்க 
சாது கொரிச்ச செயற்கைப்‌ பூக்களை நுகம்‌ 
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செயில்‌ வினிட்டச்‌ கடனா க்குகி 
குறை எதேனும்‌ இருந்தால்‌ சொல்‌ ! 

ஸதி: என்னை உணன்டேனோேோ பேயே 
அடைத்துப்‌ போட்டு விட்டார்கமின 7 
சவளியில்‌ போய்த்‌ இீருட மூடியனில்‌ 
லயே என்பதுதான்‌ எண்‌ குறை! 


சளி .தக்‌ கொள்ளாமல்‌ இர்‌ இராணி சுமர்‌.த 
கொண்டிருர்சாள்‌., ஆனல்‌ ஒரு எக்கம்‌ 
அவன்‌ மண கசை வாட்டிக்‌ கொண்டிறுச்ச த. 
கிஜப்‌ பூச்சளைச்‌ சண்ணல்‌ காண முடியாதா 
எண்று அவள்‌ உதயன்‌. 

ஒரு சான்‌ இர்இிய சர்க்சரிடமிருச.து 
மதன சோபாவனுக்கு ஒரு சர்தி வச்சது. 

15 வியண்ணுவில்‌ சடார்த எாயேசசசி கண்‌ 
காட்டியில்‌ இர்தியப்‌ பகுதியில்‌ வைச்சுப்‌ 
பட்டிருச்ச தங்கள்‌ ிருஷடியான மர்‌ 
கற்க்ரு ஒரு அங்கப்‌ பசக்கம்‌ பாரிசளிக்கப்‌ 
பட்டிருக்கு, தம்சன்‌ நிறுஷ்டியில்‌ 
கல்‌ இிமமை உச்ியைச்‌ சொட்டுவிட்ட 
சாகக்‌ சண்‌ காட்டிக்‌ சுமிட்டியார்‌. அபிப்‌ 
பிராயப்‌ பம்கிருர்சள்‌." 

சிர்திமை மட்டற்ற பெராமையடன்‌ மசண 
சொபயான்‌ மனைவியிடம்‌ படித்துச்‌ 
காட்டினான்‌. 

1: இச்திரா.! இவ்வளவு பெறாமைக்கும்‌ 
புகமுகிகும்‌ யார்‌ காணம்‌, செரியுமா 7 நீ 
தான்‌! தாம்பச்தில்‌ எசா வயிற்றுப்‌ பிழைப்‌ 
புசிகாக செட்டிப்‌ பூக்சணம்‌ சாகசப்‌ பூக்‌ 
களம்‌ செய்து வச்சேன்‌. மீ வர்சதும்சாண்‌ 
உன்னை மூழ்விக்க வேண்டு மெண்பதற்காகப்‌ 
பூக்களை அழகாகச்‌ செய்ய கேண்டு மென்ற 
ரிச,ச்சை எற்பட்ட. க்ல்சொரறு பையன்‌ 


பொருது எணக்கு எற்பட்ட உற்சாகம்‌ 
கொள்சமா, சஞ்சமார அர்த உற்சாசகத்த 
ல்தான்‌ மேலும்‌ எல்ல பூக்கள்‌ செய்ம 
மூடிச்ச,து.. இச்சப்‌ பெறாமைக்கு தான்‌ 
காரணம்‌ "" எண்றாண்‌. 

"சான்தான்‌ காணமா?'" எண்று அழு 
மாட்டாமல்‌ சிரிச்சாள்‌ இர் திரனா, 

அன்று சாயம்காலம்‌ அகிமாகே வீட்‌ 
மக்கு வர்‌. விட்டான்‌. மசனகசோபான்‌, 
இர்திசாணி பின்‌ கட்டில்‌ இருர்தபடியால்‌ 
சணவன்‌ காரில்‌ கச்து இதங்கியசைக கவ 
ணிக்சவில்லை,  உன்பேோ கர்த சணவண்‌ 
பின்‌ கட்டில்‌ எசிசா பேச்சுச்‌ சச்சச்மைக்‌ 
சேட்டு உற்றுக்‌ சனி ச்சான்‌. 

அவரா! சோஜாப்‌ ப பெரிதாக. இருகி 
இறச! சாளைச்சுச்‌ சட்டாயம்‌ இருவாட்‌ா! 
சொண்டு வா!!! என்றான்‌ இர்‌ ராணி, 

* கிகாண்டு வரு தண்‌, அம்மா!" 
இது பூக்காரியின்‌. குசல்‌, 


“கானைக்குச்‌. கொஞ்சம்‌ : சிக்கிரமே 
வர்‌ .துவிறு !!* 
1 கட்டும்‌!" என்று சொல்லிவிட்டுப்‌ 


பூகிகாரி வெளியில்‌ செல்லும்‌ 
சேட்டு. 

ஸசம்பிசது கின்று விட்டான்‌ மசண 
சொபாகண்‌, வழகிகம்‌ போல தவண்‌ 
கொண்டு அச்ச பொட்டணம்‌ சீரே சமுவி 
விமுர்ச து. எதிரே வர்ச இர்திராணாரியும்‌ 
கணவனைப்‌ பார்திதுச்‌ திடக்கிட்ட ஈன்றாள்‌. 
அவன்‌ சையின்‌ இறுச்து பூகிகூடையம்‌ செ 
விழுச்‌ சது. அதிவிறார்ச பககன்‌ எததி 
செயற்லைசைப்‌ புசிசுளடன்‌ தன்மு சலா ண. 

( பிராஜாப்‌ பூவா வாகனாய்‌ 717 என்றான்‌ 
மசனசோபாலன்‌. அவன்‌ சூரலில்‌ கோபத்‌ 
அடன்‌ கேதனையும்‌ சொனிச்ச.த. 

இர்‌ இரரணிக்கு அழுகை பிறிக்கொண்டு 
வர்ற. 

(* தமாம்‌. கிஜப்‌ பூ வாகக்‌ வைத்துச்‌ 
சொள்ளாவிட்டால்‌ பிசதப்‌ பிடிக்‌ துவிமம்‌ 
பொலவிருச்சது. இரண்டு வருவ காலமாக 
கிஜப்‌ புவுக்காசு சாண்‌ எகன்ப்‌ ப போரிணண்‌. 
சீல்கள்‌ எல்கன வோ அழகாக ச்சான்‌ பூச்சன்‌ 
செய்கிறீர்கள்‌. உங்கள்‌ பூ வாடுனதிவ்லை 
தான்‌ ; உங்கள்‌ சாமர்ச்இியதச்இல்‌ எனக்கும்‌ 
பெறாமைதான்‌. ஆனல்‌ கடவன்‌ ஈறுஷ்டிடசிச 
அழிய க்கள்‌ இல்லாமல்‌ என்‌ மணம்‌ வாடி 
விழுகிறான்‌ என்ன செய்கிற த? அலங்‌ 
இன்றுசாண்‌ :பக்காரியிடம்‌ சொல்லிப்‌ பூக்‌ 
சொசொண்மிவாரச்‌ சகொண்னேண்‌. உக்கள்‌ மனம்‌ 
சோசகச்கூடாத என்பசர்சாசச்சாண்‌ நசை 
உங்களுக்குச்‌ தெரியாமல்‌ வாக்கினென. 


ச்திசம்‌ 


சைய்து உண்‌ சலையில்‌ தத்துப்‌ பார்தி ௪ மன்னித்து வியங்கள்‌. இணிமெல்‌ பூகிகாளி 


அபி 


யிடம்‌ ஒரு சாகம்‌ கிஜப்‌ பூ வாக்சமாட்டேன்‌!' 
என்னு விம்மறாகிகிடையில்‌ கூறினான்‌ 
இரதிரானர்‌, 

மன மேசோபால்‌ சிறிது சேசோரம்‌ மசெமெனண 
மாக கீன்றான்‌. பேசுவதற்கு வார் சிதை 
சவளி வில்‌ ல. 

* புகிகாரியிடம்‌ இணிேமேல்‌ சீ ப. வாக்க 
பேவேண்டாம்‌."! 

இவ்‌, ஒரு சானாம்‌ வாம்ச மாட்டேன்‌," 

சமண. உனக்கு சிறப்‌ புஷ்பக்கள்‌ 
வாகக்‌ கொண்டு கரத கொம்க்கிள றன்‌. 
சானும்‌ செயற்கைப்‌ பு, செய்கை இன்‌ 
௮டன்‌ விட்மவிம2 தன்‌." 

* என்ன!!! என்று இய்க்கிட்றச்‌ சேட்‌ 
டாள்‌ இர்‌ இராணி. 

உற்சாசமமே உறுவாண மசனபகொபால்‌ 
சனைச்து மமூா்ர்து போனவனைப்பிபொல்‌ 
இருச்சான்‌. நூரக௪ இல்‌ அரும்பிய வியர்வை 
யச்‌ துடை ச்துகிகசொண்ம பக்கு ச்திறதூன்‌ன 
சாற்காவியில்‌ உட்சாரர்சான்‌. 

*: தமாம்‌, இர்திரா! இர்சப்‌ ப. உண்‌ 
மன இற்குப்‌ பிடித்‌ இருக்கற த என்று கின்‌ 
கச்சான்‌ பசை உனகக சொண்டு அர்‌. 
சிகாம்சிேன்‌. சேறும்‌ மேதூம்‌ அழகான 
புஷ்பங்கள்‌ செய்சேேன்‌... றல்‌ என்‌ 
எண்ணம்‌ சய்று என்பது இப்பொழுது சான்‌ 


க. அமா. எக னா எனனை 


பா்‌ 





மாலில்‌ மசாப்பினால்‌ 


தெரிச்சது. சான்‌ செய்த புக்கள்‌ எவ்வளவு 
மலர்சிளியுடன்‌ விளக்கி வ்‌ சான்‌ எண்ண ! 
அவற்றால்‌ உன்‌ மனசை மலாஸவைக்சு நுடிய 
விலை, எண்‌ ச இறமையை உலகம்‌ 
புகமுகி2.து. ஆணால்‌ இரண்டு வறுவஷூல்களாக 
உன்‌ அமர ன ரர ட. கொஞ்சமாகக்‌ 
குன்றி வரும்‌ காரணம்‌ இப்பொழுதுசாண்‌ 
எனக்குச்‌ செரிர்தது. உனக்கு பெெதனை 
உண்டாக்கி உன்‌ அழகைக்‌ கெடுக்கும்‌ எண்‌ 
கலை ச்திதமையம்‌ ஒரு இறமையா! இப்‌ 
பொழுதே இர்சச்‌ சொழிலை விட்டு 
விபி தன்‌." 


1௨ எனக்காக உங்கனள 
எம்கிச மீ வண்டாம்‌.'” 


பூசி சடையை 


(4 நிஜப்‌ பூச்கடையே வைச்சுப்‌ போகி 
தேன்‌. புச்தப்‌ புதிய அன்று மலா்ச்த 
புஷ்பங்களை க்‌ செண்டு வந்து விற்கப்‌ 
போக்ேன்‌, அசையே உன்‌ தலையில்‌ ட்டி 
விடப்‌ போட்‌ சன்‌. சச்சோஷர்சானே து 
என்று கூறி, எ்ழ க்டச்ச கூடடையிலிரு? த 
ஒரு பெளிய ரோஜானை மழித்து அன்ன 
தலையில்‌ சூட்டிணுண்‌, ௬ுட்டும்பொது, 
சோஜாகிலிருர்‌. ஐ உதிர்ச்ச இதம்‌ சாற்றில்‌ 
பதார்தது. அப்சபாநு த இர்திராவிண்‌ 
துயசம்‌ எல்லாம்‌ காற்றில்‌ பதர்‌. து சென்றது. 


-. அறவ அணக ம எனனை பனை ய கை உட டட ட டட பட ண 


3 பெண்களில்‌ 2 பேர்‌ 14 நாட்களில்‌ 
அழகுள்ள சருமத்தை அடையலாமென்பதை 


பரிசோதனைகள்‌ நீரூபிக்சின்றன | 


பாமோனிவ்‌ அழகு 
பரீக்ஷித்துப்‌ பார்த்தனர்‌. 
யடைவதல்‌ செவெற் றி 


நீங்கள்‌ 
தான்‌: 


உபாயத்தை 1ம்‌ ஸ்இரிகன்‌ 
பதினுலே இனங்களில்‌ 
சகறவரில்‌ இருவர்‌ விதம்‌ அழகான சருமத்தை 
யடைக்தார்கள்‌. 

செய்ய வேண்டியதெல்லாம்‌ இது 
முகத்தைப்‌ பாமோலிவ சோப்பினால்‌ 
கழுவுங்கள்‌. குபுஞுபு வென்று வரும்‌ அதன்‌ 
கீரீம்போன்ற நுரையைபிபி வின்டிகள்‌ விடாது 
சருமம்‌ தீ.தின்மேல்‌ தடவிக்‌ கொழுத்து மறுபடியும்‌ 
முகத்தைக்‌ கழுவுங்கள்‌. இனம்‌ ம தடவை. ந்தம்‌ 
மாதிரி சீ தினங்களுக்காச்‌ செய்தால்‌ உங்கள்‌ 
சருமம்‌ ஒரு புது சோபையுடன்‌ பிரகாசிக்கும்‌. 






பாமோலிவ்வின்‌ புதிய அழுகு சிகிச்சையை இன்றே ஆரம்பியுங்கள்‌ ? 


ப்பி 


| அகில உலகச்‌ சிறுகதைப்‌ போட்டி 


உ 6 ௧ 


தமிழ்‌ எழுத்தாளருக்கு ஒரு சந்தர்ப்பம்‌ 


பதினெட்டு சேசல்களைச சேர்க்த பிரச்த்தமான பத்திரிகைகள்‌ ஒத்துழைத்து 
அலே உலகச்‌ சிறு சதைப்‌ போட்டி என்று ஈடத்துகிறார்சள்‌. 


இர்ச முயத்சியை ஆரம்பித்த பத்‌. திரிகை நிழயார்க்‌ தொசாக்டு டிரிப்பூன்‌. 
இக்தியா சேசச்தில்‌ மேழ்படி று சைப்‌ போட்டியை ஈடத்தும்‌ பொறுப்பைப்‌ 
புதுடெல்லி !* ஹிச்லுஸ்தான்‌ டைம்ஸ்‌ '* பத்திரிகை ஏற்றுச்‌ சொண்டிறுச்கற து. 
இக்தியாவின்‌ முக்கியமான பதிேரு பாவைகளிலாவ து ஆங்கில த்திலாவது 
மேற்படி போட்டிக்குச்‌ ராறு எமுசிவாம, 


இச்சியாவின்‌ மூசி பாகைசளில்‌ சமிழ்‌ மொழி ஒன்று என்பலத்ச்‌ சொல்ல 
கேண்டியதில்லை. ஆகையால்‌ தமிழ்‌ எழுச்தானாகள்‌ இர்ச உலசச று 
சதப்‌. போட்டியில்‌ சலர்து கொள்ளலாம்‌. 

இக்தியா சேசத்தில்‌ எழுதப்படும்‌ கனதகளில்‌ எதர்ச எட்டு சசைகளாச்ரு 
** திந்துஸ்சான்‌ டைம்ஸ்‌!" பத்திரிகை மொத்தம்‌ ரூ. போம்பி பரிசு அளிச்‌ 
இறத. இதில்‌ நூதவ்‌ பரிசு ரூ, 1,200, 

அல உலசப்‌ போட்டிக்கு ஒவ்சிகாரு சாட்டிவிருச்தும்‌ இரண்மி அல்லது கூன்று 
சைகள்‌ பொறுசசி அனுப்பப்படும்‌, இப்படி மொச்சம்‌ சேறும்‌ 53 குணத்கிளிலவ்‌ 
எக்லாவற்றிதும்‌ சறக்ச சசைச்கு ** கியயார்ச்‌ வொரால்கி டிரிப்பூன்‌ 1" பசஇரிகை 
இயசயிசம்‌ டாவர்‌ (ரூ. 22,250) பரிசு அளிக்கும்‌. 

மேற்படி அடில உலகச்‌ சிறு சதைப்‌ போட்டிக்குத்‌ தமிழ்‌ சாட்டிலிருர்து 
கசைகளோச்‌ செகரிச்சும்‌ பொறுப்பைக்‌ **ககன்‌!! பத்திரிகை ஏற்றுச்‌ 
சொண்டிருச்சிற த. 

று சசைசள்‌ சமார்‌ தநூலாயிரம்‌ வார்தைகள்‌ அடங்கிெயதாச இருப்பது சலம்‌, 
காலாயிசம்‌ வார்த்சைகளுக்கு மமேகே போசச்‌ கூடாது, 

1950-ம்‌ வருகநம்‌ செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ 30-௪௪ தேதிக்குள்‌ மேற்படி சிறுசசைப்‌ 
போட்டிச்குக்‌ சதைகள்‌ அனுப்பப்பட வெண்டும்‌. 

தமிழ்ச்‌ சதைகளை அனுப்ப வேண்டிய விலாசம்‌:- ஆளரியர்‌, ** கலக]! 
சீழ்ப்பாச்கம்‌, சென்னை. 

தயவு செய்து உரையின்‌ மேல்‌ 11 அகில உலகச்‌ சிறுகதைப்‌ போட்டி ** 
என்னு குறிப்பிட ேண்டுெிரும்‌, 

பரிசக்குசிய சசைசளைத தோர்தெடுப்பசற்கு ** ஹிர்துஸ்சான்‌ டைம்ஸ்‌ *" 
ஆளிசியா ஸ்ரீ தேவதாஸ்‌ சார்தி தறுச்த சீறிபதிகளை கியமனம்‌ செய்வார்‌. 
பரிசச்சாசதி தெரிச்செடுக்சப்படும்‌ சைசசனைச்‌ சவிர மற்றச்‌ சதைகளில்‌ பிரசுரிப்‌ 
பதத்குதி தகுதியான சரைகன்‌ ** ௪ல்‌! "யில்‌ பிரகரிக்சப்பநிம்‌. அப்படிப்‌ 
பிரசரிச்சப்பமம்‌ ஒவ்வொரு கசைக்கும்‌ ரூ. மம வீதம்‌ சன்மானம்‌ அளிச்சப்படும்‌, 
பரிசு பெறாத, பிசசுரிக்சப்படாத சமைசளை த்‌ இரும்பிப்‌ பெற விரும்புவோர்‌ 
கசையெழுத்துப்‌ பிசதியுடன்‌ போதிய தபால்‌ தலைகள்‌ அனுப்பவேண்டும்‌. 
இருப்பி அனுப்புச்சாச உத்தாவாதம்‌ செய்ய முடியாது, 

இச்தப்‌ போட்டி சம்பர்சமாக எற்படும்‌ சச்சேகங்களிக்‌ 11 ஹரிச்துஸ்தான்‌ 
டைம்ஸ்‌ 1" ஆரியர்‌ ஸ்ரீ செவதாஸ்‌ கார்தி கூறும்‌ இரப்பே ராடிவான து. 








(கர சபாவைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்‌ 
பிடும்போது, அதற்கும்‌ சினுவுக்கும்‌ 
மத்தியில்‌ அறுதநாறு மைல்களுக்குமேல்‌ 
உள்ளே செல்லும்‌ மஞ்சன்‌ சுடலின்‌ 
விசேஷதிதைப்‌ பற்றியும்‌ குறிப்பிட 
பவண்டும்‌, அங்கு கடலோரமாக இலம்‌ 
மஞ்சள்‌ கிறுமாகசு இருப்பதாலேயே 
அதற்கு மஞ்சள்‌ கடல்‌ என்ற பெயச்‌ 
வழங்கப்படுகிறது. சினவிலுன்ள ஆறுகள்‌ 
மஞ்சன்‌ ,கிறமான வண்டல்‌ மண்ணை 
அடித்‌. துக்கொண்டு கடலில்‌ வரது சேரு 
வதே அங்கு தண்ணீர்‌ மஞ்சன்‌ சிறமாச 
இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌. மஞ்சன கட 
னின்‌ விஸ்தீரணமும்‌ சற்ிேறக்குறைய 
பிகாரியாவைப்‌ போல்‌ எண்பதாயிரம்‌ 
சதுர மைல்களுக்கு மேல்‌ இருக்கிறது / 

சென்ற யுத்தத்துக்குப்‌ பின்‌ ருஷ்யா 
ஆக்கிரமித்தது கொண்ட வடக்கு 
சொரியா தொழிற்சாலைகள்‌ அதிசமாக 
உள்ளன பிரதேசம்‌. அமெரிக்கா ஆகிகிர 
பித்துக்‌ கொண்ட தெற்கு கொரியா நு£மு 
வதும்‌ விவசாயப்‌ பிரதேசமாகும்‌. எனவே, 
இரண்டு பிரதேசங்களுக்கும்‌ இருக்கது 
வரும்‌ அரியல்‌ முரண்பாட்டுக்கு 
பீமற்படி பொருளாதார முரண்ப 
தாபம்‌ போடுவதாக இருக்கிறது ! 


த 
கர யாவின்‌ புசாதனப்‌ பெய 
சான சோணஸன்‌ என்பதற்குக்‌ காலை 
அமை கிலவும்‌ பூமி எண்பது பொருள்‌ 
சன்று ஏற்கெனவே கூறுப்பட்டிருகி 
இறுது. கொரியாவுக்கு அந்தப்‌ பெயர்‌ 
எற்பட்டதஇிலிருஈ் துதான்‌ அதன்‌ சரித்திர 

ரும்‌ ஆரம்பமாகியது. 
இறிஸ்‌ துவ சகாட்தம்‌ ஆரம்பமாவதற்கு 
ஆயிரத்து தாறு ஆண்டுகளுக்கு முண்‌ க 
ஸே எண்டு எனப்‌ பிரமுகர்‌ தம்மைச்‌ 
போந்த பரிவாரங்களான ஐயாயிரம்‌ பேர்‌ 
கண்டன்‌ கொரியாவுக்கு வக்து சேர்ந்தார்‌. 
சினவில்‌ உன்காட்டுப்‌ போர்‌ கூண்மு 
சாஜ்யங்கள்‌ மாறியபோது ஷாங்‌ வம்சத 
தைச்‌ சேர்ந்த ஐரு மன்னரிடம்‌ இணே 
உயர்தர அதிகாரியாக இருக்தார, கி ம்ஸே 
யையும்‌ அவருடைய பரிவாரங்களையும்‌ 
பின்பற்றி மேற்கொண்டு கொரியாவுக்கு 





கொரியா (தொடரச்சசி] 









டட ணன 


எராளமான சீனர்கள்‌ சென்று குடி 
பேதினர்‌. கி ஸேயின்‌ சந்ததிகள்‌ சொரி 
யாவைத்‌ தொள்ளாயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்கு 
மேல்‌ ஆட்டி புரிக்து வந்தார்கள்‌. கொரி 
யாவில்‌ சீனக்‌ கககளையும்‌, கல்வியையும்‌, 
சிற்பக்களையும்‌, விவசாயதினதயும்‌, பட்டு 
கெசவுத்‌ தொழிலையும்‌ பரப்பியவர்கள்‌ 
அவர்களே, எணவிலிருஈ்துசான்‌ கொரி 
யாவில்‌ பெத்த மதமும்‌ பரவியது. 

சகொரியா முதலில்‌ ஒற்றுமையின்‌ லிப்‌ 
பல பிரிவுகளாகப்‌ பிரீக்து கஇெடாதது. 
ஆனல்‌ கி. பி. 20-ல்‌ கொமியா இற்று 
மைப்பட்டு ஐ சுதந்திர காடாகத்‌ 
இகழ்க்தது. அக்கு காட்டில்‌ அவ்வாறு. 
ஒற்றுமையும்‌ சுதர்திரறும்‌ உதயமாகும்‌ 
படி செய்தவர்‌ வாங்‌ இன்‌ என்து மன்னா 
தான்‌. அவருடைய சக்திகள்‌ சானாற்‌ 
ம்ப து வருஷ காலம்‌ கொரியாவில்‌ 
ஆட்சி செலுத்தி வர்தார்கள்‌. 

கொரியா மிகவும்‌ முன்னேய்றம்‌ 
அடைந்து வினங்கெ காலத்தில்‌ அத 
னிடம்‌ சக்தி பொருந்திய கடற்படை 


அாஙாளாளாஙா காயா ளா னா ளனர்‌ 


ஸ்பயோல்‌ நகரின்‌ உன்ன சளக்‌ கல்‌ ஆயம்‌ 


ப்ரீ 


இருந்ததென்றும்‌, அதைக்‌ கொண்டு 
கொரியர்கள்‌ ஐப்பான்மீது படை பயெடுத 
தார்கள்‌ என்றும்‌ பண்டைய சரித்திர 
நாவ்களிவிருந்து சொ தரிகறு து. அது 
மாத்திரமல்ல, ஐப்பானியர்கள்‌ ஆதியில்‌ 
கொரியாவிலிருக்து வக்‌ தவர்களே என்‌ றும்‌ 
ஈனக்‌ கலைகள்‌, கல்வி, மதம்‌ முதலியன 
சிளுவிலிருர் து கொரியாவுக்கு வந்தது 
போல்‌ கொரியாவிலிருந்து ஐப்பானுக்‌ 
குப்‌ பரவின என்றும்‌ தெரிகிறது. 

பன்னிரண்டாம்‌ தாற்றுண்டில்‌ அரேக 
மாக ஆரியாவின்‌ சகல காடுகளிலும்‌ ள்கா 
ஈகரங்களை அழித்துத்‌ தாம்‌ தண்டின்‌ 
இடங்களை மெல்லாம்‌ பாலைவனமாச்‌ 
செங்கிஸ்‌ சான்‌ என்று ாசத்தானின்‌ 
கொடுமைக்கும்‌, ஆரியாவின்‌ வடகிழககுக்‌ 
கோடியில்‌ உள்ள கொரியா உள்ளாக 
கேோர்க்தது. செங்கிஸ்‌ கான்‌ ஆரியாவின்‌ 
யமணாக விளங்கியதும்‌, மேற்கே கருங்‌ 
கடவிலிருந்து கிழக்கே பர்பிக்‌ மசா 
சயுதிஇரம்‌ வரையில்‌ ஆசியா முழுவதும்‌ 
செங்கிஸ்‌ கானின்‌ ஆட்‌ க்கு உட்பட்‌ 
டிருந்த தும்‌ சரித்திரத்தில்‌ மறக்க முடி. 
யாத சம்பவங்கள்‌ ஆகும்‌. 

பின்னர்‌ 7892-ம்‌ ஆண்டிலிருந்து மீ 
தெய்ஜோவும்‌ அவருடைய எர்ததிகளும்‌ 
கொரியாவை ஆட்டி புரிந்து வரதனர்‌. 


ந 
கார ரியா மீது ஜப்பானின்‌ நாகல்‌ 
படையெடுப்பு 7992-ல்‌ ஆரம்பமான 


போது அர்த இரண்டு காடுகளுக்கும்‌ 
ஆறு ஆண்டுகள்‌ வசையில்‌ கோர 
யுத்தம்‌ ஈடஈதது. அப்போது தஐப்பானி 


யர்கள்‌ இணைத்த கொடுமைகள்‌ தான்‌ 
ஐட்பானியர்மீது கொரியர்களுக்கு அன்‌ 
இிருக்து இன்றும்‌ பொங்கி வரும்‌ தீராத 
துவேஷத்துக்கு குரல காரணமாயிற்று. 





விதவிதமான தங்க, வெள்ளி 
ம்காரியா தேசத்துப்‌ பெண்கள்‌ 
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நளக்களை அணியும்‌ 


முதன்‌ முதகலாச ஐப்பானியர்கள்‌ 
பூஸான்‌ துறைமுகத்தில்‌ இறங்கிக்‌ 
கொரியாமீது படையெடுசிதார்கள்‌. எணி 
னும்‌ இறுதியில்‌ கொரியர்கள்‌ ஐப்பானி 
யரை விரட்டி யடித.துவிட்டுத்‌ த்ங்களு 
டைய காட்டைக்‌ காப்பாற்றிக்‌ கொண்‌ 
டனர்‌. அதிலிருந்து கொரியர்கள்‌ தங்க 
டைய துறைமுகங்களில்‌ அன்ணியர்‌ 
தலைகாட்டவும்‌ கூடாதென்று தடுத்து 
வந்தார்கள்‌. வியாபாரத்‌ துக்காககி கூட 
அண்ணியர்களை அனுமதிக்க அறவே 
மறுத்து விட்டார்கள்‌. 

மூன்று தாற்றாண்டுகளுக்குமேல்‌ கொரி 
யர்கள்‌ அவ்வாறு பிடிவாதமாக இருந்து 
வந்தார்கள்‌. பிறகுதான்‌ ஐப்பா னுடணும்‌, 
அமெரிக்கா நுதலிய ஐசோப்பிய காடுகளு 
டனும்‌ கொரியாமுதன்‌ முதலாக வர்த்தக 
உடன்படிக்கைகள்‌ செய்து கொண்டது. 
வெளிராடுகளடன்‌ வர்த்தக உறவு வைக 
துக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்ற ஈல்லெண்‌ 
ணத்துடன்‌ கொரியா செய்துகொண்ட 
மேற்படி உடன்படிக்கைகளே அக்கு 
நாட்டின்‌ இன்றைய பரிதாபமான சிலைக்‌. 
குக்‌ காரணம்‌ எனலாம்‌, 


கொரியாவுடன்‌ வர்த்தக ஒப்பக்தம்‌- 
செய்துகொண்ட சாட்களாக்குன்‌ மும்முர 
மான போட்டி எற்பட ஆரம்பித்தது. 
இவ்வயொரு நாடும்‌ கொரியாவில்‌ தன்‌ 
ஆதிக்கத்தை ஏற்படுத்த முயற்ளித்தது, 

அப்போது ெதொரியா சக்கரவர்‌ தத 
யைதி தங்கள்‌ தங்களிடம்‌ அடங்கி ஈடக்‌ 
கும்படி செய்வதற்காகச்‌ சீனாவும்‌ குப்பா 
னும்‌ போட்டியிட்ட வந்தன. அதன்‌ 
விளைவாக 1004-ம்‌ வருவம்‌ சன -ஐப்பான்‌ 
யுத்தம்‌ ஈடக்தது. அதில்‌ ஐப்பான்‌ 
வெற்றி பெற்றதால்‌, கொரியாவில்‌ சீனர்‌ 
களின்‌ . மொல்வாக்குக்‌ குதைந்து ஐப்பா 
னியரின்‌ செல்வாக்கு மிக. 
வும்‌ அதிகமாயிற்று. 

கொரியாவில்‌ ஐப்பாணி 
யரின்‌ கை ஒங்கி வருவதை 
ருஷ்யா விரும்பவில்லை, 
முகாரியா தனக்கு அடங்கி 
யிருக்க வேண்டும்‌ என்று 
ருஷ்யா எ ண்ணிய து, 
எனவே, அந்து காட்டில்‌ 
ஐப்பாணியரின்‌ செல்வாக்கை 
தழிப்பதற்கு யு.ததத தில்‌ 
இறங்குவதைத்‌ தவிர ருஷ்யா 
வுக்கு வேறு வழி எதுவும்‌ 
இல்லாததால்‌, 1804- ம்‌ 
ஆண்டு ருஷ்ய - ஐப்பாண்‌ 
யதி தம்‌ ஆரம்பமாயிற்று. 
அந்தப்‌ போரில்‌ ருஷ்யர்கள்‌ 
படுதோல்வி படைக்தனர்‌. 


அரு. திலையில்‌ (சிகுாரி ய சிலே ரர என்னனா ன வவர னைக கவைய ணை 
ம்‌ செல்வாக்கு கிலைப்பது என்‌. எள்ள ₹யோசிக்கிறிர்கள்‌ ?...] 

து பழ்‌.றிச்‌ சந்தேகம்‌ இருக்க இடமில்லை. | (275 அசன்‌ மேணைப்‌ 

॥ல்லவா ர ரஷ்யாவும்‌ சினவும்‌ தோல்வி ண 
டைந்து விட்டதால்‌ கொரியாவில்‌ ஐப்‌ 
சானுக்கு இருந்துவந்த போட்டி அடி 
'யாடு மறைக்தது. 

ந்தலில்‌ கொரியாவின்‌ சுதக்திரத்துக்கு 
ஈவ்விதக்‌ குந்தகிறும்‌ விளைவிப்பதில்லை 
ஈன்று ஐப்பான்‌ உறுதி கூறியசெனி 
றும்‌, 19/0-ம்‌ வருஷம்‌ சகாளியா முர 
தையும்‌ ஐப்பான்‌ கபனிகரம்‌ ரெய்தது., 
ஈதாவது கொரியர்கள்‌ ஜப்பாணியரின்‌ 
ஈழூமைக னாயின்‌. கொரியா சக்கர 
ர்த்து சிம்மாானத்தைத்‌ துறந்சார்‌. அறி 
சிரக்து தங்களுடைய அடிமைததனத்‌ 
வக்கு காரணண்‌்தர்களாண குப்பானிய 
சக்‌ கொறியாகனள்‌ முன்னணாரக்‌ சாட்டு 
ம்ம்‌ அதிகமாக கவெறுக்கலாயினர்‌. 
செகாரியாவில்‌ ஐப்பானியரின்‌ பூண 
நதிக்கம்‌ எற்பட்ட பின்‌ தங்களுக்கு 
ரிொதமாகவும்‌ சுதந்இர உணர்ச்சுயுட 
றம்‌ இருந்த செொரியர்களை வெல்லாம்‌ 
ரப்பாணியர்‌ எர்த்இிரவதை செய்யவும்‌ 
கான்று குவிக்கவும்‌ ஆரம்பித்தார்கள்‌. 
கரியா மகாராணி மிண்‌ துப்பானிய 
'ப்பாய்களால்‌ கொல்லப்‌ பட்டான்‌. 
1/காரியா தேசபக்தர்களில்‌ பலர்‌ தாக்கு _ 
(மடையில்‌ மாண்டனர்‌, ஐப்பானியரின்‌ | -இளிவேல்தான்‌. உ வாறாக, 
நிச்ச த்தில்‌ கொரியா பல மாகாணங்க | ஆடவேனும்‌.. சீட்டைக்‌ கொருங்கள்‌ 
ராகப்‌ பிரிச்சுப்பட்டது. பிரிட்டிஷார்‌ | 
ர்ர்தியாவில்‌ அவர்னர்‌ நெனெரலை கிய 
1த.து வராதது பால ஐப்பாணியரும்‌ 
(கரியா வில்‌ கங்கஷிடைய பிரதிகிதி 


மதி. 7 இப்பானணியசை மாத ரமே கவர்னர்‌ 
















'ஐனரலாசக கியமிக்து வரதார்கள்‌. டத்‌ ரர்‌ நீரு கொக ஆ | இதன 
செகாரியரகனின்‌ புரட்ியும்‌ ஐப்பாணி ஜா: அ [க்‌ செற்காரு. |, கி ட 

ரின்‌ கொடுங்கோன்‌ மையும்‌ இரானவு டர்ன்‌ ப ள்‌ 4 படத கன ர | வீரு 
ணிக்தபின்‌, ஐப்பாணியர்‌ அந்த காட்டில்‌ | 60 1] ்‌ | 12 


நக்கி வலைகளை மேற்‌ கொண்டார்கள்‌. டட) பண 
।ப்பானியருடைய ஆதிக்கத்தின்‌ 8ழ்‌ 
காரியா பல துறைகளிலும்‌ அபாரமாக 
ுன்னேற்றும்‌ அடைரத தென்‌ ரு.தும்‌, 
காரியர்களின்‌ சுத்திக்‌ கின௱ர்சள்‌ 
கைது கொண்டுதான்‌ இருக்கது, 
இரண்டாவது மகா புத்தத்தின்‌போது 
பயாணியரின்‌ ஆதிக்கத்‌ இலிருஈது கொரி 
ரவை மீட்பதாயும்‌ அதன்‌ சுதக்திரத 
க்கு உத்தரவாதம்‌ அளிப்பதாயும்‌ வல்‌ 
சசுகள்‌ உறுதி கூறின, அவ்வாறு 
௮திமொழி யளித்த ஒப்பக்தப்‌ பத்தி 
த்தில்‌ ருஷ்யா, அ செரிச்கா, பிரிட்டன்‌, 
ளு முதலிய வல்லரசுகள்‌ கையெழுத்‌ 
ட்டன. ஆனால்‌, அதே வல்லரசுகள்‌ 
ரன்‌ இன்று கொரியானவைப்‌ போர்க்கள 
ரகச செய்து பாழ்படுத்தி வருகின்‌ றன / 


ண்ட என்னய்யா ட்‌ 2 
'ஈகாக்சப்‌ தள்ளி உட்காரு ॥. 





61006யபம்‌ 


அவர்‌ தோழில்‌! 

வந்தவர்‌ என்‌ பிழைப்பு இப்‌ 
பொழுது தாலு மாசமாக சொம்ப 
ர்மாசமாாக இருத்து வருகிறது. இப்‌ 
பொழுதேல்லாம்‌ யாரும்‌ வருகிறதே 
யின்கலை. கொஞ்ச தாட்களாக யாரும்‌ 
என்னை மதிக்கிறதே யில்லை. அதற்கு 
என்ன காரணாம்‌, ஜாதக சீதியாக 7 

ஜோஸியர்‌ ;-- உங்களுக்கு எண்ணா 
கொழுல்‌ 7 

வந்தவர்‌ :-ஜோசியத்‌ தொழில்தான்‌! 

ள்‌ 
ஆச்சரியம்தான்‌ ! 

உபாத்தியாயர்‌ :- முட்டையிலிருந்து 
கோழிக்குஞ்சு வேளியே வருகிறதே, 
இயற்கையில்‌ இதற்குமேல்‌ வேது 
எதாவது .ஆர்சரியம்‌ உண்டா 2 

ஒரு சிறுவன்‌ :--உண்டு, ஸார்‌? முதன்‌ 
முதனில்‌ முட்டைக்குள்‌ கோழிக்‌ குஞ்சு 
பீபாய்ப்‌ பதுங்கிக்‌ கொள்ளுகிற, 
அது பெரிய ஆசிசரியம்‌ இல்ளையா 7 

ஜு 


பார்த்துத்தான்‌ ! 

தகப்பன்‌ :--பள்ளிக்கூடத்திலே புது 
வாத்தியார்‌ எப்படிப்‌, பாடம்‌ சொல்லித்‌ 
தருகிருச்‌ 7 

பையன்‌ :-புத்தகவ்களைப்‌ பார்த்துப்‌ 
யார்த்து, அப்பா! 

டி 
சட்டம்‌ இல்லை! 

காவற்காரன்‌ :--ஐயா, இத்தக்‌ குனத 
இமே யாரும்‌ குளிக்கக்‌ கூடாதுங்க ! 
அதுசட்டமுங்க! 

சருக்குப்‌ புதியவர்‌ ;-- அதை முண்‌ 
ளுலேயே சொல்தூவதற்‌ கென்ன 
நான்‌ சட்டை, கோட்டு எல்லாவற்றை 
யும்‌ கழுற்றுகறு வரையில்‌ சும்மா 
பார்த்துக்‌ கொண்டிரு ந்தசயே 7 

காவற்காரன்‌ :-- அணத பயெல்லவாம்‌ 
தடுக்கிறதற்குச்‌ சட்டம்‌ இல்லைங்க! 

ஸ்‌ 
வெளுக்நுளிட்டார்‌ | 

சங்கீத வித்வான்‌ பேத ற்‌ ைற க்கு 
வண்ணாப்‌. பேட்டையிலே நடந்த 
தம்ம கசிேரி எப்படி எரர்‌! 

சஸிகர்‌ --பிரராதம்‌ ம போங்கள்‌! 
வெளுத்துக்‌ கட்டிவிட்டீர்கள்‌ ! 


பிசி 


எப்படி * 
கணவன்‌ (ஜறேமாட்டனல்‌ காசர்ர:- 
இரந்த பாதாம்‌ ஹனள்வா அப்படிமே 
எங்கள்‌ தேமோட்டல்‌ பாதாம்‌ ஹல்வா 
மாதிரியே இருக்கிறே 2 
மனைவி ஏண்‌? நானா நண்ருய்று 
தானே பண்ணி யிருக்க ?றண்‌...நன்ச 
பாதாம்‌ பருப்பையே யோட்டு...! 
ஸ்‌ 
தேரியாது ? 
பாட்டி (பேத்திக்குப்‌ பாட்டு சொ 
னிஃ்‌ கொடுப்பவரிடம்‌ ]:- கீர்திநனவ் கல 
பபோபோதும்‌: தன்ன பத்தியவ் களா. 
இரண்டு சொல்லி வையுங்கள்‌, 
பாட்டு வாத்தியார்‌ :-ப த இய ங்‌. 


ளெொள்ளாம்‌. எனக்குத்‌ தெரியாது 
நாட்டு வைத்தியஸாக்‌ பேகளுங்கள்‌ ! 
்‌ 
நல்ல கேள்ளி7 


சாமன்‌ :--நீ திருடன்‌ என்று இட்டிச 
தாகக்‌ கேள்விப்பட்டேன்‌. என்னைய 
திட்டினாய்‌ 7 

கோவிந்தன்‌ -- என்னப்பா, இது 
நீ ஒருவன்தானு உலகத்தில்‌ இருடன்‌ 

ளு 
பழையதும்‌ புதியதும்‌ ! 

1 கடைக்காரரே, கங்களிடம்‌ தன்‌. 
மாம்பழங்கள்‌ கிடைக்குமா 7 உயர்த்‌ 
சகமா யிருக்க வேண்டும்‌.” 

॥டுபஷான பழங்கள்‌ கிடைக்கும 
இருபது வருஷங்களாக 1 இ ங்கா 
உயர்த்த ரக பழங்களையே விற்‌, 
வருகிோும்‌ ॥'* 

எனக்கு அத்தரின. நாசீசாய 
பழுங்கள்‌ வேண்டாம்‌. அந்த இனுசு 


பழுங்கணிமேயே புதிய பழுங்க 
வண்டும்‌." 
3 
நம்பவில்லை ? 


கடைக்காரர்‌ அடாடா, மம 
பன்னலாம்‌ வர்ணாம்‌ பட்டு விட்டதா 
வாசன்‌ கதனிரேனேயே, யது வர்ண 
பூரி விருக்கிறது* என்று ஒரு அட்ை 
யின்‌ எழுதித்‌ தொங்க ஸிட்டிரு 
மிது போ, நீவ்கள்‌ பார்க்க வின்ை யா 

வக்தவர்‌[ எரிச்சறுடன்‌ ]1:-- பாரிக்‌ கா 
சென்ன, நன்றருய்ப்யாச்தி்‌ தண்‌, உங்க 
கடையில்‌ விற்கும்‌ என்னாச்‌ சாமா 
கையும்‌ நீங்கள்‌ புதிது எண்றூகு 
சொள்னுகி றீர்கள்‌. ஒரு சரக்கும்‌ திவி 
சொள்கறைபடி  இருப்பதஇன்கீல,. ஆச 
யினால்‌ இதையும்‌ நான்‌ தம்பவில்கி 





பி], 


(ம்பகர்ணனை விட்டுப்‌ பிரிந்து 
போன எவிபிஷணன்‌ பாசறையில்‌ 
இருஈச ராமனிடம்‌ போய்‌ ௩டந்த 
செய்தியைச்‌ சொன்னான்‌. 

ராமனும்‌, 11ஆம்‌, விதி கும்ப 
காணனைத்‌ தடுத்துவிட்டது, ஈம்மிடம்‌ 
வர. இணி யுத்தம்‌ நடக்க வேண்‌ 
டியதுதான்‌ '' என்று சொல்லிக்‌ கும்ப 
காணனது குண சசெயங்களைப்‌ பாராட்‌ 
டிப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 

இதற்குள்‌ கும்பகர்ணன்‌ போர்‌ 

க்கு வரது விட்டான்‌. 
லக்ஷ்மணன்‌ * நானே போய்க்‌ கும்ப 
கர்ணனோடு யுத்தம்‌ செய்கிறேன்‌ 
என்று சொன்னான்‌. அப்படியே செய்‌' 
என்று ராமன்‌ சொல்லி விட்டான்‌. 
ம்‌ 

(பிசத களத்தில்‌ யுத்த சன்னத்த 
சாய கும்பகர்ணன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ இரு 
வரும்‌ எதிசெொதி3ர கிற்கிருர்கள்‌. 

மகா வீரர்களான கும்பகர்ணன்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ இருவரும்‌ யுத்தம்‌ செய்‌ 
யட்போகிருர்கள்‌ என்பதை அறிந்து 
பவரும்‌ வக்து காலா பக்கத்திலும்‌ ஆர்‌ 
வத்தோடு நிற்கிறார்கள்‌. 

கும்பகாணனுடைய மனகிலை இன்ன 
தென்பது நமக்குத்‌ தெரியும்‌. எதோ 
போர்‌ மெய்ய வேண்டியது மடிய 
வேண்டியது, அண்ணனுக்‌ கென்று 
உயினளாக்‌ தத்தம்‌ பண்ண பேண்‌ 
பூயது. அவ்வளவுதான்‌. அதற்கு 
மேலக்‌ கவலையில்லை அவனுக்கு, 

ஆணால்‌ லஷ்மண னுடைய மன நிலை 
பிக்க அத்கரததோடு கூடியது, 
ஏதோ வெறும்‌ வெற்றி கொள்வது 
என்பதல்ல. சிதா பிராட்டியை அல்‌ 
லவா மீட்க வேண்டும்‌. ஆகவே ரே 
ஆதில சயம்‌ கெ ரண்டவளனாய்‌ கிற்கிறான்‌ 
லக்ஷ்‌்ரணன்‌, 

அத்தகைய லக்ஷணனைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பசுகிருன்‌ அந்தக்‌ கும்பகர்ணன்‌. 

*ரீயூம்‌ கானும்‌ சாமானியப்‌ பட்ட 
யர்களா?7 காம்‌ செய்யும்‌ யுத்தத்தைப்‌ 


மெசொல்லினாற்‌ 


அ இரிய 


7/7] நரம” 
டூ. 


சொலக்‌ கற்றிலம்‌ / 








பார்ப்பதற்குத்‌ தேவர்கள்‌ கூட வர்‌ 
தருச்கிறார்கள்‌. 

்‌' பூர்வமான யுத்தம்‌ செய்யும்‌ முறை 
இன்ன தென்று உனக்குக்‌ தெரியும்‌. 
அதாவது கொஞ்ச ரகாழியல்‌ நாம்‌ இரு 
வரும்‌ ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ வீர வார்த்‌ 
சைகள்‌ சொல்லிப்‌ பார்க்க வந்தவர்‌ 
களைச்‌ சந்தோஷப்படுத்த வேண்டும்‌." 

*இரரரமண்‌ ம்‌ பிதீ, 
இராவணன்‌ தம்பிதான்‌ 
பவம்‌ 


சபாசாதின்‌ பேறம்‌,இது 
காணிய வத்தனர்‌ 
புல வோர்‌: 
யசசவு தொள்செரு 
முூறை,வளீக்‌ குரியன 
பகர்‌ து, 
விராவு நன்ைசமார்‌ 
விளைக்குதும்‌ யாம்‌"ளன 
விளம்‌ யி, 

[இராமன்‌ தம்பி தீ2 உலகம்‌ புகறும்‌ வீராதி 
னீரணாுண ராமனுடைய தம்பியாய்‌ தித்கிருவ்‌ 
சீ! இரசவணண்‌ தம்பி தாண்‌ தாமண ௪௧௮ 
கஉனைகவயும்‌ கட்டி ஆணம்‌ சசவ்ணேனண் வானு 
டய தம்பி! இருவேம்‌ யொரா திண்டுதம்‌ 
இத்தகைய தாம்‌ இருவரும்‌ போர்‌ செய்வதற்‌ 
காக திற்கும்‌! இது காணிய வற்தணர்‌ 
புலிவாரி! இத்த யுத்தத்தைப்‌ பார்ப்பதன்‌ 
கெண்டேற வற்திருக்கிறுரிகள்‌ பேதவர்கள்‌ கூட 
(புலவோர்‌! பெதவரிர்‌? பராரகவு தொல்‌ செரு 
நுறு செநடுகினும்‌ அ்ங்கேகரிக்கப்பட்ட 
பனழுமையான போர்‌ நூைைப்படி! வளில்கு 
உசியண பகரித்து! வீரத்துக்கு உரிய வார்த்‌ 
வ தகனைசி சொன்னி விட்டு விராவு தல்‌ அமர்‌ 
விளைக்குதும்‌ யாம்‌ என! அம்புகள்‌ பாய்ற்து 
கனக்கும்‌ சரியாண போலாம்‌ புரிவோம்‌ தாம்‌ 
எண்று! வினம்பா: பேசி விட்டு] 

ட 
ரி 

(மலும்‌ தொடர்நது கூறுகிறான்‌ 
கும்பகர்ணன்‌. 

*மெயய்து வத்தஇின்றர்‌ 
பெண்ச்காடயு எம்உணழ 
பிறத்‌ தான்‌; 
செய்த குற்றும்துண்‌ 
வில்லவன்‌ தாகிவெம்‌ 
சினத்‌ தால்க 
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கொய்த கொற்றவ !! 
மற்றவன்‌ கூந்தல்தொட்‌(டு] 
ஈர்த்‌ த 
கைத வஎத்திடை 
வீழ்த்துவன்‌ : காக்குதி' 
சண றுனா, 

ர்மெபவ்தவதிதின்‌ ॥ அடிக்கடி ண்‌ பிரு ந்து 
செய்த தவத்தின்‌ காரணமாக! இர்‌ ச்யண்‌ 
மிகாடி எம்‌ உணழு பிறுந்தான்‌ 2 நரு அரும்‌ 
யான பெண்‌, சூரிப்பனகை எங்களிடைப்பயிற த்‌ 
தான்‌ 1 செய்த குற்றதமொண்று இள்வைண்‌ 
ஒரு குற்றுநும்‌ செய்யாதவன்‌ அவண்‌ / அவ 
ளாது தாரியை! கொய்த கொற்றவ?! வாண்‌ 
கொண்டு கொய்த வீர சிகாமணியே மதிது 
வளன்‌ கூந்தன்‌ தொட்டு சர்த்த! அஙவணறுடைய 
கூத்தைப்‌ பிடித்து இழுத்த! கை தலத்தியடை 
கிடத்துவன்‌ 1! அத்த உண்‌ கையை வெட்டிதீ 
தரையில்ல்‌ கடத்தப்‌ யோகி தன்‌; காக்குதி 
என்றான்‌ : காத்துக்கொள் என்று ஒரு பேச்சுப்‌ 

மீபசி முடித்தாண்‌. 
கநிப்பு:--மூன்று பாய்கள்‌ 

செதொணிக்கிண்‌ இண. 
பபண்‌ கொடி எம்‌ உழு பிறந்தான்‌! 
தங்கை பிறந்தான்‌ என்கிது அருமை பாவம்‌ 
தொணிக்கிறுது. 


செய்யுளில்‌ 


ககக சை கைக சைகை! அ த ர ரானா எனககக ளை கை ரா ரானா னள னை உவ்டபனர்‌ 





“வாத்தியார்‌. ஸார்‌? மேபோான 
வருஷமே என்‌ பையனுக்கு! பெயின்‌" 
போட்டு விட்ரஉரிகள்‌, இந்து வருஷ 
மாவது சகெகொஞ்சம்‌ பார்த்துத்‌ 
தாக்கப்‌ போடுங்கள்‌ !'' 

॥இுத்தப்‌ பையசனையாரி...என்ணாள்‌ 
முடியாது, ஸார்‌ 7... ஹட்மாண்டர்‌ 
குண்டுரானீடம்‌ போய்ம்‌ சொல்‌ 


தங்கள்‌ !'" 
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தங்கையின்‌ தாரியைச்‌ சிறுபின்னை த்‌ தனா 
மாகல்‌ ரேகாபத்தில்‌க கொய்த வாரே" என்பது 
இகழ்சிரி பாவம்‌. 

இத்த இரண்டு பாவங்களும்‌ ஒதுங்கி வீரா 
வச பாவத்றிற்கு இடங்கொடும்கறு வாகவம்‌ 
ன்யபூர்வமான கவி ருபம்‌. ழி 


உச 
இருளயே வர்ணமாக வடித்துப்‌ 
பூசியது போல்‌ இருந்தது கும்பகர்ண 
னுடைய கரிய மேணி, அப்படிப்பட்ட. 
கும்பகர்ணன்‌ அத்த விதமாக வீரப்‌ 
பேச்சுப்‌ பேசினான்‌. அதற்கு மறுமொழி 
யாக லக்ஷ்மணனும்‌ பேசுகிறான்‌ ? 


அள்ளி ஞற்செய்த 
நிறத்தவன்‌ அனையது 
யக சி, 
மன்னி ஹற்செய்த 
தோனவன்‌, "மாற்றுங்கள்‌ 
நும்‌ பான்‌ 
விள்வி னாற்சொல்வ 
தல்லது,-வெதந்திறன்‌ 
வேன்‌ கச்‌ 
சொல்லி ஞற்சொளக்‌ 
கற்றிலம்‌ யாம்‌" எனச்‌ 
மசொண்‌ ஹான்‌ 
ரி அள்ளினுத்‌ செய்த திறத்தவண்‌ ! இருன்‌ 
கொண்டு செய்த திதுத்தவனறுண கும்பகர்‌ 
ஊண்‌; அரினயது பகரா அத்த வீரப்‌ பேச்‌ 
சைப்‌ பேசி திறுத்தவும்‌! மன்னிறுற்‌ செய்த 
ேதோளினன்‌ ॥ மன்‌ ுதிதத்ைதேயோ பிசை த்து 


செய்த மாதிரி இருத்தது எக்ஷ்மணான து கோண்‌ 


அத்தகைய தோஸளிணன்‌ பேசு க்நுண்‌் 
மாற்றுங்கள்‌ தும்பால்‌ ॥ உண்‌ வார்த்தைக்‌ 
சூப்‌ பதினான வாச்த்தைகளிளை கஉண்ணிடம்‌ 7 
வெம்திதள்‌ வென்க! பராக்கிரம்‌ கொண்ட ன்‌ 
வகஷுமியானவன்‌ தம்‌. பேச்சைப்‌ பார்த்து 
தாணும்படி! சொள்னினறாுத்‌ சொனக்‌ கற்றினம்‌ 
யாம்‌ எனச்‌ சொன்னான்‌ ॥ சொல்லினால்‌ எதிர்‌ 
மாத்தும்‌ சொல்லும்‌ பன்னிக்கூடத்தில்‌ தாங்‌ 
கன்‌ படிக்கவில்லை * எண்று சொன்னாண்‌.] 


கான்று செய்யுள்களும்‌ அபூர்வமான 
நாடக இயலும்‌ பாவ இயலும்‌ 
கொண்டவைகளாய்‌ அரைகங்இருக்கின்‌ 
றன, கம்பரது ஈறத்திரை கொண்ட 
கவிகள்‌. லகஷ்மணானது வீரம்‌ கலந்த 
எளனப்‌ பிபச்சு ஈம்மனசை விட்டு 
அகிலா து. 


க்கா பர்ஜா 


ஆசிரியர்‌ : எஸ்‌, கோபாலன்‌ 
2ம்‌, வழுக்கு விசாரண 


09/மக்கு ஈடக்க இருக்கது அன்று காலை 
வ்க்ூல்‌ ராகவனுக்கு ஒரு செய்தி வர்த.து. 
அதாவது சப்‌-மாஜிஸ்டிரேட்‌ கோட்டி. 
விருந்த வழக்கு ஸ்பெஷல்‌ கெளரவ 
மாஜிஸ்டிரேட்‌ இருவாளர்‌ தாமோதரன்‌ 
கோர்ட்டுக்கு மாற்றப்பட்டது என்பது 
தான்‌ அர்தசி செய்து, 

இருவாளர்‌ தாமமோதரனும்‌ வகடூல்‌ 
சாசுவனும்‌ பிஞ்சிராப்போபோல்‌ கிளப்பின்‌ 
அங்கத நினாகள்‌, வசூல்‌ சாகவன்‌ பெப்‌ 
பில்‌ இிருவானர்‌ தாமோதரனைச சக்க 
கும்‌ போதெல்லாம்‌ அவரை வேண்டிய 
மட்டும்‌ பரிகாசம்‌ செய்து எிரித இருக்கிறாம்‌. 
இக்தச்‌ செய்கையின்‌ பலளுக இரு 
தாமோதரன்‌ இவ்‌ வழக்கில்‌ எதாடிலும்‌ 
செய்து விடுவாரோ என்று பயக்தார்‌. 
எப்போதுமே குற்துமூள்ள கெஞ்சு குறு 
குறு என்னும்‌ அல்லவா 

சப்‌-இனண்ஸிபெகடர்‌ தாமோதரன்‌ தமக்‌ 
குப்‌ பெயரும்‌ கீர்த்தியும்‌ சம்பாதித்துக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்று ஆவலில்‌ 
நஇஇவ்வழக்கைப்‌ பற்றிய ரீன ரீனமான 
விவரங்களை .மேலஇிகாறிகளுக்கு எழுஇ. 
(இத்தகைய விர்த்திர வழக்கு விசாரிக்க 
விரோஷ கோர்ட்டு எற்படுத்த வேண்டும்‌ 
என்று கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அதற்‌ 
ணங்க ஜில்லா மாஜிஸ்டிரேட்டும்‌, 
இக்கு வழக்கில்‌ கரிகளும்‌ சம்பர்தப்பட்‌ 
டிருக்கின்‌ னவே. கரிகளைப்‌ பற்றித்‌ இரு 
தாமோதரன்‌ கன்கு தெரிக்சுவசாயிற்‌ 3 த" 
என்று வழக்கைக்‌ கெளாவ மாஜிஸ்ட்‌ 
சோட்‌ இருவாளர்‌ தாமோதரன்‌ கோர்ட்‌ 
டுக்கு மாற்றினார்‌. அதுதான்‌ விஷயம்‌, 

அன்று, சரியாக பதிேரு மணிக்குக்‌ 
கெளாவ மாறுணற்டிரேட்‌ இரு தாமோ 
தரன்‌ கோர்ட்டுக்கு வந்து விட்டார்‌. 
கோர்ட்டுக்கு உள்ளும்‌ வெளியிலும்‌ இக்க 
வழக்க விராரணையைப்‌ பார்க்க எச ஜனக்‌ 
கூட்டம்‌ கூடி யிருந்தது. சப்‌- இன்ஸ்‌ 
பெகடர்‌ தாமோதான்‌ விருப்பத்துக்கு 
மாறாக வக்கீல்‌ ராகவன்‌ பக்கத்திலேயே 
மாதவன்‌ கங்காணிச்கு இடம்‌ கொழுக்‌ 
சுப்பட்டிருர்தது. இலவ்வழக்குத்‌ தொடரா 
சர்க்கார்‌ தரப்பில்‌ ஒரு ஸ்பெஷல்‌ பப்ளிக்‌ 
பிராஸிகியூட்டர்‌ சியமிக்கப்பட்டிருக்தாம்‌. 
அவர்‌ எழுக்இருந்து சப்‌-இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
தாமோதரன்‌ கூறியவற்றை ஆதரித்துப்‌ 
பேனர்‌. ஆனால்‌ கோர்ட்டாச்‌ சற்றும்‌ 
தம்‌ கட்ளியை ஆதரிப்பதாகத்‌ தோன்றா 
மற்‌ போகவே, ஈடக்கிறபடி சடக்கட்டும்‌ 


மொழி பெயர்ப்பு: எண்‌. வி, எண்‌, 


என்று தாம்‌ ரொல்ல வேண்டியதைச்‌ 
சொல்லிவிட்டு உட்கார்ந்தார்‌ பப்ளிக்‌ 


பிசாஸிக்யூட்டர்‌. 


இணி விசாரணை, நஇர்து விசாரண 
ஆரம்பமாவதற்கு மூன்‌ லா பாயிண்ட்‌ 
சகுராகன்‌ எல்லோரும்‌ பார்க்கும்படியாக 
எழுந்திருக்து வக்கீல்‌ ராகவன்‌ காதி 


[ப 


எதோ சொன்னார்‌. உடனே வக்லே்‌ 
சாகவன்‌ எழுந்திருந்து, சாட்டிககை 


விசாரிக்கும்போது, சப்‌ - இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
கோர்ட்டுக்கு சவேளியிலிருத்தல்‌ மிகு அவ 
சியம்‌ என்பதைக்‌ கோர்ட்டாருக்குப்‌ 
பணிவுடன்‌ தெரிவித்துக்‌ கொள்கிறேன்‌. 
சாதாரணமாக நம்மாதநிரி சான்‌ வற்‌ 
புதுதி தும்‌ வழக்கம்‌ கிடையாது. ஆணுல்‌ 
இவ்வழக்கில்‌ சப்‌-இன்ஸி பெகீடர்‌ கொண் 
டுன்ன மனப்பான்மையானது என்னை 
என்‌ சட்ரிச்சாரர்‌ சார்பில்‌ இவ்வுரிமை 
யைக்‌ கோரும்படி செய்து விட்டது, 
அதனணல்தான்‌ கேட்கிறேன்‌ "" என்றார்‌. 
தரு தாமோதரன்‌ உடனே தமது 
இணக்கத்தைத்‌ தெரிவித்தார்‌. சப்‌-இன்ஸ்‌ 
பெபெக்டர்‌ தமது இருப்பிடத்தை விட்று 
வெளியே போகவேண்டிய தாயிற்று, 
உடனே, அங்கே கூடியிருந்து மக்க 
ரிடையே ஒரு தஇருப்தியும்‌ சந்தோஷ 
மும்‌ ஏற்பட்டதற்குப்‌ போதிய அறி 
திகள்‌ தோன்றின. அனல்‌ போரங்து 
பாக்கில்‌ சப்‌- இன்ஸி பெக்டர்‌ தாமோ 
தாரன்‌ இரு. தாமோதானை ஏதோ வைது 
கொண்டுதான்‌ போனார்‌. ப 
விசாரிக்கப்பட்ட நுதல்‌ சாட்டி ராமன்‌ 
அம்‌ பலக்காரன்‌. இவனுடைய அடுத்த 
விட்டிக்காரன் சான்‌ பிச்சைநூத் து, பிச்சை 
முதிதுவைவிட, எவ்வளவேோ வயதான 
வன்‌ ராமன்‌. ஆனலும்‌ பிச்சை முத்து 
காலனின்‌ பாசக கயிற்றினல்‌ நூன்ன 
மேயே கட்டுண்டு விட்டான்‌. இருபது 
வருஷத்துக்கு மூன்‌ போனீஸாக்கு மாது 
வைப்பற்றிக்‌ செய்தி யனுப்பிய விஷயத்‌ 
தைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லக்‌ கூடிய ஈபர்களில்‌ 
இவன்‌ ஒருவன்தான்‌ இருந்தான்‌. ஆகவே 
பேபோலீஸார்‌ நஇவரீனைச்‌ சாட்டியாக 
அழைத்து வர்திருக்கார்கள்‌, 
சாமன்‌ அம்பலக்காரன்‌, மாதுவின்‌ 
மேல்‌ ஈல்ல ஈரிக்காட்டு வாரிகளுக்கு எப்‌ 
படி வெறுப்பு எற்பட்டது, என்‌ போலீஸ்‌ 
காரரிடம்‌ அவளைப்‌ பிடித்துக்‌ கொடுது 
விடத்‌ தர்மாணித்தார்கன்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றி மெல்லாம்‌ வியரமாகசிசொன்னான்‌. 
இவ்விதம்‌ அவன்‌ சொல்லீக்‌ சொண்‌ 
டிருந்தபோதே, "விவசாயத்தில்‌ ஒரு புது 


பீர்‌ 





முறையைக்‌ கையான விவசாயிகளாகிய 
உங்களுக்கு அவன்‌ கற்றுக்‌ கொடுத்தான்‌ 
அல்லவார்‌. எரானமாகச்‌ செலவாகும்‌ 
மாடுகளை விட்டுத்‌ செதொலைக்க அவன்‌ வழி 
மிரரல்னிக்‌ கொடுத்தான்‌. அலலவா ரி” 
என்றுச்‌ சாமோதரன்‌. 

_ சாட்டி ராமன்‌, மிக்‌ கேள்ளிகளுக்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்வதற்கு முன்‌ பிராணிகி 
யூட்டர்‌ குறுக்கிட்டு "இக்‌ கேள்ள களுக்‌ 
கும்‌ வழக்குக்கும்‌ யாதொரு சம்பந்தமு 
மில்க்யேர்‌'' என்றார்‌. 

ஈ நான்‌ அப்படி கின கிகவில்லை'' என்று 
பிராணிகியூட்‌ ன ப்‌ பதில்‌ சொல்வி 
விட்டு, சரி மேலே கொல்‌” என்று 
சாட்டி ராமனிடம்‌ கூறினர்‌ தாமோதரன்‌, 

ராமன்‌ அம்பலககாரண்‌, எப்படி மாது 
பிடிபட்டான்‌ என்பதும்‌, பிடிபட்ட 
அன்‌ திரவே போலீஸ்காரர்களிடமிருகது 
தப்பி வந்ததையும்‌, பிறகு அவன்‌ சணா 
விட்டே போனதைப்‌ பற்றியும்‌ வியா 
மாகசி சொன்னான்‌, அது மட்டும, 
மாது நல்ல கரிக்காட்டை அவிட்மு்சி 
பென்றுநில்‌ ஈகரிகன்‌ கோப மடைந்து, 
எட்படி கல்ல ஈரிக்‌ சாட்டு வாரிகள்‌ மீது 
பழி வாக்கே என்பதையும்‌ சொல்லி 
மூடிசிகாண்‌, 

வக்டில்‌ ராகவன்‌ இரதச்‌ சாட்டியைத்‌ 
தாம்‌ க றுக்குக்‌ கேள்னாகள்‌ சேட்டு விசா 
ரிக்க வேண்டியவை ஒன்றும்‌ இல்லை 
என்று கூறியதும்‌ அடுத்த சாட்டி அழைக்‌ 
குப்‌ பட்டான்‌. அவன்‌ தான்‌ கரிக்குறுவண்‌ 
போர்‌ இலி, 

அங்ன்‌ மூகன்‌ நூதவில்‌ மாதுனவைச்‌ ௪௫ 
இத்த சம்பவதினத விவரமாகச்‌ சொலவி 
விட்டு, ஓரு நான்‌ மாலை மாது இரண்டு 
போளீஸ்காரர்களால்‌ பிடித்துசி மெல்லப்‌ 


ப்ப 


பட்டதையும்‌ கூறினன்‌. அப்போது, 
அர்த இரு போலீஸ்காரர்களை அள ழா து 
இவர்கள்‌ தானார்‌' என்று போரலி 
யைக்‌ கேட்கப்பட்டது. போர்திவியும்‌ 
*ஆமாம்‌" என்று ஐப்புக்‌ கொண்டான்‌. 

இதுவர ஒருவாறு போக்தலவி உண 
டி சொல்லிக்‌ கொண்டு வரது விட்‌ 
டான்‌. இதற்குப்‌ பிறகுதான்‌ நே 
பொய்யாகச்‌ சொன்னன்‌. அதாவது 
அன்றுமாலை அவன்‌ இரும்பி வந்தபோது 
அவ்விரு போலீஸ்காரர்களை ஆயிரம்‌ 
கரிகள்‌ தாக்கிச்‌ தன்‌ கண்ணாலேயே 
பார்த்ததாகச்‌ சொன்னான்‌. 

॥ அர்த சரிக்‌ கூட்டத துச்குத்‌ தலைமை 
வங்த்த ஈரி நல்ல பருத்த ஈரி'' என்று 
சொல்லிவிட்டுத்‌ இரு தாமோதானைப்‌ 
பார்த்து * அர்த கரியை எஜமானுக்குக 
கூடத்‌ தெரியும்‌. அர்த கரியை எதுமான 
னிடம்‌ கூடக்‌ கொண்டு வக்தென்‌, கணற்‌ 
றில்‌ கவலை இருக்கப்‌ பழக்கப்படுத்த, 
ஆனல்‌ அப்போது அது தீனி இன்னு 
மல்‌ மெலிந்து போயிருந்தது '' என்று 
உற்ராகமாகதி  எவண்ம்‌ இம்‌ இருவாளர்‌ 
தாமோதானுர்கும்‌ களி விஷயமாக எஜழ்‌ 
பட்ட அநுபவங்களைக்‌ கூறத்‌ தொடங்கி 
விட்டான்‌. 

போக்தினி இவ்விதம்‌ இரு, தாமோ 
தான்‌ அவர்களை வெரு ஈன்‌ முகப்‌ பரிச்சய 


ப மானவன்‌ போல்‌ பேசியது அங்கே குழுமி 


யிருக்தவ! களக்‌ கெல்லாம ஒரே ஆச்சர்ய 
மாகப்‌ போய்விட்டது. இரு தாமோதர 
னுக்கோ ரண பன்றிகள்‌ போய்‌ விட்டது, 
* வதுசயை குடுகிறாயார்‌ அல்லது அபராதம்‌ 
போடட்டுமா 7 இல்கே இரந்த வழச்கைத்‌ 
தவிர வேறு எதைப்‌ பற்றியும்‌ போகி 
கூடாது'' என்று இசைந்தார்‌. 

*எலுமான்‌ கோபப்‌ படாதீங்க, உங்க 
கக்குச சும்மா ஞாபகப்படுதிஇிேன்‌... !! 
என்று மறுபடியும்‌ ஆரம்பித்தான்‌ கரிக 
குறவன்‌. 

சர்க்கார்‌ தரப்பு வக்கீல்‌ கம்மா 
இருக்க மட்டாய்ர'" என்று கர்இவிட்டு 
உட்கார்ந்தார்‌. உடே வக்கீல்‌ ராகவன்‌ 
எழுக்தார்‌, குறுவனைக்‌ குறுக்கு விசாரணை 
(சிரிய்யா, 

போக இனி!" 

1 ளஎுமாண்‌ /'” 

அன்று மாலை மாதவனைப்‌ பார்சித 
பிறகு, மறுபடியும்‌ பாரார் க்கு சேவ 
நல்லையா ரீ” 

இல்லை, எஜமான்‌]! 

1 ஒரு தடவை கூடார” 

॥ இல்லம்‌; இதே...” 

ஈறிங்கே பார்‌, என்‌ கேள்விக்குச்‌ சரி 
யாகபபறில்‌ ௭ொலல வேசை ம்‌. பிற்கு 
சீ பார்க்கவே இல்லையார்‌'" என்‌ முச்‌ வகமீல. 


॥அதற்குசிசான்‌. அப்போதே பதில்‌ 


சொல்லி விட்டானே" என்றும்‌ இரு 
தாமோதரன்‌, 
"எறி, யுவர்‌ ஹானர்‌ 7 அப்படியானால்‌ 


போ இனி. 
பு சமி, எஜமான்‌ ர்‌ 
அப்படியானால்‌ மாதவன்‌ பையளுக்‌ 


பார்‌, 


நதா 


இருந்சர்பாதுகான்‌ பார்திஇருக்கிறுய்‌ 
அல்லவா 

1 ஆமாழு்‌,"" 

இஇந்த மனிதரை ரீ பார்த்ததில்‌ 


வலைபார்‌ என்று கட்டார்‌ வக்‌ மாத 
வைச்‌ கட்டிக்காட்டி, 

ரா அல்லை. ரா 

றிந்து மனிதனை ர்‌ 
கிடை யாச ரீ" ப்‌ 

1“ இறை யாது," 

1 நரிகளையம்‌ அ்ல்பள்ன்றி 
சசால்ல முடியாதே ர்‌"! 

ய்‌ மடியாது.....நுசடி ப வுக்ட ள்‌ 

1 இரதோ பார்‌ சீ கரிகளை அடையா 
சாம்‌ கண்டு பெசொல்ல முடியாது என்று 
கூறி விட்டாய்ரீ பிறகு ஏன்‌ மச்ற்றிக்‌ 
செோகொன் கிறாய்‌ ரி" 

* இல்லை" என்றுன்‌ போக்‌ இலி, 

உடனை வக்கில்‌ பபரிய வெற்றிகண்டு 
விட்டது போன்று உணரசரியடன்‌ 
உட்சார்க்தார்‌. ஆனல்‌ போக்தினி பிரசங்‌ 
கசத முடிக்கவில்லை? 

“உ என்மான்‌ ர ஈர பிடூக்து, பழுகிதங்‌ 
தற்கு இதுதானுங்க ஈல்ல காலம்‌. இ. 

பாரரதேல்லாம்‌ கரிகன்‌ பரம சாதுக்க 
காகப்‌ போய்விட்டன. மூன்போல்‌ அனவ 
கடிப்படில்லை..."' என்று இரு தாமே 
தானைப்‌ பார்திதுச்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டே 
வச்சான்‌. அதற்குள்‌ இரண்டு போலீஸ்‌ 
காரகன்‌ அவனை நஇமுத்துக்‌ கொண்டு 


பார்த்ததே 


கண்டு 


மியாவ்‌ கோர்ட்டுக்கு சிெவ்ளிசயோ 
விட்டார்கள்‌. 
பிறக எட்‌ ஐயா ' பீப்பி ஐயும்‌ போலீஸ்‌ 


காரர்‌ பியி ஐயும்‌ விசாறிதி தார்கள்‌, அவர்‌ 
களும்‌, அந்தச்‌ சம்பவத்திற்குப்‌ பி.தகு 
மாதுவைப்‌ பார்க்கவில்லை என்று கூறி 
விட்டார்கள்‌. 

கடைசியில்‌, சர்க்கார்‌ தரப்பு யசீல்‌ 
குறுக்கு விசாரண மொய்ய சப்‌ - இன்ன 
பகடைக்‌ கூப்பிட்டார்‌, சப்‌: இன்ஸ்‌ 
பெக்டர்‌ அங்கே யிருந்தால்‌ கானே, வரு 
வதற்தரி அவனாக தேடிப்‌ பிடிதுது வர 
ஆனை அணுப்பினார்‌ சர்க்க தரப்பு 
வக்ல்‌. வரவில்லை. பிறுகு அவர்‌ வழக்கை 
ஒத்திப்‌ போடச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டார்‌. மாதுிஸ்டிமேட்‌ தாமே 
தரன்‌ 'நாடியாது' என்று கூறிவிட்டார்‌. 

வகீல்‌ ராகவனுக்குப்‌ பெருமை தாங்க 
வில்லை. “*எனக்தத்‌ தெரியும்‌, பெட்டிக்‌ 


குன்‌ ஏறுவதற்கு இன்னி பெகடருக்குதீ 
னைதரியம்‌ கிடையாது என்று. வந்தால்‌ 
ன்ப வ்டவாளதனைதை சியள்லாம்‌ 
அவிழ்ததுவிட மாட்டேனா இருபது 
வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு என்‌ மாதவன்‌ 
மேல்‌ வழக்குத்‌ தொடர்ந்தார்‌. என்று 
குட்டு" உடைத்‌ செதெறிய மாட்டானா 
அது சிதரிந்துதான்‌ ஆசாமி வரவில்ம 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டிருக்தா?. 

"என்ன ரகளியம்‌ ரீ என்ன குட்டி அவர்‌ 
மேல்‌ சுமத்தப்‌ பார்கிகிறீர்ர்‌” எண்டுர்‌ 
சாக்கார்‌ தரப்பு வக்மில்‌, 

"ஊன்‌ ஒன்றும்‌ அவர்‌ தலையில்‌ கட்ட 
வில்லை. உண்றாம விஷயசதைத தான்‌ 
சொல்கி றன்‌, சப்‌ - இன்ஸ்பெக்டர்‌ 
இப பமோதானுக்கு மாதவன்‌ மீது கோபம்‌, 
அடதக்‌ கோபத்துக்குக்‌ சாணம்‌ மாத 

த்ம்‌ விட்டில்‌ கிகழ்திநிய விஷத்‌ 
ன த தாமோதானளை அழைக்கவில்லை 
என்பதுதான்‌ ்‌" என்முர்‌ ராகவன்‌. 

'* சரி, அந்த மனுஷன்‌ இல்லாமலேயே 
இரத வழக்கை நழுத்து விடுவோம்‌" 
என்றார்‌ இரு சாமோதரன்‌. 

இடை வெளைக்குக்‌ கோர்ட்டு கங்க 
தது. ய தாமோதரன்‌ தமது அணைக்‌. 

ள்‌ சொன்றுதும்‌ இரப்பை எமுதத்‌ 

தாாடங்குளுர்‌. அவரி _திர்ப்பைக்‌ கேட்க 
ஆவலாக இருந்த இனங்கள்‌, அவர்‌ எழுது 
வதை அணதுக்‌ கதவின்‌ சாவித்‌ தொக 
வுமியாசப்‌ பார்த்தனர்‌, மாகவன்‌ கட்டி 
யைச்‌ போச்ந்தவர்கரனளோா, நர்ப்பு சாதக 


மாக இருக்குமோ பாதகமாக இருக்‌ 
குமோ என்று பயர்து கொண்டிருக்‌ 
கனர்‌. ஆனால்‌ லாபாயிண்ட்‌ 7 தராதே 


கலில்‌ தமக்குச்‌ சாதகமாகத்தான்‌ இநக்க 





முடியுமே தவிர, வேறு ம ஏ அஸ்பா 
இருச்சு முடியாது என்று கூறிக்‌ கொண் 
டிருக்காச்‌ இப்படிப்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருக்க 

பாதே இடைவேளை முடிந்து, கோர்ட்டு" 
கூட ஆரம்பித்தது. 

இருவாளர்‌ தாமோதரன்‌ கதவைத்‌ 
இறுக்துகொண்டு, வியாக்கு விருவிருக்க 
வெள்யே வந்தார்‌. கேர தம்முடைய 

சனத்துக்குச்‌ சென்று அர்த ரீண்ட 

ர்ப்பை அந்த வினுடியே வார்க்க 
ஆரம்பித்து விட்டார்‌. 

வக்கீல்‌ ராகவனும்‌ சர்க்கார்‌ தரப்பு 
வக்கீலும்‌ தருவன யொருவர்‌ ஒன்றும்‌ 
புரியாமல்‌ பார்த்து விழிததனா்‌. அவர்‌ 
படிக்சப்‌ படிக்க அலுப்புத்தான்‌ அறி 
கரிச்தது. அத்த அலுப்பைப்‌ பலமாகக்‌ 
கொட்டாவி விட்டுத நதெதரிவித தனர்‌, 

உகல்‌ ராகவனின்‌ 'பொறுமை' பெயல்‌ 
லாம்‌ திர்ந்துவிட்டது இனி ஐரு ச௪ணமும்‌ 
பொறுக்க மூடியாது என்று சிலையை 
அடைக்கு விட்டார்‌. * இவருக்குத்‌ இடர்‌ 
என்று பயித்தியம்‌ பிடிதது விட்டதா?" 
என்றுச்‌. 

* இந்த வழக்குக்கும்‌, இவர்‌ இப்போ. 
படிக்கும்‌ விஷயங்களாககும என்ன சம்பக 
தம்ரீ' என்றார்‌ சர்க்கார்‌ வக்கில்‌, 

இப்படி இவர்கள்‌ இருவகும்‌ பலத்த 
குரலில்‌ பேரிக்‌ கொள்ளவே, இரு 
தாமோதரன்‌ இக்ததி தடவை அவர்களைக்‌ 
கவனிக்க வேண்டியதாகிவிட்ட து. 

“உங்கள்‌ கடத்தையைக்‌ சுண்டு கான்‌ 
சற்றும்‌ வியப்படையவில்லை. எத்தனையோ 
தடவை எத்தனை3போ பேர்‌ என்‌ கருத்துக்‌ 
களைப்‌ புரிக்து கொள்ளாம விருக்திருக்‌ 
கஇன்துனர்‌. என்‌, விவசாய விசாரணைக 
சமிஷன்‌ அங்கத்இினர்களாலேயே புரிக்‌ து 
கொள்ள முடியவில்லை என்றால்‌ உங்க 
ளுக்கு எப்படிப்‌ புரியப்போகிறதுர மாத 
வணின்‌ ம்‌ பருவதிது விணையாட்டுக்‌ 
களில்‌, வி. சாயிகளின்‌ பிரச்னைகளாக்குதி 
தகுந்த பரிகாரம்‌ இருக்குது என்பதை 
உலகம்‌ உணரவிகலையாணால்‌, பின்னர்‌ 
என்னைக்‌ குற்றம்‌ சொல்லிப்‌ பயனில்லை ; 
அவரையும்‌ குற்றும்‌ சொல்லிப்‌ பய 
னில்லை!" என்றார்‌ தாமோதரன்‌. 

தரு தாமோதரனாரின்‌ இகர்தச்‌ கடும்‌ 
எச்சரிக்கையைக்‌ கட்டுக்‌ கோர்ட்டு நூமு 
வதும்‌ தே கிச்சப்தத்தில்‌ ஆழ்க்க.து. 
வக்கீல்‌ ராகவண்‌, சரிதான்‌, சரியாண்‌, 

ந்‌ மனுஷன்‌ மறுபடியும்‌ மது 
பகதி ரிரடடண்்‌ விவசஈய அரளகசக 
கட்டுரையை இங்கே கொண்டு வர்து 
பழு க்க ஆரசம்பித து விட்டார்‌. அவ்வளவு 
தான்‌ இன்றைக்கு காம்‌ தொலை 
தோம்‌!" என்றார்‌. 

வாஸ்தவம்‌ ; வக்கீல்‌ ராகவன்‌ கூறியது 
தாற்ழுக்கு தாறு உண்மை. 
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இருவாளர்‌ தாமோதரன்‌ தமது விவ 
சாயக்‌ கட்டுரை யொன்றைத்தான்‌ வாரித்‌ 
துச்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அவருடைய தர 
இர்ஷ்டத்தைப்‌ பாருங்கள்‌ / ஒரு தடவை 
தான்‌ விவசாய விசாரணைக்‌ குழுவினரிடம்‌ 
வாரித்துப்‌ ததியம்‌ என்னு பட்டம்‌ 
பெறு வேண்டிய துர்ப்பாககியம்‌ கோக்‌ 
தது என்றால்‌, இன்னெரு தடவையும்‌ 
அதேமாதிரி அவரைப்‌ பற்றி கினைக்கும்‌ 
கும்பதுக ச வித துக்‌ காட்டவேண்டிய 
தாகப்‌ போய்விட்ட து! 

கே, பக்கங்கக£ப்‌ புரட்டிக்‌ 

கொண்டே நீர்ப்பின்‌ கடைசிப்‌ பகு௫க்கு 
வந்தார்‌. இக்தக்‌ கடைசிப்‌ பகுநியைகி 
கேட்கும்‌ அவருடைய பரம விரோதியும்‌, 
வழக்குக்கும்‌ இதற்கும்‌ கிச்யமாகரி சம்‌ 
பக்த மிழுக்கிறது என்று ஓப்புக்கொள் 
வான்‌. ஏபனனில்‌ இப்பகுதியில்தான்‌ 
திருவாளர்‌ தாமோதரன்‌ மாதவனைப்‌ 
பிரமாதமாகப்‌ பாராட்டி யிருந்தார்‌. 
அவருடைய குற்றமற்று தன்மையை 
விளக்கி விருந்தார்‌. மேலும்‌ தமது பெய 
றையே கொண்ட சப்‌ - இக்ஸ்ச்பகிடர்‌, 
மாதவன்‌ சங்காணி தமது வீட்டில்‌ 
ஈடததிய விருந்‌ துபசார்ததுக்கு அழைக்க 
வில்லை என்பதற்காக க்ஷாத்திரம்‌ 
கொண்டுதான்‌ இவ்வளவும்‌ செய்தார்‌ 
என்றும்‌ கூறி யிருந்தார்‌. இனவ வெல்லா 
வற்ணறையும்விட பெரிய விஷயம்‌ இது 
தான்‌ / எந்த வக்கீல்களும்‌ சுண்டு சொல்‌ 
லாத விஷயத்தைக்‌ கூறி யிருந்தார்‌. 
அதாவது, மாதவன்‌ போனீஸ்காரர்கனிட 
மிருக்‌.து தப்பியோட எவ்வித முயற்சி 
யும்‌ செய்யவில்லை; ஆணால்‌ ஈரிகள்‌ தாமாக 
வந்து அவளைச தப்பியோடச செய்தன. 
போலீஸ்காரர்சகளே, சஈரிகளிட மிருந்து 
அவணார மீட்கறுடியாதபோ.து, சிறுவரை 
இருக்க அவர்‌ எண்ன செய்ய முடியும ரீ 

* ஆகவே, சான்‌ இக்தக்‌ குற்றவாளியை 
விடுதலை செய்கேன்‌, அவருக்குப்‌ 
பெரிய அரீதி இழைக்கப்பட்டு விட்டது. 
விவசாயத்‌ துறையில்‌ அவர்‌ பெபெரிய 
தொண்டு செய்திருக்கிறார்‌. என் பது 
எனக்கு சன்றாகத்‌ தெரிகிறது. அதற்கு 
உரிய பாராட்டுதலையும்‌ புகழ்ச்சியும்‌ 
அவர்‌ பொெதுவேண்டிய இருக்க, நன்றி 
கெட்ட சலகரமும்‌, விஷமப்‌ புதிகதியுன்ன 
சப்‌ - இன்ஸ்பெக்டரும்‌ செய்திருப்பதை 
நீங்கள, பார்த்துக்‌ கொள்ளங்கள்‌ ]"! 
என்று முடித்தார்‌ திரு தாமோதரன்‌, 

அரி, ஜோசியம்‌ பளித்தது.! 

ப மக்கிவிருர்து மாதவன்‌ விடுபட்டு 
விட்டார்‌. எணினும்‌ அவர்‌ மானசி மோச்வு 


இன்னும்‌ தீரவில்லை, கைது செய்தவுடன்‌ 
அவருக்கு எற்பட்ட பரபரப்பு, ஈண்பர்‌ 


கள்‌ அளித்த ஐன்றுக்கு ஒன்று முரணான 
யோசனைகள்‌, விசாரணையின்‌ போது சாட்‌ 
சிகள்‌ தாம்‌ மறுக்க விரும்பிய காட்களின்‌ 
சம்பவங்களைப்‌ பற்றியே கூறியவை, இரு 
தாமோதரன்‌ அவர்களின்‌ தர்ப்பைப்‌ பதி 
இரினககள்‌ பிரமாதமாக விளம்பரப்‌ 
படுத்தியது, ஆகிய எல்லா விஷயங்களும்‌ 
சேர்க்து அவர்‌ உற்சாகத்தையும்‌ சந்தோ 
ஷ்திதையும்‌ விரட்டியடித்து விட்டன. 

ஒரு வாரத்துக்குப்‌ பிறகு ஒருகாள்‌ 
மாக மாதவன்‌ தமது மனைவியுடன்‌ 
பங்களாத்‌ தோட்டத்தில்‌ உட்கார்ந்திருர்‌ 
தார்‌. மாதவி அவருடைய சோர்ந்து 
உள்ளத்‌ துக்கு உற்சாகமூட்டும்‌ வகையில்‌ 
பேரிக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. அவளைப்‌ 
பொறுத்த வரையில்‌, மாதவன்‌ கரிகளை 
ம.தக்திருக்கிறாே என்பதில்‌ எவ்வளவோ 
சந்தோஷம்‌ அடைந்தான்‌. 

இவர்கள்‌ இவ்விதம்‌ பேக்‌ சொண்‌ 
டிருந்தப்போது, பங்களா வாசற்‌ ச்த்வு 
களின்‌ மீது ஏறியும்‌ இறங்கியும்‌, இ.றர்‌ 
தும்‌ குடியும்‌ கிட்டு விக்யாடிக்‌ கொண்‌ 
டிருந்தான்‌. அடிக சொருதரம்‌, 
அவன்‌ மீது கவலை தோய்க்த பார்வையைசி 
செலுத்தி வந்தாள்‌. மாதவனுக்கு 'சேட்‌' 
கதவுகள்‌ பாழாகப்‌ போகின்றனவே 
என்று கோபம்‌ வந்து கொண்டிருஈத.து. 

அக்தசி சமயம்‌ இரு வேலைக்காரன்‌ வ, 
தான்‌. கம்ம "ஊருக்கு ரேகை பார்த்துச்‌ 
சொல்லும்‌ ஜோரியர்‌ வக்திருக்கிறுர்‌. 
அவர்‌ ரொம்பக்‌ கெட்டிக்காரர்‌ என்று 
சொல்லிச்றாங்க! காண்கூட * எஜமான்‌ 
உங்களைப்‌ பார்க்க விரும்பலாம்‌ ' என்று 
சொல்லி னவத்திருக்க றன்‌ ; அழைத்து 
வரட்மிமா 7" என்‌ முன்‌. 

ஈ 0 வண்டாம்‌ ; அவர்‌ இங்கே வரவேண்‌ 
டியதில்லை'' என்றார்‌ மாதவன்‌. 

ஆனல்‌ மாதவிக்கு ஜோசியம்‌ பார்க்க 
வண்டுமென்று ஆனை யுண்டாயிற்று. 
ோகை பார்த்துச்‌ சொல்துவதைப்பற் றி 
யெல்லாம்‌ எப்பொழுதோ பேகனள்விப்‌ 
பட்டிருக்கான்‌. ஆகேவ ஜோசியரை 
வரவனமைக்கும்படி மாதவி வேண்டிக்‌ 
கொண்டாள்‌. 

பேவலைக்காரன்‌ போய மோகை சாஸ்திர 
திபுணனணா அழைத்து வரதான்‌. 

விஎித்தித உடை தரித்த விசித்திர உரு 
வம்‌ இன்று வரும்‌ என்று எநிர்பார்த்த 
மாதவியின்‌ நூன்‌ ஒரு கிழவனை அனழக்து 
வரது, இவர்தான்‌ ஜோரியர்‌' என்று 
கூறியதும்‌ அவளுக்கு எமாற்றுமாகப்‌ 
போய்‌ வீட்டது. எனினும்‌ அக்தக்‌ கிழவர்‌ 
எதிர்காலத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறித்‌ தனது 
இறுமையைக்‌ காட்டிட்‌ பிரமிக்க வைத்து 
விடுவார்‌ என்று கினைத்தான்‌. 

மாதவன்‌ !* முதலில்‌ அதோ இருக்கும்‌, 
அந்து அயோக்கியப்‌ பயலின்‌ கையைப்‌ 


மாதவி: 


பாருங்கள்‌ 1 அவன்‌ ரொம்பவும்‌ தொர 
நரவு கொடுக்கிறான்‌ /'' என்றார்‌. ப 

கிட்டுவை அழைத்து வருவதற்குள்‌, 
அந்த பவேலைக்காரனுகிகுப்‌ போதும்‌, 
போதும்‌ என்றாகி விட்டது. 

முதலில்‌ ஜோரியர்‌ ட்டுவின்‌ வலது 
கையைப்‌ பார்த்தார்‌. பிறகு டது 
கையைப்‌ பார்த்தார்‌. இங்கொரு சோகை 
யைகீ சகவணித்துப்‌ பார்த்தார்‌. அங்கொரு 
சோகையைசக்‌ கூர்ர்து பார்த்தார்‌. பிறகு 
ஈ இச கையை கான்‌ முப்பது வருஷங்‌ 
களுக்கு மூன்‌ எப்போதோ பார்த்திருக்‌ 
இதே! ஒரு ரேகை கூட மாறுவில்லை, 
அப்படியே இருக்கின்‌ தனவே! சக்தேகமே 
இல்லை; இதே கைதான்‌'' என்று தி 
ஆச்சரியப்‌ பட்டுக்‌ கூறினார்‌. 

உ முட்டாள்‌ தனமாகப்‌ பேசாதீர்கள்‌ 1 
பையனுக்கு. ஒன்பது வயசுகூட னும்‌ 
கிரம்பவில்லை, முப்பது வருஷங்களுக்கு 
மூன்‌ பார்த்ததாகப்‌ பாசாங்கு செய்‌ 
இிறீர்களே! இரந்த மாதிரி கட்டுக்‌ 
கதைகள்‌ எல்லாம்‌ யார்‌ ஈம்புவார்கள்‌ 7! 
என்றார்‌ மாதவன்‌. 

ஜோசியர்‌ தம்மை ரொம்பவும்‌ அவ 
மானப்படுத்தி விட்டதாக கினைத்தார்‌, 
தமது பையிலிருக்து, உலகத்தில்‌ உன்ன 
பபரிய மனிதர்கள்‌ எல்லாம்‌ கொடுத்த 
கற்சாட்சிப்‌ பத்திரங்களின்‌ சட்டை எய்தி 
துக்‌ சாண்பித்தார்‌, மாதவன்‌, எங்கே 
இப்படிக்‌ கொடுங்கள்‌ பார்க்கலாம்‌” 
என்று கையை ரீட்டினா்‌, அப்பொழுது 
இடர்‌ என்று ஜோசியர்‌ “ரதா இருகி 
இறுது'" என்று இரைந்தார்‌. 

மாதவனின்‌ வலதுளசயைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கூர்ந்து பார்த்துக்‌ கொண்டே கான்‌ 
இப்படித்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
அப்போதே சந்தேகப்‌ பட்டேன்‌. இர்தக 
சையைத்‌ தான்‌ முப்பது வருஷங்களுக்கு 
மூன்‌ நான்‌ பார்த்தது. நீ சுப்பனுடைய 
மகனல்லவா? ரீ குழந்தையாக இருஈதாய்‌. 
உன்‌ கையைப்‌ பார்த்து நீ ராஜா ஆவாய்‌ 
என்று கூறினேன்‌. இர்தப்‌ பையனுகி 
குக்‌ கூட அதையேதான்‌ சொல்லு 

றன்‌. அவன்‌ ஒரு ராள்‌ ராஜா 
ஆவான்‌. ஒரே. மாதிரி ரேகைகள்‌ 
இரண்டு தடவை வருதல்‌, ரேகை சாஸ்‌ 
இரத்தில்‌ சாணத புதுமை/ ஒரு அதி 
சயம்‌!" என்று ்ழவர்‌ உற்சாகமாகச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 

இவற்றை வெல்லாம்‌ மெளனமாகக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொண்டிருந்து மாதவி, * வாஸ்‌ 
தவம்‌, ஜோசியர்‌ சொல்வது உண்மை. 
அவன்‌ ராஜா ஆவான்‌ என்றால்‌ மக்களின்‌ 
ராஜா ஆவான்‌ என்ற பொருளில்‌ சொல்ல 
வில்லை, நரிகளின்‌ ராஜா ஆயான்‌, நரக 
காட்டு ராஜா ஆவாண்‌ என்றுதான்‌ 
சொல்லுஇிருர்‌ '' என்றாள்‌, (முற்றும்‌) 


[சி] 





நா நரா உ ட கரா உர 
இ ன்‌ எ. 

நநுவிறு ல. அல உண்டு ரி நி ந ர் ர ஙி ள்‌ வர்ற எர எற 

வ ல்விக உன வ ல ்.ஐ உரு கறு ஜிஐ வகர ஈர று ஈறிஐ ஐஙு ரக ற்கு ஈறு உர உர ஈர 


பூ படிப்பா? பணமா 


அற்டி பிதச்சப்‌ போகிதது, அசச்ருள்‌ 
சல்யாணக்கனள்‌ ஒருவாறு சட ச.துவிட 
வேண்டிமென்று சல்யா ணச்‌ சாசர்கள்‌ விரும்‌ 
புவார்கன்‌, பணறுள்ளோர்‌ பணமுன்ன சம்‌ 
பச்சத்சதை விரும்புகறுர்சகன்‌. பெண்‌ படித்‌ 
இருக்க வேண்மிம்‌, வாதட்சணையுடன்‌ லா 
கேண்டிம்‌ என்பது அகர்சன்‌ விருப்பம்‌, 
பி.எ. படித்த மாப்பினனைச்கு பி. ௪. 
படிச்ச பெண்ணாுசப்‌ பார்சிள்ளர்சள்‌. 
எஸ்‌. எஸ்‌. எல்‌ கரி, படிதிச உபாதிஇயாயா 
௪ம்‌ குமாஸ்ச்தாச்சளம்‌ படித்த பண 


சனை, அதாவது எஸ்‌. எஸ்‌, என்‌, கரி, யும்‌ 
ஊதாயள்‌ இரோம்‌ விரும்பினல்‌ என்னி 
சகையாடிகிளாசளன்‌. 


கான்‌ ஒரு எஸ்‌. எஸ்‌. எகி. கரி, உபாதி 
யாயிகரி. சான்‌ பி.,எ, பத்த மாப்‌ 
பிள்ளையை எதிர்பார்த்திருச்ேசேன்‌. னல்‌ 
முடிவில்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. ட உபாத்தி 
கேலை செய்து வரு்ரோம்‌. கரு குறைவு 
மின்றிப்‌ பஞ்சப்‌ பாட்டுப பாடாமல்‌ இருப 
யாகச்‌ சாதாரண வாழ்க்கை இரச போவுபண்‌ 
சாலச்தில்‌ ஈடத்துக்ளேோம்‌, இருவரும்‌ 
அறிகை விருத்தி செய்து சொன்னோம்‌, 

ஆஞல்‌ பி. ஏ... எம்‌. ஏ., படிச்சலர்சன்‌ 
படித்‌: பெபண்களனை மாணர்து அவாகளை 
கேலச்ரு அனுப்பினால்‌ தங்களுக்குச்‌ 
செனாவச்‌ ர௬ுழறைவ என்று வீட்டில்‌ அறிவு 
மழுகிச வைத்திருக்கிளாகள்‌, ஆனல்‌ 
அவாகன்‌ எட்டாம்‌ து ஒன்பதாவது படித்த 
பபண்சனை மணந்து அவர்களுக்கு சி மையல்‌, 
சக்ரம்‌ போன்றவைனைப படிப்பித்த, 
நிங்கள்‌ வீட்டை அலங்கரிச்துச்‌ கொள்‌, 
வார்சனாகில்‌ அகா்சனே மேச முூன்டேேற்‌ 
தத்இிதகுச்‌ தொண்டு செய்தலா்களாகர்‌, 

தரித்திர. சம்‌ சாகி முன்னே ஈதிருட்ப 
தீற்ருச்சாாணம்‌, இக்சத்தரிக்தர சை ஒழிக்க 
ஏழைச்‌ ருமாஸ்‌ தாக்கின்‌ டம்ம்பாமு கொல்லி 
ருழுயா.த. அவர்களின்‌ மனைவிமார்‌ அமசேே 
கள்‌ டடிப்பில்வா வர்கள்‌. ஒரு ௮ படித 
திவாக படித்த பெண்களை மணக்து இரு 
கராம்‌ சம்பாதித்து விட்டில்‌ பண அணக 
குவித்துக்‌ கன்ன மார்க்கட்‌ வியாபாரம்‌ 
சேய்த சுகமாச லாழ்கிறாசன்‌. இச்சு ஒரு 
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ர்கள்‌ எண்ணம்‌ மாற வேண்டும்‌, எழை 
உபாததியாயரானணக அகருர்குச்‌ சண்டிப 
பாக ப்ரா செய்ற டவ: னியே 
தெரிச்செெயொசப்‌ படேேண்மிம்‌, டணககாா, 
படித மானேஜர்‌ எனறுவ்‌ அகர்‌ சாரா 
சண படிப்புள்ள பெண்ணை மணசது கர்‌ 
சள முண்னெற்றுவிச்ச வேண்டம்‌. இவ்‌ 
காது தடககுமாம்ன காம ஈம்‌ காட்டில்‌ 
எற்பட்டுள்ள இக்‌ தரித்திர சைச்‌ கொஞ்சம்‌ 
கொஞ்சமாசப போக்கி விடலாம்‌ எனபதில்‌ 
இிறிதம்‌ இியமிவ்லை, 

மாயவரம்‌ 


சிசி சன்‌, சி, 


0௦௦ 
விசித்திர அவமானம்‌ 
விவ உச்‌ சேதி “சலக! இசழில்‌ 


வடட மேஜையில்‌ *தமிழ்‌ மச்சளச்கு அவ்‌ 
மானம்‌! எனற சாலப்பின்‌ சீழ்‌ பம்பாய்‌ 


அன்பர்‌ ஸ்ரீ ஏ. பி. சாரதி எழுதிய கடித 
சப படி திசேண்‌. ப | 
்‌ நிச்ச செட்டுச்களேத்‌ தமிழில்‌ எடுப்பத 





னவ தமிழாசளகறு அலமானம்‌ என்பது 
லட டத இுருச்கிறுது. 

௬டசாட்டில்‌ கள்ச்கும்‌ சமிழர்கள்‌ காது 
புளிச்தப்‌ போகம்‌ அளவிற்கு ஹிர்இப்‌ 
பாட்டுகளைச்‌ சேட்பதால்‌ ஒரு மாறுதலை 
ேகண்டிச தமிழ்ப்படங்கள்‌ அங்கு கரும்‌ 
போது போய்ப்‌ பார்ப்பது இயற்ற. அமெ 
போல்‌ ஹிச்தி தெரியாம பாமாத்‌ தனிழச்கன்‌ 
தவிக்க மெட்டுக்களை ஒரு மாறுசதூசகாச 
விரும்பு தம்‌ இயற்கையே. 

திற்டேோது சவளியிடப்‌ பட்டுள்ளன ஏரு 
உயர்சா ஙகலெப்‌ படத்தில்‌ கூட * ஹீச்த 
மெட்டில்‌ பாட்டு ஒன்று சேோ்சசப்‌ பட்டிருச்‌ 
இது. அரனவ்‌ அடர்கள்‌ மானம்‌ எங்கும்‌ 
பசதச்து விடவில்லை. 

மாலயானள தது அவியலையும்‌,. ஆர்த்சா 
சேசசத்துச்‌ சட்டளியையும்‌, கற்கர்து ரஸ 
குவ்கானவமம்‌ விரும்பி சள்ச்சும்‌ சமிழண்‌, 
நவிச்தி மெட்டைக கசகேட்பையோ, பாடு 
வதையோ அகமானமாகச்‌ கருதுவாணேன்‌ ! 

தங்க சாசரிசம்‌ மாருங்சையும்‌ விரும்பி 
ச்ச ர ணன அன 
பாட்டுக்களை ஹிரச்தி மெட்டில்‌ சேட்டவா 
அளமானப: பிக்ருன்‌ ! 

நதிக்தியிலிருக்து தமிழிக்‌ 1 பட்‌" செய்‌ 
யே ரர்‌ தமிபரிலிறாக்து. ஹிச்தியிக்‌ 
“டப்‌ செய்டவோ ஹறிச்கி - மட்டு இன்றி 
யமையாத்தாடும்‌. ஹிக்கியில்‌ டப்‌" செய்‌ 
யபபட்ட * சீசச "1, சச்திசசேகா", 'அபூராவ 
சகோதரர்கள்‌! நு தலியவற்றின்‌. தண்ழ்ப 
படக்கன்‌ பெரும்பாலும்‌ ஹிக்தி மெட்டுக்‌ 
சண்டன்‌ கூடியதாகும்‌. மெதூம்‌ சமிழர 
களின்‌ அபிமான சதையும்‌ அன்பையும்‌ பெற்த 


படக்சன்‌ அவை, பேசிய மொழியை அயல்‌ 
மொழியாக எண்ண, வரு“ண்‌ அலம்‌ ணய 
பட ேண்டாமா 7 | 

மாம்‌ செடிகள்‌ ஈடுவகற்கு வடசாட்டி 
விருது தலைவர்களை துதக்குமதி செய்ய 
அவமானப்படசக தமிழன்‌ ஹிச்தி மெட்‌ 
டைப்பற்றி உடனே கலைப்படமத்‌ சதாடகி 
குச எச்த அவமானத்திகு சொபபது? 


ந்ண்ப்வ் டர" பி. மனன்‌ 


ப்ச்ப்‌ 


ள்‌ இரத்தம்‌ கொதிக்கிறது] 
ிரு உயிரைச்‌ சாப்பதற்கு என்ன தியா 
சம்‌ கேேண்டுமாணறும்‌ செய்யலாம்‌. அசத்காச 
இரத்த தானம்‌ செய்வது (1]ம்றுகர்ர்மரு மரீ 
31௦௦ம்‌ 1௦ ிரகறுகரீமார்ரறப்‌ எரு மசசதான 
தியாகம்‌, சேனல்‌ அப முத சானம அப 
பெற இரததசகிர்கு வைத்திய சிபுணாகளன்‌ 
இசச்ம்‌ அபறும்‌ கோயாளியின்‌ சராசாத்‌ 
சைச்‌ எர் தாகிப்‌ பார்ச்து அதிசமாசவோ 
குழதைக ரகவோ விலை சட்டுப பணம்‌ ௨ 
விக்கும்‌ வழுச்கமிறாககாது எணன்பசைச்‌ 
சேட்ச மனம்‌ குருூனுகறது 
திருகெல்கேலயில்‌ சற்சமமம்‌ சுடச்து 
சச ண்டிருகம்‌ பொருட்‌ சாட்டியில்‌ சமது 
சென்னை சாச்சா ஐுங்கே ம-ம்ம்தற்‌ ௬வா 
24 ஈபாகளிடக்ராக்து இசத்ச கானம்‌ பெற்‌ 
திருக்களாாகன்‌, இசசனை ஈடர்கள்‌ மூன்‌ உர்‌ 
திதி ௮கருன்ன டாசடர்சகளசசேே இரசரியம்‌ 
அளிக்கிறது. இது இரு கவ்‌ ல்வி மதிகளிண 
பண்பாட்டையும்‌ சேவா உணர்ச யையும்‌, 
இயாகச தன்மையையும்‌ காட து வியக்‌ 
ச்த்சச்ச டெறாசன்மையடன இரத்ததை 
ஈச்சது, யாருடைய உயிஸாமேனும்‌ ஈச்ச 
இரதம்‌ சாபபாத றச்‌ கூடும்‌ எனற சச்தோ 
வட தினல்சான்‌, னல்‌ அடைச்ச சச்ச்தா 
க்ச்திரகு உடையே பலம்‌ எற்பட்ட து. 
இச்ச இரத்தச்சை வைத்திய விஞ்ஞான 
பஸறயில்‌ செசித்துகவர்து நசைப 
பதும்‌ சோயாளிகளிடமிருச்து அவரவர்கள்‌ 
திகுதிகு ச்‌ சருர்சலாது பணம்‌ உளுவிக்சுப 
படுது என்று சேன்விபபட்டீடன, இச 
நினைக்கும்‌ செபொருது. சேசமுச்சலாகன்‌ 
இரச்சம்‌ சற்றுக்சொகச்சச்சகாபே செய்யும 
இரசச்சம்‌ இம்மாதிர்ச்‌ செகரிப்பதற்கும்‌ 
௬ சமயம்‌ கபர்‌ ஒன்றுக்கு ரர ம வீரம்‌ விலை 
சொடு-சலம்‌ வேண்டி வருகிறதாம்‌. சேச 
நிச்ச இசசசச்ைச்‌ செபபனரிய்டு தாவாளி 
யாசப பரித்து, அன்னு ண முறையில்‌ 
சேமி துக்‌ கபபாத்றி வைசதும சகான்௪ 
எவ்களவொ செலவு எற்டுபடு ற செண்பது 
உண்மை. பணச்‌ செல்வு மட்டு.ச்ண்றிக்‌ சவ 
டங்களம்‌ எவ்வள செவொர்‌ இ.கலகளனை சாண்‌ 
அனிய மமிவலை, என்ன நஇழுக்சிபேப இதூம்‌ 
இசச்சம்‌ வழககுவதும்‌, ஒருவா இரத்ததை 





மத்ரொொருவளாச்‌ சாப்பாற்துவசசகாக 
வாக்கி! வைத்தியம்‌ செய்வதும்‌ இயாகம்‌ 
பொருக்தியது. அ௮சனுல்‌ தெய்விக அம்சம்‌ 
பெ ருக்தியது அணன்பது எனது துணரபு, 
ம்‌. றற மருதுகனை எளிதிகோ அல்லது 
பீசவம்‌ எாரமப்பட்டு அதிகச்‌ செெலவல்வோ 
தியபர்செய்து விடுவதுபோல்‌ இசதிச சத்தை 
யாராலாலது உண்டாக்க மடி தா 7 
மனிதனுக்கு இரத்தம்‌ மனீழனிடமிருந்தே 
பேறு ஆசலேண்டி யிருச்சிறது கொடுப்‌ 
பஉனுகு கவல மனதம்‌ உன்ளவல்த்‌ தண்மை 
யம்‌ இருச்சாலொழியச்‌ சமயத்தில்‌ டணதி 
தால்‌ ம... நும்‌ ௮சப பெத்றுவிட மூடியா. 
டணிசதமான எண்ணத்துடன்‌. செபடுத்த 
இசச்ச,சை வலைக்கு விதபதா 7 

இரத்தம்‌ வழங்கும்‌ விஷயத்தில்‌, ெய்விசம்‌ 
செடொாறாச்துய புனித சேலைச்குப்‌ பணம்‌ 
உருவபபது சணிப பண்ிசே இழுக்கு 
என்று சான நீனைக்கபேேன, அரசாக்கதசசா 
இசைபபற்றிச்‌ சற்று மணிசப்‌ பண்புடனும்‌ 
தியான மேே.ச்சத்துடனும்‌ வயோருித்துப்‌ 
பாரத்சல்‌ ௮வள்யம்‌ இலவச ஆரம்பச்‌ சல்லி 
யளிடபது பால்‌. இரத்தததையும்‌ இலவச 
மாச7வ அளித்து உபிரளிப்பதும்‌ அரசாங்‌ 
சுதன்‌ சடமை யெண்ணல்‌ மிகையில்லை, 
உயி ரப பொறுத்தவகரயில்‌ எழை யன்ன, 
பணக்சாசனென்ன, !சவான்மெண்ட்‌ ஸா 
உண்ட 'டாக இருச்சால்‌ என்ன, கூலிச்சாச 





வக 
அணு எண 


ய்ய 


த || 


ஒருவர்‌ இனாம்‌ உங்கள்‌ பையன்‌ 
கவ்கள்‌ காரிலே போகிறு ளே தீங்கள்‌ 
மட்டும்‌ பண்ணில்‌ போகி றீர்களே 7 

பணக்காரர்‌; - ஆமாம்‌, அவனுக்கு 
சன்ன ஸார்‌! அவனுக்கு ஒரு பணக்‌ 
கார அப்பா இருக்கிறுரம்‌, ஆனல்‌ 
எணக்கு இல்லையே! 


ரயி 


4 என்ன, யாரானல்‌ என்ன? எண்‌ 
ச்சுயாசம்‌ பாச்ச வேண்டும்‌? உயிஃாத்‌ 
தீம்‌ பணச்திர்கு ஈடாகாது, ஈடாக்கெல்‌ 
இசச்சம்‌ கொதச்சாசா 7 மனம்‌ குருறாதா? 
செதல்பிவளி | 
ரி தறி பூக, சீனிவாசன்‌ எம்‌. ஏ. 


௦௧௦௦ 
பயங்கர நாடகங்கள்‌ 


்‌்‌!.] தன சாத்திரி, எட்டு மணியிலிருச்து 
ஒன்பது மணி ௮௯ ஒரு காடகம்‌ சென்னை 
சேடியோ கிலைய தார்‌ சடச்சச்‌ போகி 
ராசன எனறும்‌ புகழ்‌ பெற்ற சடிகர்கள்‌ 
சடிச்கிளார்சன்‌ என்றும்‌ போட்டிருர்ச.து. 
என சணகவா அன்று எசோ காரியமாக 
வெளியில்‌ போய்‌, இரும்பிவா கெரு சோ 
மாரும்‌ என்று செரிச்திறுச்சதிறுல்‌. அவர்‌ 
வரும்வனை சவ்ல செபொருது போச்காச இருச்‌ 
குமே என்று எண்‌ னன்‌, எட்டி மணிக்கு 
முன்பே, என்‌ பையனுச்குச்‌ சாகம்‌ போட்டு, 
அாக்சப பண்ணி, காட சம்‌ சேட்சத்‌ சயாராக 
சேஃயோ அருகில்‌ அமரக்‌ / சண்‌, ரு சிவிவ்‌ 
சாடகிரும்போசே சாட்டையாக்‌ அடிப்பது 
சேட்டு. போசப்‌ போக சன்றாச இருச்சும்‌ 
என்று நிலா 202 சண்‌. அனகை, எண்ண பயக்‌ 
சாம்‌ 7 சோச சபாவிகர்களின்‌ குடிலை ஈறிக்‌ சம்‌ 
௪,ச்‌.ங்களம்‌, அட்டஹாஸக்களும்‌ சேட்சத்‌ 
கொடக்கெ. எனசகு ஒரே எமாத்றமாக 
யிரும்‌ ௪. என்‌, சபாவிகரின்‌ சோச சத்தம்‌ 
சேட்டு எனககு ஒரே பயமா பிராச்ச.து. 
மேலே சாடசம்‌ சேட்சப்‌ பயம்‌ இடம்‌ சாத 
தின்‌ உடனே ரேடியோவை அணைத்து 
விட்டேன்‌. எட்டில்‌ யாருமில்லாமல்‌, இச்சு 
சாட ச்ணாச்‌ சேட்ட பிறகு சோம்ப பயமா 
யிறு*சதினல்‌, வீட்டில்‌ உன்ன அச்சே 
மின்சார விளச்சூகளேயும்‌ போட்டுச்சொண்டி 
சண்கர்‌ கரும்வமை உட்சாரக திறன்‌. 
சீயவசெய து இர்சமாஇரி சோர சாடசகி 
களை ராத்திரி சமயம்‌ ஒவிபாப்பாமலிருர்கால்‌ 
சோம்ப உப்சாசமா யி ரும்‌ எவ்வளவு 
புசழ்பெத்த சடிகர்பானென்றாதும்‌ இம்‌ 
மாதிரி சாடசக்கள்‌ சேட்சப்‌ பிடி த.இல்லை 
சேடியே கிலையதி ர்‌ இதச்‌ சகணிப்‌ 
பாரசன என்று சம்புக்‌ேேன, 
டாடாபும்‌, கொச்சி 
அன்னம்‌ தாராயணண்‌ 


ப்ப 
ஹோட்டல்‌ வாழ்க | 


ஹுூஜிய 8. சேதி சல்கி பச்ிரிகசையில்‌ 
“என்ன சேத்‌!" எண்டது தலேயல்சாதில்‌ 
தாக்கன்‌ தோேரட்டவ்களைப்‌ பத்தி இர்த 
மாசாண ச்இிதுள்ள கவோட்டல்சாார்கள்‌ 
ஒவ்வொருவர்‌ உன்ன ச்திலும்‌ செண்று எல 
வருஷங்களாகச்‌ ருநூறிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 





டர வட்டமே௯ஜப்‌ பரிகத்‌ தொக்க சூ. பிதா ்‌ 
மாயனவாம்‌ ஸ்ரீமதி என்‌. சிக்கும்‌, இரத்தம்‌ கொதிக்கிறது]! எண்து கடிதம்‌ எழுதிய 


எண்ணா சை அப்படியே படம்‌ பிடித்‌ 
மாதரி எழுதி யிருச்றீர்சள்‌, சாங்கம்‌ 
ஒவ்கொரு ஊரிவிருர்தும்‌ எவ்வளவோ 
மசஜாகளம்‌, வேண்டி்சொன்சளம்‌ சாச்சா 
ருக்கு அனுப்பி யிருச் தம்‌ இவ்வளவு செளி 
வாச எடிசதுச்சாட்ட மூடி யனிகூலை. இவ்‌ 
ரில்‌ எங்கன்‌ ஹோட்டல்‌ 43 வருடங்க 
னாச ஈடச்து வருக்றது. 1908-ல்‌ ஸ்தாபித்‌ 
திதி. உண்மையிக்‌ ச க்சன்‌ எழுஇ யிருபபது 
போல்‌, *இவ்வளவு சாட்கள்‌ ஈடு 

விட்டோமே? என்றுதான்‌ சஈடச்நி வரு 
மோன்‌, தங்கள்‌ என்ன சேதி?! பொது 
ஜனகங்களிடை தா்‌ சவ்மவண்ணச்னத எற்‌ 
படுச்சி ருக்க த, சாச்சாறும்‌ எங்கள்‌ 
குறைகளைச்‌ குவணிச்ச வேண்டும. 
டன டார்ச்‌ ன மண 





ன வற்டட சாயர்‌ 
பசுப்‌ 
காலைஜாஉளில்‌ பேரம்‌ 
பாரா ணகர்களைச்‌ சோத்துக்‌ சொள்‌ 


வதில்‌ பல்கலைகி கழசங்களும்‌ எர்வ்டு இறட ம்‌ 
கு வகசோதமான பூறைகளையம்‌ விதி 
கனையம்‌ பையாளடின்றன. உதாரணமாகச்‌ 
ல காகேஜாபளில்‌ ஜுன்‌ 30-ம்‌ சே துயன்து 
போனல்‌,. எஸ்‌, எஸ்‌, எல. யில்‌ 350 
மார்ச்குகளக்காச்‌ குல தர்‌ சவாகனை இண்டர்‌ 
மீலயட ஸ்யனஸ்‌ குருபபுகளிக்‌ கோபப 
இக்லை என ழூ அசகாரிகன்‌ கூறுகிருகளன்‌. 
ஜுன்‌ வயது இய ல்‌ அபள பே ஷன்சன்‌ 

கரலாஃகே இருச்சாவ்‌ 300 மார்கருகன்‌ 
'பாதும்‌ என்ஙாகள்‌. ஜூலை 3ம்‌ பேதி 
மன்று போனணாக-270-200 மாசு உள்ளகா 
சனை சேர்சன்‌ றனர்‌. ஜுலை 8.9 மேதி 
சளில்‌ 250 மார்சருகன்‌ போதும்‌. 

தின்‌ 3-ம்‌ சேசுயனறு 00 மார்ச்‌ 
ருசகளன்‌ தேவை என்று சொல்லிச்‌ சொண்‌ 
டிறாச்சவர்கன்‌ ஜரிலை 8-ம்‌ செதியன்று 30 
மார்ச்குகன்‌ போதும்‌ எனறு கூறுகது 
என்‌? முசககேயே 20 மார்ச்குசள்‌ வலா 
சவணிச்சப்படும்‌ என்று சொக்வி யிருக்க 
வம்‌. அக்கு து கேதானம்‌ முருசச மாகு 
எறிச்‌ கொண்டது போகி எடபோதுமே 
்ம்பக்குக்‌ குார்தவாகளைச்‌  சோசகச்‌ 
கூடாது. இசனக எல இடக்‌ ஸ்டன்ஸ்‌ 
பகதிகளிதுக்தான்‌. ச ரவிய௱க இருக்து 
விட்டால்‌ ஒன்றும்‌ டி ஙமண்டயபோய்‌ 
விடாது. காேஜாுகளும்‌ பல்சலைஈ சழகவி 
களம்‌ இம்மாதிரி சலான்சைசகளை காணாச்‌ 
சொருசரம்‌ மாற்றி கரும்போது அகமே 
ஃல்ஸி. பயிதுகன்ற மாணடகா்கன்‌ ॥லையத்ற 
உள்ள சஇனசாய்‌ இருபபசோடு சாட்டி தகு.ச 
தலைவலி எற்டடுச்துனண த இல்‌ ரமான காளி 
டங்களிக்‌ கடு .மிகருர்கள்‌ எனருாகு அல்‌ 
என்ன விரை இரறுசகத.து 7 


சதம்பரம்‌ _ 
னா வா] எண்‌, திருதாவுக்கா௬ 


னு படிப்பா ர்யணரா 11 என்து கடிதம்‌ எமுஇிய 
திருெதன்‌ 


வேளி ஸ்ரீ கே. சிணிவாசன்‌ எம்‌. எ.க்கும்‌ சூ. 1/2. சிரி விதம்‌ பிரித்து வழங்கப்பட்டது. 





கொழும்பு, ஜுலை -.-11௨ 
இிலல்கை இர்திய வர்த்தகச்‌ சக்க 
இன இருபதாவது வருஷச்கூட்டம்‌ சென்த 
னாம்‌ சடைபெத்த செபொமுது அசன்‌ 
தலைவா்‌ ஜனப்‌ எண்‌. எச்‌. மூஸாஜி,, இர்தியா்‌ 
களிடம்‌ இலங்கை அரசாக்கம்‌ கைக்‌ 
கெொண்மளனளன நமாணழறைகளைகி கண்டித்துப்‌ 
பேணார்‌, எட்டு வட்சம்‌ இர்தியாகளாடைய 
நலவிஇயை இமிள்சேோஷன்‌ சகண்ட்ரோக 
சின்‌ கையில்‌ ஒப்புவித இருப்பது உகூடுவ்‌ 
சேது எங்கும்‌ சண்டிராத பு. துமைசென்‌ ௮ம்‌ 
கூறினா. இலங்கை இர்‌ இயர்களின்‌ பிரச்னை 
ருற்தி வருவசால, இலல, இச்‌ தியா, 
பான்ஸ்சான்‌ ஆரிய மூன்று சேசப்‌ பிரதி 
கிதிகணம்‌ ஒரு வட்ட மேஜை மகா சாடு 
கடடிச்‌ சமான முடிவுகளைச்‌ செய்வது அவச 
மாணகசென்றும்‌ அவர்‌ வர்புறுச்‌ இளா. 
வாச்சகச்‌ சல்கச் சக்குச்‌ செண்று ஐச்து 
வறு காலமாக சகெள்சலகி காரியதரிரியாய்‌ 
செவ செய்சவறும்‌, இச இய வர்‌ச்சகர்‌ 
சளிண்‌ சார்பாக டிக்வி, சென்னை அரசாக 
குல்களிடம்‌ பல முறை சோது சென்ற 
சருமான ஸ்ரீ சே. ஜி. ராவக்குசி சக்கம்‌ 
தனது பாராட்டுதல்‌ செரிவித்து ஒறு 
சகெள்ளி 414 ரீவ்டு !! வுழக்கியது. அசை 
இச இய ஹைகமிகநனர்‌ ஸ்ரீ வி, வி.இிரி அவ 
ருக்கு அன்புடன்‌ வழக்கிளா. இச்‌ திய வாச்‌ 
தச்சி சங்கத்தின்‌ செல்வாக்கும்‌ கெளரவ 
மும்‌ செருலாக உயாச்சசற்றா ஸ்ரீ சாவ்‌ 
அவர்களே ரூவகாரண மெண்று சங்கச்‌ 
தலைவர்‌ ஜனாப்‌ நமூஸாஜி சமது தலைமைப்‌ 
பிரச்ச ச் இல்‌ சுட்டிக்‌ காட்டியசைச்‌ சபை 
யினா: எச மனதாக தமோதிச்தனர்‌. 


ஏழைகளுக்குப்‌ பலனில்லை 


இ?ஃல்கையின்‌ செவனி சேசச்‌ செலா 
வணி கிவைமை அபிகிரு சி யடைச்‌ இருப்‌ 
பதால்‌ கட்டுப்பாடுகளை ஜானவு அனர்த்த 
விட்டிருப்பசாகச்‌ செலாவளணிச்‌ சட்டுப்பாழு 
அதிகாரி அறிக்கை கெளியிட்டிருச்கிருர்‌, 
அரச அறிக்கை கொழும்‌ கண்‌ அடைப்பு 
விசையாக இருகி செயன்றி, இச்தியா 
வில்‌ அணாரப்‌ பட்டினி இடக்கும்‌ யிரச்‌ 





விதி! 


சணக்கான இகல்கை தஇர்இயர்சளின்‌ 
குடிம்பக்களுக்குச்‌ ஈறிசளவு கிலாண 
மும்‌ அளிப்பசாயிலலை, இதற்கு மாறாக 
முசலாளிகளாக்கும்‌ பெளிய சம்பனக்சாரர்‌ 
சுணச்ரும்‌ புதிய சதுூசைகளை அரசாக்சம்‌ 
அளிக்க நூன்‌ வர்இருச்கெ து. பாமிடட்டு 
உழைச்சு சம்பா,சி யச்‌ இல ஒரு ஈறு பருதி 
ஊயயும்‌ சங்கன ஐ கும்பககளுக்கு அனுப்ப 

முடியாமல்‌ அனேகர்‌ சுஷ்டப்படுகிறார்கள்‌. | 
மாசம்‌ இருபத்சைர்‌அ பாய்க்கு மேல்‌ 
அனுப்புவ சற்குப்‌ பர்கசிட்‌ " கெட்டால்‌ இவ்‌ 
வளவு சாலாமம்‌ இருபத்தைர்த ரூபாயில்‌ 


ஜ்விச்சு குடும்பம்‌ இப்போதும்‌ என்‌ 
அப்டடு.ச்‌ செய்ய அடிமாதென்பாத்குச்‌ 


சரியான சாரணம்‌ காட்டும்படி கேட்‌ 
இருர்சன்‌, உண்மையில்‌ நிவாணமளிக்கப்‌ 
படசேண்டியகர்சள்‌ இச்ச எனிய ஜனக்கன்‌ 
சான்‌. இவர்களை விட்மப்‌ பெரிய வரு 
மானமாடையவாகள்‌ ரஜாலில்‌ இச்தியாவகி 
குப்‌ போரும்‌ பொழுது ஆயிரம்‌ ரூபாய்க்குப்‌ 
பதிலாக இணி ஆயிரத்‌து ஐர்.தாறு ராபாயக்‌ 
சுப்‌ *பர்மிட்‌ * வாகிப்‌ போசுலாம எண்‌ 
இது அாசாங்கு அதிச்சை ! 

இலங்ககயின்‌ வெளிசேசச்‌ செலாவணி 
கிலமை இப்பொழு௪ அபிலிரு,ச.இி யடைர் தி 
ருப்பசால்‌ இச்தியானைப்‌ போகு இலல்கசை 
அாசாங்கரும்‌ எளிய ஜனங்கள்‌ மாதச்‌ 
சோறும்‌ சுமார்‌ ஜம்பது ரூபாய்‌ வரையி 
சேனும்‌ “பர்மிட்‌ " இல்லாமல்‌ மணியார்டா 
செய்ய அனூமஇப்பதுசாண்‌ அசர்கறாக்கு 
உசனவியாக இருக்கும்‌. 


பிரதமர்‌ அட்டில்‌ ' மன்னர்‌ | 


(நிரம்‌ மச்இரி ஸ்ரீ செனசாயகாலின்‌ 
பங்களாவில்‌ ஒரு பெளிய தமாஷ்‌ சமிபதிஇல்‌ 
சடர்ச 2. சான்‌ விடியற்காலை 
பிரசம்‌ கண்‌ விழிச்‌துப்‌ படுக்கையிவிருச்‌.து 
எழருச்ச தும்‌ அவர்‌ முன்னால்‌ ஒரு மனிதர்‌ 
சும்பீரமாக உட்காரச்‌ திருப்பமைக்‌ கண்டு 
இனை ச்‌ தப்‌ போனார்‌. !* சான்‌ இலங்கையின்‌ 
சாஜவாச கேண்மு மென்று சகல செவ 
சளும்‌ என்னை ரீர்கதிச.து அனுப்பியிருக்‌ 
இன்ன. என்னை ராஜாவாக ஆடுன்‌ 
பளியர்சம்‌ உங்களை எனது பிரசம மர்இரி 


ரப்‌ 


யாச வைச்இருப்பென்‌!! என்றார்‌. கரத 
மாணிசரா்‌, பிரதமர்‌ சமது வழக்கமான கிதா 
ன ச்‌.தடன்‌ !1* ஆயுள்‌ பரியச்சம்‌ பிரதம மர்‌ இரி 
பதவியை எழ்றுக்‌ கொள்றாவதாகச்‌ சீட்‌ 
டென்று பதில்‌ கொலிச்து விடமுடியாது. 
இசைப்‌ பத்னி யோர்க்கக்‌ கொஞ்சம்‌ அனு 
சாசம்‌ ேண்டும்‌ "" எண்று கூடறிளா்‌. *தி.௪ 
சோச்‌,௪௧்‌ கெல்லாம்‌ இலக்கை (4 மன்‌ 
னஸா சி காவலாளிகள்‌ அக்கிரறார்‌ து வெளி 
யெற்றினார்கள்‌. பிரதமர்‌ வாசன்‌ சலச்‌ இவ்‌ 
சுட்டுக்‌ சாவவ்கள்‌ அதி நிவிரமா யிருக்கும்‌ 
பொருது இலங்கை (மன்னர்‌! அவ்வளவு 
காகலையும்‌ மீதிக்‌ கொண்டு பிரசமரிண்‌ 
பம்ச்கசையகைைக்குள்‌ எப்படிப்‌ பிரகேள்ச்சார்‌ 
என்பத பெரிய மாமமா யிருகிகித து! 


கடன்‌ பட்ட அதிகாரிகள்‌ 

இம்சை அரசாக்ச அதிசாரிசளச்‌ 
இடையிவ்‌ லஞ்சமும்‌ ஊழதூம்‌ மலிச்திறாக்க க்‌ 
சாரணம அவாகள்‌ சய தது வணாரயில்‌ கடன்‌ 
சுனில்‌ ேழ்ர்இருப்பது சான்‌ என்று கூறப்‌ 
பட்ட இன பேரில்‌, இசைப்பற்றி விசாரணை 

சட்ச்‌ச ஒரு சமிட்டி சியமிக்கப்பட்ட ௪. 
அரசக்‌ கமிட்டியினர்‌ சங்கணாடைய யாசாஸ்‌ 
இல்‌ பல ரசமாண விபரக்களை வெளியிட்‌ 
டிறாகிகருர்சள்‌. மொச்சம்‌ 1ம்‌, 900 அர 
சாம்ச உச்தியோசஸ்சதர்சளில்‌ 1710ம்‌ 
போகன்‌ ஒண்டமைக்‌ கோடி ரூபாய்‌ வளர 
யில்‌ சடன்‌ பட்டிருக்கிறார்கள்‌.. இவர்சளைச்‌ 
திலிர கமிட்டியிடம்‌ உண்மையைச்‌ நெரி 
விசக்காசவாகள்‌ சகவேது இருக்கிறார்கள்‌. 
ஆடம்பா வாழ்ககை காரணமாக வீண்‌ 
செலவுகள்‌ செய்வ ௪, வீட்டு வாடகை அ.தி 
கரிப்பு, அடிக்கடி உச்இியோக மாற்றங்கள்‌ 
முசலான பல சாரணக்சளினேயே ௮௪ 
சாக்கு அதிகாரிகள்‌ சடன்பட்டிறுக்‌ 
இருர்செண்று சமிட்டி கூறு து. 
சென்றது வாரம்‌ சமார்‌ இருபச்சையா 
யாசி சுக்கரு மேற்பட்ட அரசாங்க சுமாஸ்‌ 
தாக்களாம்‌ மற்றக்‌ சுமாஸ்சாக்களும்‌ ட்‌ 
பிரம்மாண்ட ஊர்வலமும்‌ பொதுக்‌ கூட்ட 
மும்‌ சட்‌, தங்களுக்குச்‌ கொக்கும்‌ 
வாழ்க்கைச்‌ செல்வு அலவன்னை உடனே 
உயாச்ச வெண்ம மெண்றும்‌, தப்சண்‌ 
கேேலா சேதெவிசி காசா கறிட மிருர்‌ த சல்களோக்‌ 
காப்பாற்று ேவண்மு மெண்றும்‌ மண ருடிக்‌ 
சட்டக்‌ கொண்டார்கள்‌. 


இலங்கையும்‌ கொரியாவும்‌ 
இ?ல்லாசம்‌ இலங்கையின்‌ அயல்சாட்டுக்‌ 


செ ரள்கையைப்‌ பத்தி பார்விமெண்டில்‌ 


ரப 


க சசசாாசமான 
இ வங்கை 


விலாசம்‌ சடைபெற்றுது. 
சாமன்‌ லவ்‌ ச இிடமிருர்‌ து நூ. 
றிதும்‌ விகி ருடியாசாகப்‌ பிரகடனம்‌ 
செய்ய வேண்டு மென்று எதிர்ச்‌ சட்‌ 
சி தலைவா டாக்டர்‌ என்‌, எம்‌, பெசைசா 
வற்பறு சி இனா. கொரியா யுச்சச்இல்‌ 
அமெரிச்சாகை இலக்சை ஆசரிச்சுக்‌ கூடா 
சென்பசேே எதிர்க்‌ கட்டியைச்‌ சோச்த எல்‌ 
கோரும்‌ வழ்புறுசி இய பொதுவான 
கொள்சை. விவாசச்‌ சுக்குப்‌ பிரசம மர்‌ இரி 
பதிலளிக்கையில்‌ கொரியாயச்சம்‌ அர்சாட்டு 
மச்சணடைய சொச்ச விகநயமாகையால்‌ 
அல்‌ இலல்கசை ச-ூயிடாசென்றார்‌. ௮0௪ 
சமயம்‌ இலக்கையின்‌ சதர்இரச்சுக்கு 
ஆபச்து எ.ற்படுவசா விருப்பின்‌ நிவ க்கை 
மக்கன்‌ ஒறு கை பார்திது விமனார்சசெண்ப 
சையும்‌ உறுஇியாகரச்‌ சொன்னார்‌. பொது 
வாக: அமெரிக்காவின்‌ ஜசாயகக்‌ கொள்‌ 
கைகளை இலம்கை ஆ சரிப்பதாயும்‌ சோவி 
யச்‌ ரஷ்யாவின்‌ கொள்கை உல௪ ஆக்க 
சோக்கமாக இருப்பசால்‌ அசை இவகங்கை 
சரிக்கா சென்றும்‌ பிரதமர்‌ செரிவிச்சார. 


யா த்தா கர்களுக்கு எச்சரிக்கை 


இல்வருடம்‌ ஐஜி 10-ம்‌ சேதி முதல்‌ 
சச்சாமதீதில்‌ ஆடிவேல்‌ உற்சவம்‌ தோம்ப 
மாகன்‌ 2.த. இமமாதசக்‌ கடைகளை பயிராக 
கணக்காண சைகவர்கறாம்‌ பென ச்சாகளம்‌ 
சுதா்சாமச்துச்கு யாசஇிளை போய்‌ வறு 
வார்கள்‌. இசர்சகாச எற்கெனகே சென்‌ 
ஸிச்தியாவிவிருச்‌ து காற்றுச்கணச்கான 
வர்கள்‌ இங்கு வர்கிருக்கின்‌ தனர்‌. இனசரி 
திஸமண்ணார்‌. ரயிலில்‌ மற்றும்‌ அனேகர்‌ 
வர்‌. சகொண்டிருக்கிறார்கள்‌. இவர்களுக்குக்‌ 
கதாகாமச் இல்‌ மேன்பு எப்பொழுது பில்‌ 
லாச ஒரு பெரிய சஷ்டம்‌ காதிஇருக்கிற த. 
அமல்குன்ன மாணிக்க கங்கை கொடிய 
கசோடையினவ்‌ வண்டு போய்க்‌ இடக்‌ தத. 
சென்றுபவ ஆண்டுகளாக டையில்‌ மானர்க ச 
கங்கை டிவேல்‌ விழாவின்டொழுத ஐல 
மில்லாமல்‌ இருச்ததில்‌ லை. அல்கு ஒரு தளி 
ஜலம்‌ கூடக்‌ இடையா தென்றும்‌, யாச்தரீ 
கார்சன்‌ கையில்‌ ஜலம்‌ எமய்ச்துப்‌ போசு 
பேண்டு மென்றும்‌, வரட்டியினல்‌ சொச்து 
சோய்கள்‌ பாவசி கூடு மெண்றும்‌ அரசாக்கம்‌ 
எச்சரி இருக்கிறது. கொழும்பில சாட்ற்க 
கோட்டை சகாச்சார்கள்‌ பழைய, பதிய 
கதிமோசன்‌ கோவில்களில்‌ மிகவே உற்‌ 
சல ச்சதசை வழச்கம்‌ போலன்‌ எறப்பாகக்‌ 
கசொண்டாட இவ்வருடமும்‌ சருச்ச எம்‌ 
பாகி செய்இருகிகிறார்கள்‌. 


போனஸ்‌ அளிக்கும்‌ திட்டம்‌ 
பொருளாதாரத்‌ துறையில்‌ தலைசிறந்த நிதி ஸ்தாபனமாகிய 
இன்வெள்டார்ள்‌' கார்டெல்‌ லீம்டெடொரின்‌ பல்வேரு இட்டங்களன்‌ இதுவும்‌ 
இன்று. மூதலீடு செய்யப்படும்‌ ஓவ்வொரு ரூ 4ி,பி0ி0ி க்கும்‌ மாதா 
மாதம்‌ சிரக்கரமாக ரூ. 80 வருமானம்‌ கிடைக்கும்‌. கரச்று மாதகால 
முன்ன மிவிப்புடன்‌, முகலீட்டுத்‌ தொகையை திரும்பப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. பொறுக்க எடுத்த ஈபர்களிடமிருர்‌.து குறைக்குபட்ச 
மனுக்களே ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படும்‌. புகழ்ச்சியுரைகளுடன்‌ 
விவரங்களடங்கிய புத்தகக்‌ குறிப்புக்கு ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதவும்‌, 
ப்க்ப்‌ 
இன்வெஸ்டார்ஸ்‌” கார்டெல்‌ லிமிடட்‌ 
190-1, ராஷ்‌ பிஹாரி அவின்யூ - கல்கத்தா. 20 
(செச்மன்‌: ரைட்‌ ஆனாபில்‌ லார்டு ஸின்ஹா) 
சு 
ரண ப ர யாம” மி க்லாாட்யப பாராட்டு 


நி], மல்காார்‌ பிடார் காரே காறாஙுயா்‌. மிக்பவ்பாா ர்‌ க அறு 
( ட்ர்சராறாாா : மோ நீராாராயம ந, ப்நறி நோரரநா தரு 











ஜாவல்‌ பத்த்த கைக்‌ கடிகாரங்கள்‌ 
“ப்‌ அட்டா ய 


துர அ சார ர இடாத அ 1/௮ அ 
இ 1:14! இரறுறாரி 








900 ப்ரைல்‌ மில  டபதி 
6085 சுபீர்யர்‌ ஸ்ட. 16௫ 





808 15 இரவல்‌ க்ரோம்‌ அது] 
808 15 ,, ரோக்டுகோக்டு சதி: 43/ 






801 ஜா மர | 
ஜாலல்க்ரோம்‌.. நறு. 2915, 
ரர? ந ,, ரோல்டுகோல்டு சவ எரி 





808 க்ரோம்‌ கேள்‌ 13. 
8ரநீ உயர்‌ ரகம்‌ க து (ப்‌ 
ப்க்ப்‌ 
த்‌ ரால்‌ செலவு சனி. இர ண்டாக 
ஆர்டர்‌ செய்வோருக்கு இலவசம்‌ 


இய] 111 





இட்டப்‌ பப்ப! 
னாக வள ரன ளானாகளளை கக பாகாக ன ககக பப கரகம்‌ 


ப 





- “ப அனத ப வைனை ணை அணதைதை கைவ! எ... பவன அகவை. அன ட மனன எனககத அடா அட்ட டை 


திரு அருள்‌ மொழி 
மூன்ரும்‌ பப்பு 
விலை ரூ. 8௨8௨0 
ப்க்ப 
முதற்‌ பாகம்‌- பக்தி ஸாரம்‌. 


இரண்டாம்‌ பாகம்‌- தேவார இருவாசகங்‌ 
சுளிவிருக்‌ தும்‌ இவ்விய பிரபக்தங்களி 
லிருந்தும்‌ ஐர.நாது பாசுரங்கள்‌ உளர 
யுடன்‌ கூடிய தொகுப்பு, 


மூன்றும்‌ பாகம்‌- சிவ ஸஹஸ்ர காமரும்‌, 

விஷ்ணு ஸஹஸ்ர காமமும்‌ - பாசுரகி 

களிலிருந்து தொகுக்கப்‌ பட்டவை. 
ப்க்ப்‌ 


கவர்னர்‌ ஐனரலா யிருக்கு ஸ்ரீமான்‌ 
சீக்கரளர்த்தி ராஜுகோபாலாச்சாரியார்‌ இப்‌ 
புத்தகத்தைப்‌ பற்றி எழுதியுள்ள 
புகழ்ச்சியுளை : 

* இப்புத்தகத்தில்‌, பக்நிணாரம்‌ எண்‌ 
ஹும்‌ அத்தியாயத்தைப்‌ படித்து வருக 
றன்‌. இவ்விஷயத்தைப்‌ பற்றி இவ்‌ 
வளவு தெளிவாகவும்‌ பொருள்‌ மிக்க 
முறையிலும்‌, இறமையுடனும்‌ எரு 
தப்‌ பட்டுள்ளன விளக்கத்தை தான்‌ 
பார்த்ததில்லை. விஷயம்‌  நூதன்தர 
மாக இருப்பதுடன்‌ தமிழ்‌ தடையும்‌ 
மிகச்‌ சிறத்ததாக இருக்கிறது.” 


ப்ட்‌ 


பந்‌ ராமகிருஷ்ண படம்‌ 


மயிலாப்பூர்‌ - செண்ணேக 4 


நறுமணத்திற்கெல்லாம்‌ த 
அடிப்படையாயுள்ளது 


கவர்ன்மெண்ட்‌ சந்தண 


ஆயில்‌ பாக்டரி, மைசூர்‌ 





டார ல) 





வா உட்ப 


ட்ப வேண பா நம்‌! அண ண்ட்‌ மிட்டாய்‌ போல்‌ 
டு புர அ. சுவையுள்ளது. அதி 
்‌' க. லுள்ள மருத்துசத்து 

ழ்‌ குலத்து தர கோசங்களில்‌ சேரி 

கின்றன. இது மலபோக்கை செம்மையாக எணிதில்‌ சரி 


ப்படுத்துகிறது..... 
சென்ரு மாகாணத்துக்கு விற்பவன்‌ எனுண்டுகள்‌ 


மெஸர்லஸ்‌, ஏரிராண்டல்‌ மர்க்கண்டைல்‌ ஏஜறன்ளி 
99-40. அரமனாக்காரத்‌ தெரு ட மதராஸ்‌ - 3 


5 
பராஉ ன்‌: 
உர ரு ராகவ 


ட்‌ ஸ்‌ 
ர டட (1 னை 














க்கட படி நகை 
0மலும்‌ அதிக உணவு 
நம்‌ எல்லோருக்கும்‌ 
மவேலை 


கையிலிருக்கிறது 








411௪ம்‌, 71ரர்றக்கம்‌ கரம்‌ 1 முர்பிர்கருகம்‌ மரா 4. மோர்கள்பாவாபாமார்கரா நற்‌ நர்பர “ஜவ!” 112௪௨௭ 
நீரிச1]2 இரிர்சரக (ரீகாரம்ராடி ம/மமியாபாருங/]ஈக 11] சரம்‌ நிரிறுகஙபியு நீரிரும்ரகக 








ஜுலை 2 3 125௦ அறு 





ட்ட ய அ்க்வ 





பை கைகளாக பக்‌ வடதர நணன எனா - எகா எண ணை அன அனகை களை... பாகை: பானைகளை கள காவ னை என 


அத்‌ ம அயம்‌ ர 
ெண்டாமோ கண்டு பிடிக்கப்பட்டது நு.தள்‌ 
கச்சத்‌ திணறி, வாளா இழுப்புடனும்‌ ஆனாது 
காரணிணனள்‌ யாரும்‌ அவ தஇியுற பவண்டாம்‌. மெண் 
டாகமோஸவ .கூயயோகித்காள்‌ இண்‌ கு.க்றைனும்‌ 
சிகுநிதளசனா புகையும்‌ வேண்டம்‌. ரசிகன்‌. 
இரு மெண்டாகோமாத்தினா களை ஆகார த்துட ன்‌ 4 
சாப்பிட்ட 1ம்‌ நிமிஷத்தில்‌ கடனிறான்ன சனி 
கடனை ய சாகிறது. குள்பையாசக மூச்சு 
ணிடனாம்‌. தரம்யுக கறு விசி நக்‌ கவாசமம்‌ 
யக நண்ணா. கு காருப்பு எ திபறும்‌, 
சிகைப்போல்‌ அயர்ந்த நீந்தினுர 
ஆளா்நுமாவினான்‌. அவதியுறும்‌ ஆயிரக்கணக்‌ 
காணவர்கள்‌ நுநண்‌ நூதனின்‌ ல 
கட்கொண்டு ககயடைத்தன இசவ 
ம்த்த தித்தி செய்தனர்‌ ட்ரக்‌ கட 
கின்‌ ண்றுணாரி. இட ஆபிோோக்மயாசகவம்‌ ப்‌ நு. தள்‌ ர 
௭ருணாம்‌ இரனானார்‌ யாட ந நரசகவும்‌ க காரிந்‌ 
ரண்ஜ்‌ காரணம்‌ பன்‌ துப சகரிணன்‌. எற்படும்‌ 
நதூக்கள்‌ மெண்டாகோ  இமாதிைககரின்‌ 
ம்‌ து. ட்‌ அணி ாமாமராம்‌ ேசண்று வாமாயாம்‌ 
இனகற து. ॥்‌ ணாள பார்க்கத்தினுன்‌ னா 
சிதறு தளாசகளுக்குபி யளம்‌ அணிக்கிறது. 4/2] 


தகத்‌ இற்‌ விருணிருப்வபையும்‌ சதி தபு ஷ்டியயை 
யும்‌ அணிலஃ்கிறது. பன்‌ 
ஐுந்று வருள்ராாக சஅூள்பிமா்‌ இர 


௭லயயாாக ௬ வரயா சங்க மாணிரக்து. க கயாசளா 
இதி திறை வாவர்‌ உண்ட ௩௫ ற து. ஆர்‌ துயாச 
அண்டாயாள்‌ பிநகர்ஸகுப்‌ யாண்டாடுத்‌ துரித து, 
டா ஆரி. எண்பவர்‌ எழு துவிழுரி 2 11 ஆ ண்து 
மசி ண்‌ சட எரிபுர பிராக்‌ காணாம மாலும்‌ 
க்ப்‌ பவுண்டு குத்து விட்டது. இழப்பு, 
இரகுமான்‌, மாசராவடயியு,  சோக்கமமே... இன்மை. 
சாவ த்காண்‌ எதிர்பார்க்‌ டண்‌. மெண்டாகோ 
நூதள்‌ இரணிரிலையை வண ஃகரு ந்து பிடிபர்ஸப 


(விரயர்ர்க (னாம்‌ 06பி சசியா. 






௪ ளா ஒரே தாளில்‌ 









யாத 
யக ச்சு 
நஸ்‌ ஸ்ட 


ச்ள்ஸ்ரி 
களையும்‌. 
மாயப்‌ 









ட அக ட னராக்ளாமாகாை ரகா கனாகாளா க கான்கள்‌ என 


ட்ட டல அணை எ எனனை எனம உம 


அச ற்‌, றப்ப ப்பட றுது 
ணிடுயிறந்தது. ௯ இதி ணச்‌ வருஷங்கள்‌ ர 
ஆளா துமாளே இல்‌ பீனா. எ. டபிண்யூ 
எழுதுகிறுசி 2 11௬ ழ்த ல்ச்‌ வருஷமாக எாணால்கு 
ஆண்துமா உண்டு, மெண்டாகோளவ்‌ த 
ததிவிரநுந்து இரகரிள்‌ தன்ன தூக்கம்‌, த ந்ன்ப 
வனாதுயா உண்ட கபே இன்ன," 

ட அ. சுரி, ன, துகிருச்‌ 2 *றிமண்டா மோனம்‌ 
பதிறிக்‌ சேகேண்ணிய்பட்ட தண்ணானை வாழ்ம்து 
க்பிறன்‌. சகுடந்த 80 வருஷங்கனணாக இராத 
தூக்கத்ணதயே அறியாத எண்போண்டறு எழை 
க்‌ இரி . ஆண்ட வண்‌ அணித்து அமிர்தம்‌ 
மொண்டா யர. தூக்கமிண்றி ஆண்துமானினான்‌ 
உருகிப்‌ போகிரிறுணன்‌. இரந்த கணி வகர பென்‌ 
கசம்‌ இப்போது மறந்து விடபிவண்டும்‌ எண்‌ று 
உணாருக்பி துண்‌." 

டல்‌ காணும்‌ பளன்‌ 
மேண்டாகோ நூதன்‌ வேள சாப்பிட்டதுமே சத்‌ 
கத்துடண்‌ கரந்து ஆண்துமாை குழிக்கிறு து 
மமெண்டாகோ அதிவியானிள்வயெகாவன க. மை சிசி, 
பலம்‌ இவற்ணறு அளில்கிறுது.. வாபண்‌ உத்திர 
வாாதலக்கின்‌ ழ்‌ மெண்டாமோ உபயோகித்துப்‌ 
பசர்த்து நரிப்பகரியுங்கள்‌.  மமெண்டாமோ சாம்‌ 
பிட்ட பின்‌ பூரலா ருனாம்‌ பெதிறுட திருப்தி 
ய்பளிம்காணிழுனள்‌ வெற்றுப்‌ செபட்டினய அனுப்‌ 
பிணுன்‌ நு பழுத்‌ தொணக்யம்‌ வசப்‌ செய்யம்‌ 
பழம்‌, கன்‌ ப அ பருந்து ண்யாாயாரிசரிட 
மிருத்து மெண்டாமோ வாங்குங்கள்‌. இண்மீரவு 
சாப்படித்‌ தாங்‌. குலிறிர்கண்‌।, மபாழூருன்‌. ௬௭ 
எவ்விநமாசவ ெெம்புணரிச்சி எ்படுகிற ெண் 
ரர பாரு 


01 [பப உச்ச 
வாதம்கங்களுக்‌ 

ப்‌ பாதுகாப்‌ 

முயாண்டாமப்கர ணக ப 


ஸ்‌ ஆண்துமாா ஸ்‌ மார்சிசணி தோய்‌ ஜ்‌ ஹே இரதம்‌ இவற்றை திவர்த்கிக்கி குது 





த ககக னன பரண டடடடரான. எணண ளா! ப ரர உ. ப... அகார என: என எனா எனனாயாரமா பகை. 


“கல்கி ஆசிரியர்‌ எழுதிய 
இருபேரு நனினங்கள்‌ 
ந்‌ 
சிவகாமியின்‌ சபதம்‌ 
பரிசுப்‌ பதிப்பு ரூ. பீலி 


பார்த்திபன்‌ கனவு 
தமீழ்‌ தாட்டுச்‌ சரித்திரத்தின்‌ 
பகோன்னத காஎத்தை இவ்‌ 
விரு தவினங்களும்‌ அற்புத 
மாசு விளக்குகின்றன 


விலை ரூ. 0 டீஃப 





டூ. எண்‌, ஆர்‌, அவைளங்களளை 
ஆயிரக்கணக்கான மாக்கள்‌ 


க்‌ விரும்பி உபயோகிப்பதற்குக்‌ கார 

ணம்‌ அவைகளின்‌ சிறுந்தகுண பம, 

| ஆயுர்வேசு சாஸ்திரிய முறைப்படி 

சனி பீ தனி தயாரித்த சத்தனாதித்‌ தைலம்‌, 


ப அஸாக்கீஸறா விதைத்‌ தைலம்‌ 
எழுதிய ப கூ ளை க்‌. குக்‌ 


கரீர்ச்சி பையும்‌ 
விஐயா சடுமத்தித்கு 


சருமத்திற்கும்‌ 
யு தனிய சுணருகள்‌ 


விரல ரூ. 8-0 (ட.சன்‌ஆர்‌, க 






கொொடுக்கின்‌ துன, 
( தபாற்‌ செலவு தனி) கும்மாளம்‌ 


[] சென்னை தகாத்தித்கு சோன்‌ எஜுண்டு 
௬௭ எ .து.ண்‌ ரீ ஸ்‌ 


5 ள்ல சாவிட்ண போதி, சாவப்பெபட்டை, சென்ட்‌ 
கண்டார இடைக்‌ கு பசிட பப்‌ க்கட. ப்க்சனவ, பசசக்காடு அண்டு அளசிசக்கு 
ல காரி | ந லக்கன்வள்‌. 
8 ச தப்‌ ॥ | பாலபட்டச சட்டியாரி 
கலக காரியாலயம்‌ । ,,ட்கிப்சிவ்ள்‌ தெரு, கோப்முக் வாச்‌ 
உழ்ப்பாக்கம்‌ ... செசென்னே ஊட ஆத்காடு இல்வாவுக்கு 1 


செகர்ண்‌, திருப்பத்தாச்‌ (வ. ஆ. 





பர, ப, 4. சிக்ரி 








்‌ அதிக மலர்ச்சியைத்த௫வது -- 


ரர ரம்‌. 


டாயலட்‌ பெளடரின்‌ 
குஞுமைான்‌ ண்ணு 


பளிமுகாம்‌ சிடைறகி த ஹஊரிமாலவயா பல்மெெ ளல்லா 
விசு த இதும்‌ எறங்க டாய்வட்‌ பெயளி டர்‌. 
ன துயடடிப்போபோல் விரு துவான தும்பிோோது 
இிவார்ண துங்கூட. மேவேரிணுவுண மட ச. பிரரு 
அி்றுது. சஎருபாது ஜிப்ப நறுகு லும்‌ 
க்கப்‌ அணிகள்‌ னா ஐது. ன்‌ விவ்‌ 
ண்க்ளா ரப இது கிறிகுாம்‌ ங்ணிய 
பாரிய ணம்‌ ச. வுக்ற்ன்‌ நாண ராமர்‌ 
போ நு டப்‌ பி நிரு மி பப்‌ ய ம... அறு பா 
[1] “ப சின்ிவூட நிறபம்‌ மம்தா 1 
க்சிபிசய்விறு து. 









இன்னுமொரு நேர்த்நியவ தஇிஜாலங்கிக்‌ நயபிப்பு 


நூறம. 3178-3 நி 





